[cu. 1.] 
roi. les premières et les der- 
nières, sont écrites dans le Livre 
de Samuel, le Voyant, et dans le 
Livre de Nathan, le prophète, et 
dans le volume de Gad, le Voyant, 
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30. Et l’histoire de tout son 
règne, de sa force, et des temps 
qui ont passé de son vivant, soit 
en Israël, soit dans tous les 
royaumes de la terre. 


JI PARALIPOMÈNES 


CHAPITRE PREMIER. 


Sacrifice de Salomon sur l'autel de Ga- 
baon. Dieu lui donne la sagesse, la 
gloire et les richesses. 


1. Salomon, fils de David, fut 
donc affermi dans la royauté, et 
le Seigneur son Dieu était avec 
lui; et le Seigneur l'éleva très 
haut. 

9, Et Salomon donna des or- 
dres à tout Israël, aux tribuns, 
aux centurions, aux autres chefs, 
aux magistrats et aux princes 
des familles ; 

3. Et il sen alla avec toute la 
multitude au haut lieu de Ga- 
baon, où était le tabernacle de Pal- 
liance de Dieu, que fit Moïse, 
serviteur de Dieu, dans le désert. 

4. Quant à l'arche de Dieu, Da- 
vid l'avait amenée de Cariathia- 
rim au lieu qu'il lui avait préparé, 
et où il lui avait dressé un taber- 
nacle, c'est-à-dire à Jérusalem. 

5. Mais l'autel d'airain qu'avait 
fait Béséléel, fils d’'Üri, fils de 


Hur, était resté là devant le ta- 
bernacle du Seigneur; et Salo- 
mon alla le chercher, lui et toute 
l'assemblée. 

6. Et Salomon monta sur l'au- 
tel d'airain devant le tabernacle 
de l'alliance du Seigneur, et il y 
offrit mille hosties. 

7. Or voilà qu'en cette nuit 
même Dieu lui apparut, disant : 
Demande ce que tu veux que je 
te donne. 

8. Alors Salomon dit à Dieu : 
C'estvousquiavezfait une grande 
miséricorde à David, mon père, 
et qui m’avez établi roi à sa place. 

9. Maintenant donc, Seigneur 
Dieu, qu'elle s’accomplisse, la 
promesse que vous avez faite à 
David, mon père : car c’est vous 
qui m'avez établi roi sur votre 
peuple, qui est aussi innombra- 
ble que la poussière de la terre. 

10. Donnez-moi de la sagesse et 
de l'intelligence, enfin que j entre 
et sorte devant votre peuple; car 
qui peut juger dignement ce 


Cuap. l. 1. II Rois, 11, 1. — 4. II Rois, vi, 17; I Par., xvi, 1. — ï. Exode, xxxvii, 1. 


— 10. Sag., 1x, 10. 


30. Des temps, etc.; c'est-à-dire des événements qui se sont passés de ses temps. 
— Tous les royaumes de la terre; dans tous les royaumes voisins de la terre d'Israël. 


3. * Gabaon. Voir note sur III Rois, 1m, 4. 


4. * De Cariathiarim. Voir 1 Paralipomènes, xm, 5. 


5. Là; c'est-à-dire à Gabaon, 


10. Afin que jentre, etc. Voy. Nombr., xxvu, 17; Deutér,, xxviu, 6 
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peuple qui est vôtre, et qui est si 
grand? 

44. Alors Dieu répondit à Salo- 
mon : Parce que cela a plu de 
préférence à ton cœur, et que tu 
ne m as point demandé desriches- 
ses, ni des biens, ni de la gloire, 
ni les âmes de ceux qui te haïs- 
sent, ni des jours de vietrès nom- 
breux; mais que tu as demandé 
de la sagesse etdelascience, afin 
que tu puisses juger mon peuple 
sur lequel je t’ai établi roi : 

12. La sagesse et la science te 
sont données; et quant à des 
richesses, à des biens, à de la 
gloire, je ten donnerai de telle 
sorte, que nul parmi les rois, ni 
avant toi, ni après toi, n'aura été 
semblable à toi. 

13. Salomon vint donc du haut 
lieu de Gabaon à Jérusalem, de- 
vant le tabernacle d'alliance, et 
il régna sur Israël. 

44. Et il rassembla des chars 
et des cavaliers; on lui disposa 
mille quatre cents chariots et 
douze mille cavaliers, et il les fit 
mettre dans les villes des qua- 
driges, et près du roi à Jérusa- 
lem. 

15. Et le roi rendit l'or et l'ar- 
gent communs comme les pierres 
dans Jérusalem, et les cèdres 
comme les sycomores qui crois- 
sent dans les plaines en grande 
quantité. 
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16. Mais les chevaux lui étaient 
amenés d'Egypte et de Coa par 
les marchands du roi, qui y al- 
laient et les achetaïent, 

17. Un attelage de quatre che- 
vaux, six cents sicles d'argent, et 
un cheval, cent cinquante; et 
c'estainsi que dans tous lesroyau- 
mes des Héthéens, et par tous 
les rois de Syrie, la vente se pra- 
tiquait. 


CHAPITRE IT. 


Salomon demande à Hiram, roi de Tyr, 
un homme habile pour conduire l'en- 
treprise de la construction du temple, 
et le prie de lui envoyer les bois néces- 
saires pour cet édifice. Ouvriers des- 
tinés à cet ouvrage. 


1. Salomon résolut de bâtir une 
maison au nom du Seigneur, et 
un palais pour lui. 

2. Et il dénombra soixante-dix 
mille hommes portant des far- 
deaux sur les épaules, quatre- 
vingt mille pour tailler les pierres 
dans les montagnes, et leurs 
préposés, trois mille six cents. 

3. Il envoya aussi vers Hiram, 
roi de Tyr, disant : Comme vous 
avez agi avec David, mon père, et 
comme vous lui avez envoyé des 
bois de cèdre pour bâtir une 
maison dans laquelle il a habité, 

4. Ainsi faites avec moi, afin 
que je bâtisse une maison au 
nom du Seigneur mon Dieu, et 
que je la consacre à brûler de 


44. UE Rois, x, 26. — Cmar. Il. 3. INT Rois, v, 2. 


11. Demander, chercher l’âme de quelqu'un est un hébraïsme qui signifie désirer lut 


ôter, chercher à lui ôter la vie. 


14. Les villes des quadriges; c'est-à-dire les villes destinées à loger les équipages. 
15. * Comme les sycomores à figues. Voir Luc, X1x, 4. 


16. * Coa. Voir note sur IIl Rois, x, 28. 


17. * Héthéens. Voir note sur III Rois, x, 29. 


4. À consumer; littér. à fumiger, exposer à la fumée, 
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Tencens devant lui, à consumer 
des aromates, à une exposition 
des pains perpétuelle, à des ho- 
locaustes le matin et le soir, ainsi 
qu'aux sabbats, aux néoménies 
et aux solennités du Seigneur 
notre Dieu à jamais ; lesquelles 
choses ontété ordonnées à Israël. 

5. Car la maison que je désire 
bâtir est grande, parce que notre 
Dieu est grand au-dessus de tous 
les dieux. 

6. Qui pourra donc être capa- 
ble de lui bâtir une maison digne 
de lui? Si le ciel et les cieux des 
cieux ne peuvent le contenir, qui 
suis-je, moi, pour pouvoir lui 
bâtir une maison? Aussi est-ce 
seulement pour brûler de len- 
cens devant lui. 

7. Envoyez-moi donc un homme 
qui s’entende à travailler l'or, 
largent, l’airain, le fer, la pour- 
pre, l’écarlate et l’hyacinthe, et 
qui sache faire des ciselures, avec 
les ouvriers que j'ai auprès de 
noi dans la Judée et à Jérusa- 
lem, et que David mon père a 
préparés. 

8. Mais envoyez-moi aussi des 
bois de cèdre, de genièvre, et 
des pins du Liban; car je sais 
que vos serviteurs s'entendent à 
couper les bois du Liban, et mes 
serviteurs seront avec vos servi- 
teurs, 

9. Afin que l’on me prépare une 
grande quantité de bois: car la 
maison que je veux bâtir est très 
grande et magnifique. 
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10. Après cela, aux ouvriers 
qui doivent couper les bois, à 
vos serviteurs, je donnerai pour 
leur nourriture vingt mille cors 
de blé, autantde mesures d'orge: 
vingt mille métrètes de vin, et 
de plus vingt mille mesures 
d'huile. 

44. Or Hiram, roi de Tyr, dit 
dans une lettre qu’il envoya à Sa- 
lomon : Parce que le Seigneur a 
aimé son peuple, c’est pourquoi 
il vous a fait régner sur lui. 

12. Et il ajouta, disant : Béni le 
Seigneur, Dieu d'Israël, qui a fait 
le ciel et la terre, qui a donné à 
David, le roi, un fils sage. habile, 
sensé, prudent, pour bâtir une 
maison au Seigneur et un palais 
pour lui-même! 

43. Je vous envoie donc un 
homme prudent et d’un très 
grand savoir, Hiram, mon père, 

14. Fils d’une femme d’entre les 
filles de Dan, dont le père était 
Tyrien : il sait travailler l'or, l'ar- 
gent, l'airain, le fer, le marbre, 
les bois, et même la pourpre, 
l'hyacinthe, le fin lin et l’écar- 
late; il sait encore graver toute 
sorte de figures, et inventer in- 
génieusement ce qui est néces- 


. saire pour un ouvrage : il tra- 


vaillera avec vos ouvriers et avea 
ceux de mon seigneur David, 
votre père. 

15. Ainsi le blé, l'orge, l'huile 
et le vin que vous avez promis, 
mon seigneur, envoyez-les à vos 
serviteurs. 


10. Cors. Voy. pour ce mot, III Rois, 1v, 22. 

13. Mon père; qui est comme père, qui est pour moi un père. Compar. Genèse, xLv, 8; 
Juges, XVE, 10. D'autres prétendent à tort que cette expression est purement la tra- 
duction de l'hébreu Abi, nom propre et surnom d'Hiram; car au ch. 1v, 16, au lieu 
de Abi, on lit Abiv, c’est-à-dire le père de lui (Salomon), 


À. T. 
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16. Pour nous, nous couperons 
tous les bois du Liban qui vous 
seront nécessaires, et nous les 
ferons conduire en radeaux, par 
mer à Joppé, mais ce sera à vous 
de les transporter à Jérusalem. 

47. Salomon dénombra donc 
tous les hommes prosélytes qui 
étaient dans la terre d'Israël, de- 
puis le dénombrement qu'en 
avait fait David, son père, et il 
s'en trouva cent cinquante mille 
et trois mille six cents. 

48. Il en établit soixante-dix 
mille pour porter des fardeaux 
sur les épaules, quatre-vingtmille 
pour tailler les pierres dans les 
montagnes, mais trois mille et 
six cents préposés aux ouvrages 
du peuple. 


CHAPITRE lII. 


Salomon commence à bâtir le temple. 
Plan de cet édifice. Description des 
chérubins qui étaient dans le sanc- 
tuaire, et des colonnes qui étaient aux 
deux côtés de la porte du temple. 


4. Ainsi Salomon commença à 
bâtir la maison du Seigneur à Jé- 
rusalem, sur la montagne de Mo- 
ria, qui avait été montrée à David, 
son père, au lieu qu'avait préparé 
David dans l'aire d'Ornan, le Jé- 
buséen. 
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2. Or il commença à bâtir au 
second inois, à la quatrième an- 
née de son règne. 

3. Et voici les fondements que 
jeta Salomon pour bâtir la maison 
du Seigneur : ¿l lui donna soixante 
coudées de longueur, suivant la 
première mesure, et vingt cou- 
dées de largeur. 

4. De plus, #7 bétit, devant la 
façade, le portique qui s'étendait 
selon la mesure de la largeur de 
la maison, à la longueur de vingt 
coudées; mais sa hauteur était de 
cent vingt coudées ; et Salomon 
le fit dorer en dedans d'un or très 
pur. 

5. I lambrissa aussi la partie 
de la maison la plus grande d'ais 
de bois de sapin, et il attacha sur 
le tout des lames de l'or le plus 
fin; etil y grava des palmes et 
comme de petites chaînes entre- 
lacées les unes dans les autres. 

6. Il fit aussi le pavé du temple 
d'un marbre très précieux, avec 
beaucoup de décorations. 

7. L'or des lames dont il couvrit 
la maison, les poutres, les po- 
teaux, les murailles et les portes, 
était très fin; et il grava des ché- 
rubins sur les murailles. 

8. Il fit aussi la maison du Saint 
des saints, lui donnant une lon- 


Cuar. HI, 4. DI Rois, vi, 1; Il Rois, xxiv, 25; I Par., xx1, 26. 


16. * Joppé, aujourd’hui Jaffa, port sur la Méditerranée, à une douzaine d’heures de 


marche de Jérusalem. 
11. Prosélyles. Voy. I Paralip., xxu, 2. 


1. * La montagne de Moria, à l'est de Jérusalem, dans laquelle elle fut depuis en- 
clavée, au-dessus du versant occidental du torrent de Cédron. 


2. Au second mois. Voy. III Rois, vi, 22. 


3. La première ou l’ancienne mesure était celle dont on se servait du temps de Moïse 
et de Salomon, c'est-à-dire avant la captivité de Babylone; elle avait un palme de 
plus que la coudée de Babylone. — * La coudée ordinaire avait 525 millimètres de 


longueur, 


5. La maison la plus grande, c'est-à-dire le Saint. 
8. * Le talent pesait 43 kilogrammes et demi. 
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gueur selon la largeur de la mai- 
son, de vingt coudées, et une lar- 
geur également de vingt coudées,; 
etil la couvrit de lames d'or, d’en- 
viron six cents talents. 

9. Il fit de plus des clous d’or, 
de manière que chaque clou pe- 
sait cinquante sicles; les cham- 
bres d’en haut aussi, illes couvrit 
d'or. 

10. Il fit encore dans la maison 
du Saint des saints deux chéru- 
bins, d’un travail de statuaire; et 
il les couvrit d'or. 

11. Les ailes des chérubins 
avaient vingt coudées d'étendue, 
en sorte qu'une aile avait cinq 
coudées et touchait la muraille 
de la maison, et que l’autre, qui 
avait cinq coudées, touchait l'aile 
de l’autre chérubin. 

12. De même une aile de cet 
autre chérubin avait cinq cou- 
dées, et touchait la muraille; et 
son autre aile, de cinq coudées, 
touchait l'aile de l’autre chéru- 
bin. 

43. Ainsi les ailes des deux 
chérubins étaient déployées, et 
avaient vingt coudées d'étendue ; 
et ils étaient eux-mêmes droits 
sur leurs pieds, et leurs faces 
étaient tournées vers la maison 
extérieure. 

44. Il fit aussi le voile d’hyacin- 
the, de pourpre, d’écarlate et de 
lin fin, et il y tissa des chérubins : 

45. Et de plus, devant la porte 
du temple, deux colonnes qui 
avaient trente-cinq coudées de 
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hauteur; et leurs chapiteaux 
étaient de cinq coudées. 

16. II fit de même comme de. 
petites chaînes dans l'oracle, et il 
les mit sur les chapiteaux des co- 
lonnes, ainsi que cent grenades 
qu’il entrelaça dans les chaînes. 

47.Etles colonnes elles-mêmes, 
il les mit dans le vestibule du 
temple, l’une à droite, l’autre à 
gauche : il appela celle qui était 
à droite, Jachin, et celle qui était 
à gauche, Booz. 


CHAPITRE IV. 


Description de l'autel des holocaustes, 
de la mer d'airain, des conques, chan- 
deliers, tables et autres vaisseaux et 
ouvrages du temple. 


4. Il fit aussi un autel d’airain 
de vingt coudées de longueur, de 
vingt coudées de largeur, et de 
dix coudées de hauteur : 

2. Et la mer d’airain, jetée en 
fonte, de dix coudées d'un bord 
jusqu'à l’autre, était toute ronde: 
elle avait cinq coudées de hau- 
teur, et un cordon de trente cou- 
dées entourait sa circonférence. 

3. De plus, une représentation 
de bœufs était au-dessous de la 
mer, et certaines ciselures au de- 
hors entouraient comme en deux 
rangs la partie la plus large de la 
mer dans un espace de dix cou- 
dées. Or ces bœufs avaient été 
jetés en fonte. 

4. Et la mer elle-même était po- 
sée sur douze bœufs, dont trois 
regardaient l'aquilon, et trois 


4%. Matt., xxvi, 51. — 15. Jérémie, Lu, 20. — Cuar, IV. 2. INT Rois, vi, 23. 


9. * Le sicle pesait 14 grammes 20. 


10. Le mot maison signifie ici par hébraïsme le lieu, l’espace intérieur, le dedans, 
13. La maison extérieure; c'est-à-dire le Saint et le parvis. 
17. Sur Jachin et Booz, voy. ITI Rois, vu. 24. 
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autres l'occident; or trois autres, 
le midi, et les autres, l'orient, 
tous ayant la mer posée sur eux : 
or la partie de derrière des bœufs 
était en dedans sous la mer. 

5. L'épaisseur de la mer avait la 
mesure d’un palme, et son bord 
était fait comme le bord d’une 
coupe, ou d'un lis épanoui : etelle 
contenait trois mille métrètes. 

6. Mais il fit aussi dix conques, 
etilen mit cinq à droite et cinq à 
gauche, pour qu'on y lavât tout 
ce qui devait être offert en holo- 
causte; mais c'est dans la mer 
que les prêtres se lavaient. 

7. N fit en outre dix chandeliers 
d'or, selon la forme d’après la- 
quelle ilavait ordonné de lesfaire; 
etilles mit dans le temple, cinq 
à droite et cinq à gauche; 

8. Et de plus dix tables; et il les 
mit dans le temple, cinq à droite 
et cinq à gauche, ainsi que cent 
fioles d'or. 

9. Il fit encore le parvis des 
prêtres, et la grande basilique, et 
à la basilique des portes qu'il cou- 
vrit d’airain. 

10. Quant à la mer, il la mit du 
côté droit contre l’orient, vers le 
midi. 

41. Hiram fit aussi les chau- 
dières, les grandes fourchettes et 
les fioles, et il acheva tout lou- 
vrage du roi dans la maison de 
Dieu; 

12. C'est-à-dire les deux colon- 
nes, les architraves, les chapi- 
teaux, et les espèces de réseaux 
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qui couvraient les chapiteaux 
par-dessus les architraves. 

43. Il fit encore les quatre cents 
grenades et les deux réseaux, de 
manière que deux rangs de gre- 
nades étaient attachés ensemble 
à chacun des réseaux qui cou- 
vraient les architraves etles cha- 
piteaux des colonnes. 

14. Il fit aussi les bases d’airain, 
et les conques qul superposa 
aux bases ; 

45. La mer unique, et aussi les 
douze bœufs sous la mer, 

16. Et les chaudières, et les 
grandes fourchettes, et les fioles. 
Hiram, son père, fit à Salomon 
tous les vases pour la maison du 
Seigneur, d’un airain très pur. 

47. Cest dans la contrée du 
Jourdain que le roi les jeta en 
fonte, dans la terre argileuse, 
entre Sochoth et Sarédatha. 

18. Or la multitude de ces vases 
était innombrable; en sorte qu’on 
ignorait le poids de l’airain. 

49. Ainsi Salomon fit tous les 
vases de la maison de Dieu, ainsi 
que l'autel d’or, les tables, et sur 
elles les pains de proposition. 

20. ZI fit encore d’un or très pur 
les chandeliers avecleurs lampes, 
pour luire devant l'oracle, selon 
le rite; 

91. Ainsi que certains fleurons, 
les lampes et les pincettes d'or : 
toutes ces choses furent faites 
d'un or très pur. 

22. Il fit aussi les cassolettes, 
les encensoirs, les fioles et les pe- 


5. * Un palme, 8 centimètres. — Métrète, 38 litres 88. 
9. La grande basilique; le parvis du peuple, plus grand que le parvis des prêtres, 


16. Son pére. Voy. ch. u, 12. 


àT. * Dans la terre argileuse. Voir III Rois, vir, 46. 
19. Et sur elles, etc.; hébraïsme pour, sur lesquelles étaient, on meltaii, etc, 


[cx. v.] 
tits mortiers, d’un or très pur. Et 
il cisela les portes du temple inté- 
rieur, c'est-à-dire du Saint des 
saints; et les portes du temple à 
l'extérieur étaient d’or. Et ainsi 
fut achevé tout l'ouvrage que fit 
Salomon pour la maison du Sei- 
gneur. 


CHAPITRE V. 


Cérémonie du transport de l'arche dans . 


le sanctuaire. 


4. Salomon donc apporta tout : 


ce qu'avait voué David, son père, 
l'argent, l'or et tous les vases, et 
il les mit dans les trésors de la 
maison de Dieu. 

2. Après quoi, il assembla les 
anciens d'Israël, tous les princes 
des tribus et les chefs des fa- 
milles des enfants d'Israël à Jé- 
rusalem, pour amener l'arche 
de l'alliance du Seigneur de la 
cité de David, qui est Sion. 

3. Cest pourquoi tous les hom- 
mes d'Israël vinrent auprès du 
roi au jour solennel du septième 
mois. 

4. Et lorsque tous les anciens 
d'Israël furent venus, les Lévites 
enlevèrent l'arche, 

5. Et l’apportèrent avec tous les 
ornements du tabernacle. Mais 
les vases du sanctuaire, qui 
étaient dans le tabernacle, ce fu- 
rent les prêtres qui les portèrent 
avec les Lévites. 

6. Or le roi Salomon, tout le 
peuple d'Israël, et tous ceux qui 
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s’assemblèrent devant l'arche, 
immolaient des béliers et des 
bœufs sans nombre : tant était 
grande, en effet, la multitude des 
victimes. 

7. Les prêtres portèrent donc 
Parche de l'alliance du Seigneur 
en son lieu, c’est-à-dire, dans l’o- 
racle du temple, dans le Saint des 
saints, sous les ailes des chéru- 
bins ; 

8. En sorte que les chérubins 
étendaient leurs ailes sur le lieu 
dans lequel l'arche avait été mise, 
et la couvraient elle-même avec 
ses leviers. 

9. Quant aux leviers avec les- 
quels on portait l'arche, parce 
qu'ils étaient un peu plus longs, 
leurs têtes paraissaient devant le 
sanctuaire; mais si quelqu'un 
était un peu en dehors, il ne pou- 
vait pas les voir. Ainsi l’arche a 
été là jusqu’au présent jour. 

40. Il n'y avait rien dans l'ar- 
che, si ce n’est les deux tables que 
Moïse y mit à Horeb, quand le 
Seigneur donna sa loi aux en- 
fants d'Israël sortant d'Egypte. 

11. Or les prêtres étaient sortis 
du sanctuaire (car tous les prêtres 
qui purent.se trouver là furent 
sanctifiés; et en ce temps-là les 
classes et l’ordre des ministères 
n'avaient pas été encore distri- 
bués entre eux), 

12. Tant les Lévites que les 
chantres, c’est-à-dire ceux qui 
étaient sous Asaph, sous Héman. 


Cuar. V. 4. III Rois, vu, 54. — 2. HI Rois, vin, 1. 


3. * Septième mois, partie de septembre et partie d'octobre. 

11. Furent sanclifiés; c'est-à-dire purifiés. L'ordre établi par David (I Paral., xxıv 
et suiv.), n'avait pas encore été exécuté; et c'est pourquoi beaucoup de prêtres 
n'étaient pas encore purifiés, et n'avaient pu par là même entrer dans l'exercice de 


leurs fonctions. 


sous Idithun, leurs fils et leurs 
frères, revêtus de fin lin, faisaient 
retentir des cymbales, des psal- 
térions et des harpes. se tenant 
au côté oriental de l'autel; et avec 
eux cent vingt prêtres sonnaient 
des trompettes. 

43. Ainsi tous ensemble chan- 
tant avec des trompettes, des 
voix, des cymbales, des orgues 
et d’autres instruments de divers 
genres, et élevant la voix dans 
les airs, un bruit s’entendait au 
loin, en sorte que, lorsqu'ils eu- 
rent commencé à louer le Sei- 
gneur, et à dire : Rendez gloire 
au Seigneur, parce qu’il est bon, 
parce que sa miséricorde est éter- 
nelle, la maison de Dieu fut rem- 
plie d'une nuée; 

44. En sorte que les prêtres ne 
pouvaient s'y tenir, ni remplir 
leur ministère à cause de la 
nuée; car la gloire du Seigneur 
avait rempli la maison de Dieu. 


CHAPITRE VI. 


Prière de Salomon au jour de la dédieace 
du temple. 


4. Alors Salomon dit : Le Sei- 
gneur a promis qu'il babiterai 
dans une nuée; 

2. Et moi j'ai élevé une maison 
à son nom, afin qu'il y habitât à 
perpétuité. 

3. Et le roi tourna sa face et 
bénit toute la multitude d'Israël 
(car toute la foule était debout et 
attentive), et il dit : 

4. Béni soit le Seigneur Dieu 
d'Israël, qui a mis à effet ce 


Cuar. VI, 4. III Rois, vu, 12. 
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qu'il promit à David, mon père, 
disant : 

5. Depuis le jour que j'ai re- 
tiré mon peuple de la terre d'E- 
gypte, je wai point choisi de ville 
d’entre toutes les tribus d'Israël 
pour y bâtir une maison à mon 
nom, et je wai choisi aucun autre 
homme pour qu'il fût chef sur 
mon peuple Israël ; 

6. Mais j'ai choisi Jérusalem 
pour que mon nom y soit, et j'ai 
choisi David pour l'établir sur 
mon peuple Israël. 

7. Et lorsqu'il fut dans la vo- 
lonté de David mon père de bå- 
tir une maison au nom du Sei- 
gneur Dieu d'Israël, 

8. Le Seigneur lui dit : Puisque 
ta volonté a été de bâtir une 
maison à mon nom, tu as certai- 
nement bien fait d'avoir une pa- 
reille volonté ; 

9. Cependant ce ne sera pas 
toi qui bâtiras la maison; mais 
ton fils, qui sortira de tes flancs, 
bâtira lui-même la maison à mon 
nom. 

10. Le Seigneur accomplit donc 
sa parole qu'il avait dite : et 
moi, je me levai à la place de 
David. mon père; je me suis 
assis sur le trône d'Israël comme 
l'a dit le Seigneur, et j'ai bâti 
la maison au nom du Seigneur 
Dieu d'Israël. 

41. J'y ai mis l'arche, dans la- 
quelle est l'alliance du Seigneur 
qu'il a faite avec les enfants d'Is- 
raël. 

42. Il se tint donc devant l'au- 
tel du Seigneur, en face de toute 


6. Pour que mon nom. Voy. IlI Rois, xı, 36. 


(ca. vi.] 
la multitude d'Israël, et il éten- 
dit ses mains; 

43. Car Salomon avait fait une 
estrade d'airain, et il l'avait pla- 
cée au milieu de la basilique : elle 
avait cinq coudées de longueur, 
cinq coudées de largeur et trois 
coudées de hauteur; et il s’y tint 
debout; puis, les genoux fléchis 
en face de toute la multitude d’Is- 
raël, et les mains levées au ciel, 

14. I] dit : Seigneur Dieu d'Is- 
raël, il n’est pas un Dieu sem- 
blable à vous, dans le ciel et sur 
la terre; vous qui conservez lal- 
liance et la miséricorde à vos ser- 
viteurs qui marchent devant vous 
de tout leur cœur; 

45. Vous qui avez exécuté en 
faveur de votre serviteur David, 
mon père, toutes les paroles que 
vous lui aviez dites, et qui avez 
mis à effet ce que vous lui aviez 
promis de bouche, comme le pré- 
sent temps le prouve. 

16. Maintenant donc, Seigneur 
Dieu d'Israël, accomplissez en 
faveur de votre serviteur, mon 
père David, tout ce que vous lui 
avez promis, disant : Il ne man- 
quera pas devant moi d'homme, 
sorti de toi, qui soit assis sur le 
trône d'Israël, pourvu cependant 
que tes fils gardent leurs voies, 
gt qu'ils marchent dans ma loi, 
comme toi-même tu as marché 
devant moi. 

47. Et maintenant, Seigneur 
Dieu d'Israël, qu'elle soit confir- 
mée, la parole que vous avez dite 
à votre serviteur David. 


1%. II Machab., 11, 8. 
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18. Est-il donc croyable que 
Dieu habite avec les hommes sur 
la terre? Si le ciel et les cieux des 
cieux ne vous contiennent point, 
combien moins cette maison que 
jai bâtie! 

19. Aussi a-t-elle été faite seu- 
lement pour que vous considé- 
riez, Seigneur mon Dieu, votre 
serviteur et ses supplications, et 
que vous écoutiez les prières que 
répand devant vous votre servi- 
teur; 

20. Pour que vous ouvriez les 
yeux sur cette maison pendant 
les jours et les nuits, sur ce lieu 
en lequel vous avez promis que 
votre nom serait invoqué, 

24. Et que vous exauceriez la 
demande que votre serviteur 
vous y adresse ; et pour que vous 
exauciez les prières de votre ser- 
viteur et de votre peuple Israël. 
Quiconque priera en ce lieu, 
exaucez-le de votre demeure, 
c'est-à-dire des cieux, et soyez- 
lui propice. 

22. Si quelqu'un pèche contre 
son prochain, et qu'il vienne 
prêt à jurer contre lui, et qu'il 
se lie par la malédiction devant 
l'autel dans cette maison, 

23. Vous écouterez du ciel, et 
vous jugerez vos serviteurs, de 
telle sorte que vous rameniez la 
voie de l’homme inique sur sa 
propre tête, et que vous vengiez 
le juste, lui rendant selon sa 
justice. 

24. Si le peuple d'Israël est 
vaincu par ses ennemis (car ils 


22. Il s’agit probablement d'un homme qui, étant accusé d'avoir offensé son pro- 
chain, vient au temple prêter serment contre son accusateur, qu'il est innocent, et se 
souhaiter la malédiction dans le cas où il serait coupable, e 
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pécheront contre vous), et que, 
convertis, ils fassent pénitence, 
invoquent votre nom, et prient 
en ce lieu, 

95. Vous l’exaucerez du ciel; 
pardonnez le péché de votre peu- 
ple Israël, et ramenez-les dans 
la terre que vous leur avez don- 
née, à eux et à leurs pères. 

26. Si, le ciel fermé, il ne tombe 
point de pluie à cause des péchés 
du peuple; s'ils prient en ce lieu 
et qu'ils rendent gloire à votre 
nom, et se convertissent de leurs 
péchés, lorsque vous les aurez 
affligés, 

97. Exaucez-les du ciel, Sei- 
gneur, et pardonnez les péchés 
de vos serviteurs et de votre peu- 
ple Israël; enseignez-leur la bon- 
ne voie par laquelle ils doivent 
marcher, et donnez de la pluie 
à la terre que vous avez donnée 
à votre peuple pour la posséder. 

28. S'il se lève sur la terre une 
famine, une peste, la rouille, l'a- 
ridité, la sauterelle et la chenille, 
et que les ennemis, après avoir 
ravagé les contrées, assiégent 
les portes de la ville, et que toute 
sorte de plaies et d'infirmités 
nous accable ; 

29. Si quelqu'un de votre peu- 
ple Israël prie, reconnaissant sa 
plaie et son infirmité, et qu'il 
étende ses mains en cette mai- 
son, 

30. Vous l’exaucerez du ciel, 
c'est-à-dire de votre demeure 
élevée ; soyez propice, et rendez 
à chacun selon ses voies, que 
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vous savez qu'il à en son cœur 
(car vous seul vous connaissez 
les cœurs des enfants des hom- 
mes); 

31. Afin qu'ils vous craignent et 
qu'ils marchent dans vos voies, 
pendant tous les jours qu'ils vi- 
vent sur la face de la terre que 
vous avez donnée à nos pères. 

32. Même l'étranger qui n’est 
point de votre peuple Israël, s'il 
vient d'une terre lointaine à cause 
de votre grand nom, et à cause 
de votre main puissante, de votre 
bras étendu, et qu'il vous adore 
en ce lieu, 

33. Vous l’exaucerez du ciel, 
votre demeure inébranlable, et 
vous ferez toutes les choses pour 
lesquelles cet étranger vous in- 
voquera, afin que tous les peu- 
ples de la terre sachent votre 
nom, et qu'ils vous craignent 
comme le fait votre peuple Is- 
raël, et qu'ils reconnaissent que 
votre nom a été invoqué sur cette 
maison que j'ai bâtie. 

34. Si votre peuple sort pour 
la guerre contre ses ennemis, et 
que dans la voie dans laquelle 
vous les aurez envoyés, ils vous 
adorent, tournés vers la voie 
dans laquelle est cette ville que 
vous avez choisie, et la maison 
que j'ai bâtie à votre nom, 

35. Vous exaucerez du ciel 
leurs prières et leurs supplica- 
tions, et veuillez les venger. 

36. Que s'ils pèchent contre 
vous (car il n’y a point d'homme 
qui ne pèche), que si vous êtes 


28. Infra, xx, 9. — 36. II Rois, vin, 46; Eccl., vu, 21; I Jean, 1, 8. 


28. L'aridilé; la sécheresse, qui fait perdre aux plantes leurs couleur. Littér. la 
jaunisse; ce que porie aussi la version grecque. La Vulgate a traduit ailleurs (LI Rois, 
vi#31) le même mot hébreu par air corrompu. 
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irrité contre eux, et que vous 
les livriez à leurs ennemis, et que 
ceux-ci les emmènent captifs 
dans une terre lointaine, ou bien 
qui est proche, 

37. Et que, convertis en leur 
cœur, dans la terre dans laquelle 
ils auront été emmenés captifs, 
ils fassent pénitence, et vous 
prient dans la terre de leur capti- 
vité, disant : Nous avons péché, 
nous avons fait l’iniquité, et nous 
avons agi injustement, 

38. Et qu'ils reviennent à vous 
en tout leur cœur et en toute 
leur âme dans la terre de leur 
captivité, dans laquelle ils ont 
été emmenés, et qu'ils vous ado- 
rent, tournés du côté de la terre 
que vous avez donnée à leurs 
pères, de la ville que vous avez 
choisie, et de la maison que j'ai 
bâtie à votre nom, 

39. Vous exaucerez du ciel, 
c'est-à-dire de votre demeure 
stable, leurs prières; veuillezfaire 
justice, et pardonner votre peu- 
ple, quoique pécheur: 

40. Car vous êtes mon Dieu. 
Que vos yeux soient ouverts, je 
vous en conjure, et que vos 
oreilles soient attentives à la 
prière qui se faiten ce lieu. 

44. Maintenant donc, levez- 
vous, Seigneur Dieu, pour établir 
ici votre repos, vous et l'arche de 
votre puissance;-que vos prêtres, 
Seigneur Dieu, soient revêtus de 
salut, et que vos saints se réjouis- 
sent en vos biens. 
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42. Seigneur mon Dieu, ne 
détournez pas la face de votre 
christ : souvenez-vous des mi- 
séricordes de David, votre servi- 
teur. 


CHAPITRE VII. 


Le feu descend du ciel pour consumer 
les victimes ; la majesté de Dieu rem- 
plit le temple. La solennité continue 
pendant sept jours. On célèbre ensuite 
la fête des tabernacles. Le Seigneur 
apparaît à Salomon. 


1. Lorsque Salomon eut ache- 
vé de se répandre en prières, le 
feu descendit du ciel, etconsuma 
les holocaustes et les victimes; 
et la majesté du Seigneur remplit 
la maison. 

2. Et les prêtres mêmes ne 
pouvaient entrer dans le temple 
du Seigneur, parce que la majesté 
du Seigneur avait rempli le tem- 
ple du Seigneur. 

3. Mais tous les enfants d'Israël 
aussi virent descendre le feu et 
la gloire du Seigneur sur la mai- 
son; et tombant, inclinés vers la 
terre, sur le pavé qui était de 
pierre, ils adorèrent et louèrent 
le Seigneur : Parce qu'il est bon, 
parce que sa miséricorde est éter- 
pelle. 

4. Or le roi et tout le peuple 
immolaient des victimes devant 
le Seigneur. 

5. Le roi Salomon tua donc 
vingt-deux mille bœufs et cent 
vingt mille béliers; et le roi dé- 
dia, ainsi que tout le peuple, la 
maison du Seigneur. 


44. Ps. cxxx1, 8. — Cnap. VII. 4. II Mach., n, 8. — 5. HI Rois, vm, 63. 


44. Revélus de salut; c'est-à-dire comblés de vos grâces et de votre protection. 

42. Ne délournez pas; ne repoussez pas, ne rejetez pas. — Votre christ: votre oint, 
le roi que vous avez choisi, et qui vous a été consacré par l'onction sainte, — Des 
miséricordes, des bontés de David. D’autres traduisent de vos bontés pour David, 
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6. Or les prêtres étaient appli- 
pliqués à leurs fonctions, et les 
Lévites jouaient des instruments 
propres aux cantiques du Sei- 
gneur qu'a composés le roi David 
pour louer le Seigneur : Parce 
que sa miséricorde est éternelle ; 
chantant les hymnes de David 
sur leurs instruments ; mais les 
prêtres sonnaient des trompettes 
devant eux, et tout Israël était 
debout. 

7. Salomon cons.cra aussi le 
milieu du parvis devant le tem- 
ple du Seigneur; car il avait 
offert là les holocaustes et les 
graisses des hosties pacifiques, 
parce que l'autel d'airain qu'il 
avait fait ne pouvait tenir les 
holocaustes, les sacrifices et les 
graisses. 

8. Salomon fit donc en ce 
temps-là la solennité pendant 
sept jours, ettout Israël avec lui : 
assemblée très grande, venue 
depuis l'entrée d’Emath jusqu'au 
torrent d Egypte. 

9. Et au huitième jour, il ft 
une réunion, parce qu'il avait 
dédié l’autel durant sept jours, et 
qu'il avait célébré la solennité 
durant sept jours. 

40. Ainsi, au vingt-troisième 
jour du septième mois, il ren- 
voya dans leurs tabernacles les 
peuples se livrant à l’allégresse, 
et se réjouissant du bien qu'a- 
vait fait le Seigneur à David, 


A1. III Rois, 1x, å. 
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à Salomon et à Israël son peuple. 

11. Salomon acheva donc la 
maison du Seigneur, la maison 
du roi, et tout ce qu'il s'était 
proposé en son cœur de faire 
dans la maison du Seigneur et 
dans sa propre maison, et il pros- 
péra. 

42. Or le Seigneur lui apparut 
pendant la nuit, et dit : Jai en- 
tendu ta prière, et choisi ce lieu 
pour moi, comme une maison 
de sacrifice. 

43. Si je ferme le ciel, et qu'il 
ne tombe point de pluie; si j'or- 
donne et je commande à la sau- 
terelle de dévorer la terre, et si 
j'envoie une peste à mon peuple, 

44. Mais que, converti, mon 
peuple, sur qui a été invoqué 
mon nom, me prie, et qu'il re- 
cherche ma face, et quil fasse 
pénitence de ses voies très mau- 
vaises, alors moi je les exaucerai 
du ciel, et je pardonnerai leurs 
péchés, et je purifierai leur terre. 

45. Mes yeux aussi seront ou- 
verts, et mes oreilles attentives 
à la prière de celui qui priera en 
ce lieu ; 

46. Car j'ai choisi et j'ai sanc- 
tifié ce lieu, afin que mon nom 
y soit à jamais, et que mes yeux 
et mon cœur y demeurent cons- 
tamment tous les jours. 

47. Et toi-même, si tu marches 
devant moi comme a marché Da- 
vid ton père; si tu fais selon tout 


6. Sur leurs instruments; littér. par le moyen de leurs mains; c'est-à-dire en pinçant 
des instruments avec leurs mains, avec leurs doigts. 

8. Après la fête de la dédicace du temple qui dura sept jours, Salomon célébra la 
solennité des tabernacles qui tombait à ce même temps. — * Depuis l'entrée d'Emath 
jusqu'au torrent d'Egypte. L'entrée d'Emath marque la frontière septentrionale du 
royaume de Salomon, et le torrent d'Egypte, la frontière méridionale, 
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ce que je t'ai ordonné, et que tu 
gardes mes lois et mes ordon- 
nances, 

48. J'élèverai le trône de ton 
règne comme je l'ai promis à Da- 
vid, ton père, disant : On n’enlè- 
vera pas à ta race un homme qui 
doit être prince en Israël. 

49. Mais si vous vous détour- 
nez, et que vous abandonniez 
mes lois et mes préceptes que je 
vous ai proposés, et que, vous 
en allant, vous serviez des dieux 
étrangers et les adoriez, 

20. Je vous arracherai de ma 
terre que je vous ai donnée; et 
cette maison que j'ai consacrée 
à mon nom, je la rejetterai de 
ma face, et je la livrerai en pro- 
verbe et en exemple à tous les 
peuples. 

24. Ainsi cette maison sera en 
dérision à tous ceux qui passe- 
ront, et ils diront, frappés d’éton- 
nement : Pourquoi le Seigneur 
a-l-il fait ainsi à cette terre et à 
cette maison? 

22. Et l'on répondra : Parce 
qu'ils ont abandonné le Seigneur 
Dieu de leurs pères, qui les retira 
de la terre d'Egypte, et qu'ils ont 
pris des dieux étrangers, et qu'ils 
les ont adorés et servis : c’est 
pour cela que sont venus sur 
eux tousces maux. 


Cuar. VII. 4. IE Rois, 1x, 10. 
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CHAPITRE VIH. 


Salomon bâtit plusieurs villes. Il rend 
tributaires les restes des Chananéens: 
règle le service des prêtres et des Lé- 
vites, et envoie une flotte à Ophir. 


4. Or, vingt ans s'étant accom- 
plis après que Salomon eut bâti 
la maison du Seigneur et sa pro- 
pre maison, 

2. Il bâtit les villes qu'Hiram 
lui avait données, et y fit habiter 
les enfants d'Israël. 

8. Il s'en alla aussi à Emath- 
Suba, et s’en empara. 

4. Et il bâtit Palmyre dans le 
désert, et les autres villes très 
fortifiées, il les bâtit en Emath. 

5. Il construisit aussi Béthoron 
la haute, et Béthoron la basse, 
villes murées, ayant des portes, 
des verrous et des serrures ; 

6. Et de plus Balaath. toutes 
les villes très fortes qui étaient 
à Salomon, toutes les villes des 
quadriges, et les villes de la ca- 
valerie : tout ce que Salomon 
voulut et décida, il le bâtit. 
dans Jérusalem, et sur le Liban, 
et dans tout le pays de sa domi- 
nation. 

7. Quant à tout ie peuple qui 
était resté des Héthéens, des 
Amorrhéens, des Phérézéens, des 
Hévéens et des Jébuséens, qui 


18. On n'enlèvera pas, etc. Voy. III Rois, 1, 4. 
2. Comme nous l'avons déjà remarqué, bâtir signifie quelquefois rebätir, faire des 


agrandissements, des embellissements. 


3. * Emath-Suba ou Soba est, d'après l'opinion la plus commune, la ville d'Emath 
(Voir IL Rois, vm, 9), désignant ici le royaume dont cette ville était la capitale. 

4. * Palmyre. Voir note sur IIl Rois, 1x, 18. 

5. * Les deux Béfhoron, placées à l'entrée des défilés qui conduisaient dans le pays 
des Philistins et en Egypte, étaient pour cette raison très importantes. 

6. Les villes des quadriges. Voir ch, 1, 14. — * Balaath ou Baalath, ville de la tribu 


de Dan. 
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n'étaient point de la race d'Is- 
raël, 

8. Mais des enfants et des des- 
cendants de ceux que les enfants 
d'Israël n'avaient point tués, Sa- 
lomon les rendit dépendants 
et tributaires jusqu'à ce jour. 

9. Pour les enfants d'Israël, il 
ne les employa pas à travailler 
aux ouvrages du roi; car Cé- 
taient des hommes de guerre, 
les premiers chefs et les com- 
mandants de ses quadriges et de 
sa cavalerie. 

10. Or tous les princes de l'ar- 
mée du roi Salomon étaient au 
nombre de deux cent cinquante, 
qui instruisaient le peuple. 

41. Quant à la fille de Pharaon, 
il la transporta de la cité de Da- 
vid dans la maison qu'il lui avait 
bâtie; car le roi dit : Ma femme 
n'habitera pas dans la maison de 
David, roi d'Israël, parce quelle 
a été sanctifiée, du moment que 
l'arche du Seigneur y est entrée. 

12. Alors Salomon offrit des 
holocaustes au Seigneur sur l'au- 
tel du Seigneur, qu'il avait cons- 
truit devant le portique, 

13. Pour qu'on y offrît chaque 
jour des sacrifices, selon le com- 
mandement de Moïse, aux jours 
du sabbat, aux calendes, et aux 
jours de fête, trois fois par an, 
c'est-à-dire à la solennité des 
azymes, à la solennité des se- 


11. III Rois, m, 4. 
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maines et à la solennité des ta- 
bernacles. 

14. Et il établit, selon les pres- 
criptions de David, son père, les 
devoirs des prêtres dans leur 
ministère, les Lévites dans leur 
ordre, pour chanter des louanges 
et servir devant les prètres, sui- 
vant le rite de chaque jour, et les 
portiers, d’après la distribution 
qui en avait été faite pour chaque 
porte; ainsi, en effet, l'avait or- 
donné David, l'homme de Dieu. 

15. Touchant les commande- 
ments du roi, ni les prêtres ni 
les Lévites n'omirent rien de 
tout ce qu'il avait ordonné, et 
par rapport à la garde des tré- 
sors. 

16. Salomon eut toutes les dé- 
penses préparées depuis le jour 
qu'il jeta les fondements de la 
maison jusqu'au jour où il la- 
cheva. 

i7. Alors Salomon alla à Asion- 
gaber et à Aïlath, sur le bord de 
la mer Rouge, qui est dans la 
terre d'Edom. 

48. Or Hiram lui envoya, par 
l'entremise de ses serviteurs, des 
vaisseaux et des matelots con- 
naissant la mer, et ils allèrent 
avec les serviteurs de Salomon à 
Ophir, et ils emportèrent de là 
quatre cent cinquante talents 
d’or, et ils les portèrent au roi 
Salomon. 


10. Instruisaient, etc.; c'est-à-dire dirigeaient le peuple dans les travaux, ou d'après 
le texte hébreux, lui commandaient, le gouvernaient. 

13. * Aux calendes, au commencement du mois, à la nouvelle lune. — À la solen- 
nilé des azymes, Pâques; à la solennité des semaines, Pentecôte. 

41 * A Asionguber et à Aïlath, ports sur la mer Rouge, à l'extrémité septentrionale 


du golfe Elanitique. 


48. * Ophir, probablement Abhira, dans l'Inde. à l’'emhouchure de l'Indus, 
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CHAPITRE IX. 


La reine de Saba vient voir Salomon. 
Richesses de ce prince. Description de 
son trône. Mort de Salomon. Roboam 
lui succède. 


4. La reine de Saba aussi, ayant 
appris la renommée de Salomon, 
vint à Jérusalem pour l'éprouver 
par des énigmes, avec de grandes 
richesses, et des chameaux qui 
portaient des aromates, et une 
grande quantité dor, et des 
pierres précieuses. Et lorsqu'elle 
fut venue vers Salomon, elle lui 
dit tout ce qui était en son cœur. 

2. Et Salomon lui expliqua tout 
ce qu'elle avait proposé, et il n'y 
eut rien qu'il ne lui éclaircit. 

3. Après qu'elle eut vu ces 
choses, c’est-à-dire la sagesse de 
Salomon et la maison qu’il avait 
bâtie, 

4. Ainsi que les mets de sa ta- 
ble, les logements de ses servi- 
teurs, les emplois de ceux qui le 
servaient, et leurs vêtements; 
de plus, ses échansons, leurs ha- 
bits, et les victimes qu'il immo- 
lait dans la maison du Seigneur, 
son esprit n'était plus en elle, à 
cause de son étonnement. 

ÿ. Et elle dit au roi: H est vé- 
ritable, le récit que j'avais ouï 
dans mon pays, de vos vertus et 
de votre sagesse. 

6. Je mai pas cru à ceux qui 
me parlaient, jusqu’à ce que je 
sois venue moi-même, que mes 
yeux aient vu, et que j'aie re- 
connu que la moitié de votre 


Cuar. IX. 4. IH Rois, x, 1; Matt., x11, 42; 
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sagesse ne m'avait pas été racon- 
tée: vous avez surpassé la re- 
nommée par vos vertus. 

7. Heureux vos sujets, et heu- 
reux vos serviteurs, qui sont de- 
vant vous en tout temps, et qui 
écoutent votre sagesse ! 

8. Béni soit le Seigneur votre 
Dieu, qui a voulu vous placer sur 
son trône, roi du Seigneur votre 
Dieu. Parce que Dieu aime Israël, 
et qu’il veutle conserver à jamais, 
c'est pour cela qu’il vous a établi 
roi sur lui, pour rendre les ju- 
gements et la justice. 

9. Or elle donna au roi cent 
vingt talents d’or, des aromates 
en très grande quantité, et des 
pierres précieuses : il n'y a pas 
eu d'aromates tels que ceux que 
donna la reine de Saba à Salo- 
mon. 

10. Mais aussi les serviteurs 
d'Hiram avec les serviteurs de 
Salomon apportèrent de l'or d'O- 
phir, des bois odorants, et des 
pierres très précieuses. 

11. Le roi fit avec ces bois odo- 
rants des degrés dans la maison 
du Seigneur et dans la maison 
du roi, et aussi des harpes et des 
psaltérions pour les chantres : 
jamais on n’a vu dans la terre 
de Juda de tels bois. 

42. Or le roi Salomon donna 
à la reine de Saba tout ce qu’elle 
voulut et ce qu’elle demanda, et 
beaucoup plus qu’elle ne lui avait 
apporté; et la reine, s’en retour- 
nant, s'en alla en son pays avec 
ses serviteurs. 


Luc, x1, 31. 


D 


4. * Saba. Voir IlI Rois, x, 1. 


4. Son espril, etc ; elle était ravie, hors d'elle-même. 
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43. Or le poids de l'or qu’on 
apportait à Salomon chaque an- 
née était de six cent soixante-six 
talents d’or, 

14. Outre la somme que les 
députés de diverses nations et 
les marchands avaient accoutu- 
mé d'apporter, ainsi que tous 
les rois d'Arabie, et tous les gou- 
verneurs des provinces, qui ap- 
portaient de l'or et de l'argent à 
Salomon. 

15. Le roi Salomon fit donc 
deux cents lances d’or, d’une 
somme de six cents sicles d'or, 
quiétaient dépensés pour chaque 
lance : 

46. Et de plus troïs cents bou- 
cliers d’or de trois cents sicles d’or 
avec lesquels chaque bouclier 
était couvert; et le roi les plaça 
dans l'arsenal, qui était planté 
d’un bois. 

47. Le roi fit encore un grand 
trône d'ivoire, et le revêtit d’un 
or très pur ; 

48. Et de plus six degrés par 
lesquels on montait au trône, un 
marchepied d’or, deux petits bras 
de chaque côté, et deux lions qui 
étaient près des deux petits bras, 

19. Et aussi douze autres petits 
lions qui étaient sur les six de- 
grés, d’un côté et de l’autre : il 
n’y a pas eu un tel trône dans 
aucun royaume. 


II PARALIPOMÈNES. 


[cu. 1x.] 


20. Tous les vases de la table 
du roi étaient également d'or, et 
tous les vases de la maison du 
bois du Liban aussi d’un or très 
pur ; car l'argent, au jour de Sa- 
lomon, était réputé comme rien, 

21. Attendu que les vaisseaux 
du roi allaient en Tharsis avec les 
serviteurs d'Hiram une fois tous 
les trois ans; et ils apportaient 
de là de lor, de l'argent, de l'i- 
voire, des singes, et des paons. 

22. Le roi Salomon surpassa 
donc tous les rois de la terre en 
richesse et en gloire. 

93. Et tous les rois de la terre 
désiraient voir la face de Salo- 
mon, pour écouter la sagesse que 
Dieu avait mise en son cœur; 

24. Et ils lui envoyaient des 
présents, des vases d'argent et 
d'or, des vêtements, des armes, 
des aromates, des chevaux et des 
mulets, à chaque année. 

95. Salomon eut encore qua- 
rante mille chevaux dans des 
écuries, douze mille chars et au- 
tant de cavaliers, et il les plaça 
dans les villes des quadriges, et 
où était le roi, dans Jérusalem. 

26. Il exerça aussi sa puissance 
sur tous les rois, depuis le fleuve 
d'Euphrate jusqu’à la terre des 
Philistins et jusqu'aux frontières 
d'Egypte. 

27. Et il procura une abon- 


43. * Sir cent soixante-six talents d’or. Voir IH Rois x, 14. 
44. * Arabie, le pays qui s'étend à lest et au sud de la Palestine jusqu’à la mer 


Rouge. 


46. Avec lesquels, etc., c’est-à-dire qu'on employait trois cents sicles d’or pour cou- 
vrir un seul bouclier. — Qui était planté; qui était entouré. Au lieu de dans l'arse- 
nal, etc., l'hébreu porte, comme la Vulgate elle-même dans III Rois, vni, 41 : Dans 
la maison du bois du Liban. — * Boucliers. Voir II Rois, x, 16-17. 

19. Aucun. Comme nous l'avons déjà remarqué, le mot {out signifie en hébreu, au- 
cun, pas un, quand il est joint à une négation. 

24, * Les vaisseaux du roi allaient en Tharsis, Voir ll Rois, x, 22, 

27. * Des sycomures à tigues. Voir Luc, xix, 4 
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dance d'argent dans Jérusalem 
comme celle des pierres, et une 
multitude de cèdres, semblable à 
celle des sycomores qui sont 
produits dans les plaines. 

98. Or on lui amenait des che- 
vaux d'Egypte et de tous les pays. 

29. Mais le reste des actions 
de Salomon, des premières et 
des dernières, est écrit parmi les 
paroles de Nathan, le prophète, 
dans les livres d’Ahias, le Silo- 
nite, et aussi dans la vision 
d'Addo, le Voyant, contre Jéro- 
boam, fils de Nabath. 

30. Or Salomon régna à Jéru- 
salem sur tout Israël, pendant 
quarante ans. 

31. Et il s'endormit avec ses 
pères; et on l’ensevelit dans la 
cité de David; et Roboam, son 
fils, régna à sa place. 


CHAPITRE X. 


Séparation des tribus. Roboam demeure 
roi de Juda et de Benjamin. 


4. Or Roboam partit pour Si- 
chem; car c’est là que tout Israël 
s'était assemblé pour l’établir roi. 

2. Cequ'ayantapprisJéroboam, 
fils de Nabath, qui était en Egypte 
(car il avait fui là de devant Sa- 
lomon), il revint aussitôt. 

3. On l'appela donc, et il vint 
avec tout Israël, et ils parlèrent 
à Roboam, disant : 

4. Votre père nous a opprimés 
sous un joug très dur; mais vous, 
commandez-nous avec plus de 
douceur que votre père, qui a 


Cap. X, 4. III Rois, xu, 4. 
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imposé sur nous une lourde ser- 
vitude, et allégez quelque chose 
de ce fardeau, afin que nous vous 
servions. 

ò. Il leur dit : Après trois jours, 
revenez vers moi. Et, lorsque le 
peuple s'en fut allé, 

6. Il tint conseil avec les an- 
ciens qui s'étaient tenus devant 
son père, Salomon, pendant qu'il 
vivait encore, disant : Quel con- 
seil me donnez-vous, afin que je 
réponde au peuple? 

7. Ils lui dirent : Si vous plai- 
sez à ce peuple, et que vous 
l'apaisiez par des paroles dou- 
ces, ils vous serviront en tout 
temps. 

8. Mais Roboam abandonna le 
conseil des anciens, et commença 
à traiter avec les jeunes gens 
qui avaient été aourris avec lui, 
et qui étaient toujours à sa 
suite. 

9. Et il leur dit : Que vous en 
semble ? ou que dois-je répondre 
à ce peuple, qui w'a dit : Adou- 
cissez le joug que nous a imposé 
votre père? 

40. Mais ceux-ci lui répondi- 
rent comme des jeunes gens qui 
avaient été nourris avec lui dans 
les délices, et dirent : C’est ainsi 
que vous parlerez au peuple qui 
vous a dit : Votre père a aggravé 
notre joug; mais vous, allégez-le; 
et vous lui répondrez : Mon plus 
petit doigt est plus gros que le 
dos de mon père. 

41. Mon père vous a imposé un 
joug pesant, et moi, j'y ajouterai 


1. * Sichem, au centre de la Palestine. Voir Genèse, x1, 6, 
6. Qui s'étaient tenus, etc.; qui avaient été du conseil de son père. 
11. Avec des scorpions. Voy. Ill Rois, xu, 11. 
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un poids plus pesant. Mon père 
vous a déchirés avec des verges, 
mais moi, je vous déchirerai avec 
des scorpions. 

12. Jéroboam vint donc et tout 
le peuple, vers Roboam, le troi- 
sième jour, comme il leur avait 
ordonné. 

43. Etle roi répondit des choses 
dures, abandonnant le conseil 
des anciens ; 

44. Et il leur dit selon le désir 
des jeunes gens : Mon père 
vous a imposé un joug pesant, 
que je rendrai moi-même plus 
pesant : mon père vous a déchi- 
rés avec des verges, mais moi, 
je vous déchirerai avec des scor- 
pions. 

45. Et il n'acquiesça pas aux 
prières du peuple; car il était 
dans la volonté de Dieu que fût 
accomplie sa parole qu'il avait 
dite par l'entremise d’Athias, le 
Silonite, à Jéroboam, fils de 
Nabath. 

46. Or tout le peuple, le roi 
lui ayant dit des choses si dures, 
lui parla ainsi : Nous n'avons 
point de part avec David, ni d'hé- 
ritage avec le fils d’Isai. Re- 
tourne dans tes tabernacles, Ís- 
raël; mais vous, David, prenez 
soin de votre maison. Et Israël 
s’en alla dans ses tabernacles. 

47. Mais quant aux enfants d'Is- 
raël qui habitaient dans les vil- 
les de Juda, Roboain régna sur 
eux. p 

18. Le roi Roboam envoya en- 
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suite Aduram, qui était surin- 
tendant des tributs; et les en- 
fants d'Israël le lapidèrent, et 
il mourut. Or le roi Roboam se 
hâta de monter sur son char, et 
s'enfuit à Jérusalem. 

19. Et Israël s’est tenu séparé 
de la maison de David jusqu'à ce 
jour. 


CHAPITRE XI. 


Dieu défend à Roboam de faire la guerre 
aux dix tribus. Les prêtres, les Lévites 
et tous ceux qui craignent Dieu viennent 
vers Roboam. Enfants de ce prince. 


4. Roboam vint donc à Jéru- 
salem, et il convoqua toute la 
maison de Juda et de Benjamin, 
cent quatre-vingt mille hommes, 
choisis et guerriers, pour com- 
battre contre Israël et ramener à 
lui son royaume. 

2. Alors la parole du Seigneur 
fut adressée à Séméias, homme 
de Dieu, disant : 

3. Dis à Roboam, fils de Salo- 
mon, roi de Juda, et à tout le 
peuple d'Israël qui est dans Juda 
et Benjamin : 

4. Voici ce que dit le Seigneur : 
Vous ne monterez pas, vous ne 
combattrez pas contre vos frè- 
res : que chacun retourne en sa 
maison, parce que cela s'est fait 
par ma volonté. Ceux-ci, lors- 
qu'ils eurent entendu la parole 
du Seigneur, s’en retournèrent, 
et n’avancèrent pas contre Jéro- 
boam. 

5. Ainsi Roboam habita à Jéru- 


15. IL Rois, x1, 29. — Cuap. XI. 1. III Rois, xu, 21. 


46. Nous n'avons point de part, etc. Voy. II Rois, xu, 16, 
48. * Aduram, Adoniram. Voir II Rois, 1v, 6. 


3. Duns Juda et Benjamin; c'est-à-dire dans les tribus de Juda et de Benjamin. 


(EHe x 1.1), 
salem, et bâtit des villes murées 
dans Juda. 

6. Il construisit donc Bethlé- 
bem, Etham, Thécué, 

7. Et aussi Bethsur, 
Odollam ; 

8. De plus Geth, Marésa, Ziph, 

9. Et même Aduram, Lachis, 
et Azéca, 

40. Saraa aussi, et Aïalon, et 
Hébron, qui étaient dans Juda et 
Benjamin, villes très forüfiées. 

11. Et quand il les eut fermées 
de murs, il y mit des gouver- 
neurs et des magasins de vivres, 
c'est-à-dire d'huile et de vin. 

19. Mais ¿l établit aussi dans 
chaque ville un arsenal de bou- 
cliers et de lances, et il fortifia 
ces villes avec le plus grand soin; 
et il régna sur Juda et Benjamin. 

43. Or les prêtres et les Lévi- 
tes qui étaient dans tout Israël, 
vinrent auprès de lui, de toutes 
leurs demeures, 

14. Abandonnant les faubourgs 
et leurs possessions, et passant 
dans Juda et à Jérusalem, parce 
que Jéroboam et ses enfants 
les avaient chassés, afin qu'ils 
n'exerçassent pas les fonctions 
du sacerdoce du Seigneur. 

45. Jéroboam se constitua lui- 
même des prêtres pour les hauts 
lieux, pour les démons, et pour 
les veaux qu'il avait faits. 

16. Mais de plus, dans toutes 
les tribus d'Israël, tous ceux qui 
avaient mis leur cœur à chercher 
le Seigneur Dieu d'Israël, vin- 


Socho, 
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rent à Jérusalem pour immoler 
leurs victimes devant le Seigneur 
Dieu de leurs pères. 

17. Et ils fortifièrent le royau- 
me de Juda, et ils affermirent 
Roboam, fils de Salomon, durant 
trois ans; car ils marchèrent 
dans les voies de David et de Sa- 
lomon, durant trois ans seule- 
ment. 

18. Or Roboam épousa Maha- 
lath, fille de Jérimoth, fils de Da- 
vid, et encore Abihaïl, fille d'E- 
liab, fils d'Isai, 

19. Laquelle lui enfanta Jéhus, 
Somoria et Zoom. 

20. Après celle-ci, il prit encore 
Maacha, fille d’Absalom, laquelle 
lui enfanta Abia, Ethaï, Ziza et 
Salomith. 

21. Or Roboam aima Maacha, 
fille d’Absalom, plus que toutes 
ses femmes du premier et du se- 
cond rang; car il avait épousé 
dix-huit femmes dupremierrang, 
et soixante du second; et il avait 
engendré vingt-huit fils et soi- 
xante filles. 

22. Mais il établit en tête Abia, 
fils de Maacha, chef sur tous ses 
frères; car c'est lui qu'il pensait 
faire roi, 

23. Parce qu'il était plus sage 
et plus puissant que tous ses frè- 
res dans tous les confins de Juda 
et de Benjamin et dans toutes les 
villes murées; et il leur donna 
des vivres en abondance, etil 
leur chercha un grand nombre de 


femmes. 


meee 


6. * Bethléhem. Voir note sur Ruth, 1, 4. 


1. * Bethsur, ville de Juda, sur une éminence, auprès de la Fontaine de St-Philippe, 
dominant la route qui mène à Hébron. Elle joua un grand rôle dans les guerres des 


Machabées. 


o, * Aduram, ville de Juda. à l’ouest d'Hébron, 
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CHAPITRE XII. 


Invasion de Sésac, roi d'Egypte. Mort de 
Roboam. Abia lui succède. 


1. Et lorsque le royaume de 
Roboam fut fortifié et affermi, 
il abandonna la loi du Seigneur, 
lui et tout Israël avec lui. 

2. Mais à la cinquième année 
du règne de Roboam, Sésac, roi 
d'Egypte, monta à Jérusalem 
(parce que les Israëlites avaient 
péché contre le Seigneur) 

3. Avec mille et deux cents cha- 
riots et soixante mille cavaliers ; 
et le bas peuple qui était venu 
d'Egypte avec lui était sans nom- 
bre ; il se composait de Libyens, 
de Troglodytes et d’Ethiopiens. 

4. Et il prit les villes les plus 
fortifiées dans Juda, et il vint jus- 
qu'à Jérusalem. 

5. Or Séméias, le prophète, vint 
trouver le roi Roboam et les prin- 
ces de Juda, qui s'étaient réunis 
à Jérusalem, fuyant Sésac, et il 
leur dit : Voici ce que dit le Sei- 
gneur : Vous, vous m'avez aban- 
donné, et moi, je vous ai aban- 
donnés à la main de Sésac. 

6. Alors, consternés, les princes 
d'Israël et le roi dirent : Il est 
Juste, le Seigneur. 

3. Et lorsque le Seigneur vit 
qu'ils étaient humiliés, la parole 
du Seigneur fut adressée à Sé- 


Cuar. XII. 13. HI Rois, xiv, 21. 
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méias, disant : Puisqu’ils se sont 
humiliés, je ne les exterminerai 
point, je leur donnerai un peu de 
secours, et ma fureur ne s'épan- 
chera pas sur Jérusalem par la 
main de Sésac ; 

8. Cependant ils le serviront, 
afin qu'ils sachent la différence 
de mon service et du service du 
royaume des nations. 

9. C'est pourquoi Sésac, roi d'E- 
gypte, se retira de Jérusalem 
après avoir enlevé les trésors de 
la maison du Seigneur et de la 
maison du roi, et il emporta tout 
avec lui, même les boucliers d'or 
qu'avait faits Salomon, 

10. A la place desquels le roi en 
fit d'airain, et les remit aux chefs 
des scutaires qui gardaient le ves- 
tibule du palais. 

41. Et lorsque le roi entrait dans 
la maison du Seigneur, les scu- 
taires venaient et les prenaient, 
puis ils les reportaient de nou- 
veau dans leur arsenal. 

19. Ainsi donc, parce qu'ils s’é- 
taient humiliés, la colère du Sei- 
gneur fut détournée d'eux, et ils 
ne furent pas entièrement dé- 
truits, attendu qu'il se trouva en- 
core dans Juda de bonnes œu- 
vres. 

43. Le roi Roboam se fortifia 
donc dans Jérusalem, et y régna; 
or il avait quarante et un ans 
quand il commença à régner, et 


2. * Sésac, fondateur de la xxue dynastie égyptienne. Voir la note sur HE Rois, 


XIV, 25. 


3. Troglodytes; mot grec qui signifie ccux qui se cachent, qui demeurent dans des 


cavernes, 


8. Du royaume : hébreu lit des royaumes. 


9.* Les boucliers d'or qwavaient faits Salomon avec l'or que sa flotte lui avait rap- 
porté d'Ophir. Voir la note sur Il Rois, x, 16-11. 
13. L'Ammanile; l'hébreu porte l'Ammonite, du pays des Ammonites, 
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il régna dix-sept ans à Jérusalem, 
ville que le Seigneur avait choi- 
sie d’entre toutes les tribus d'Is- 
raël pour y établir son nom : or 
le nom de sa mère était Naama, 
l'Ammanite. 

44. Mais il fit le mal, et ne pré- 
para point son cœur pour cher- 
cher le Seigneur. 

45. Or les actions de Roboam, 
les premières et les dernières, 
sont écrites dans les livres de Sé- 
méias, le prophète, et d’Addo, le 
Voyant, et rapportées exacte- 
ment : et Roboam et Jéroboam 
se firent la guerre durant tous 
leurs jours. 

16. Et Roboam dormit avec ses 
pères, et il fut enseveli dans la 
cité de David; et Abia, son fils, 
régna en sa place. 


CHAPITRE XII. 


Guerre entre Abia, roi de Juda, et Jéro- 
boam, roi d'Israël. Défaite de Jéro- 
boam. 


4. En la dix-huitième année du 
règne de Jéroboam, Abia régna 
sur Juda. 

2. Il régna trois ans à Jérusa- 
lem, et le nom de sa mère était 
Michaiïa, fille d'Uriel de Gabaa; et 
il y eut guerre entre Abia et Jéro- 
boam. 

3. Et comme Abia préparait le 
combat, et qu'il avait des hommes 
très vaillants, et quatre cent mille 
guerriers choisis, Jéroboam ran- 
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gea vis-à-vis en bataille une ar- 
mée de huit cent mille hommes, 
qui eux aussi étaient très forts 
aux combats. 

4. Abia s'arrêta donc sur la mon- 
tagne de Séméron, qui était en 
Ephraïm, et il dit : Ecoutez, Jéro- 
boam, et tout Israël. 

5. Est-ce que vous ignorez que 
le Seigneur Dieu d'Israël a donné 
à David un royaume sur Israël 
pour toujours, à lui et à ses fils, 
par un pacte de sel? 

6. Et Jéroboam, fils de Nabath, 
serviteur de Salomon, fils de Da- 
vid, s'est levé et s'est révolté 
contre son seigneur ; 

7. Et se sont réunis à lui des 
hommes de néant, fils de Bélial, 
etils ont prévalu contre Roboam, 
fils de Salomon : or Roboam était 
sans expérience, d'un Cœur crain- 
tif, et il ne put leur résister. 

8. Maintenant donc, vous dites 
que vous pourrez résister au 
royaume du Seigneur, qu'il pos- 
sède par les fils de David, et que 
vous avez une grande multitude 
de peuple et des veaux d’or que 
Jéroboam vous a fails pour vos 
dieux. 

9. Et vous avez chassé les prê- 
tres du Seigneur, fils d'Aaron, et 
les Lévites; et vous vous êtes fait 
à vous-mêmes des prêtres comme 
tous les peuples de la terre : qui- 
conque vient, et consacre sa main 
avec un taureau d’entre les 


Cuar. XII 1, II Rois, xv, 2, — 3. III Rois, xv, 7. — 6. III Rois, x1, 26. — 9. IH Rois, 


sou, aile 


4.* Sur la montagne de Séméron, probablement la montagne sur laquelle était bâtie 
Samaraïm (Josué, xvin, 22), dans le voisinage de Béthel. 
5, Pacte de sel; aussi incorruptible que le sel, perpétuel. 


1. Fils de Bélial. Voy. II Corinth., vi, 45. 


9. Avec un taureau, etc.; c'est-à-dire par l'immolation d'uu jeune taureau pris dans 
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bæufs, et avec sept béliers, est 
fait prêtre de ceux qui ne sont 
point dieux. 

10. Mais notre Seigneur est 
Dieu, et nous ne l'abandonnons 
pas : des prêtres d’entre les fils 
d'Aaron servent le Seigneur, et 
les Lévites sont à leur place. 

11. On offre aussi des holo- 
caustes au Seigneur chaque jour, 
le soir et le matin, ainsi qu'un 
parfum composé selon les pré- 
ceptes de la loi, et l’on expose 
des pains sur la table très pure; 
nous avons le chandelier d'or et 
ses lampes, pour qu'elles soient 
toujours allumées le soir : car 
nous, nous gardons fidèlement 
les préceptes du Seigneur notre 
Dieu, que vous, vous avez aban- 
donné. 

42. Ainsi dans notre armée, le 
chef, c'est Dieu, et ses prètres qui 
sonnentdestrompettes, etlesfont 
retentir contre vous. Enfants d’Is- 
raël, ne combattez point contre 
le Seigneur Dieu de vos pères; 
car cela ne vous est point avan- 
lageux. 

43. Pendant qu'il disait ces cho- 
ses, Jéroboam lui tendait par der- 
rière des embüches; et, comme 
il se tenait en face des ennemis, 
il entourait de son armée Juda 
qui l'ignorait. 

14. Mais Juda, ayant tourné la 
têle, vit que la guerre le mena- 
çait par devant et par derrière; 
et il cria vers le Seigneur, et les 
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prêtres commencèrent à sonner 
des trompettes. 

45. Alors tous les hommes de 
Juda poussèrent de grands cris; 
or voici que, comme ils criaient, 
Dieu épouvanta Jéroboam et tout 
Israël, qui se trouvait en face 
d'Abia et de Juda. 

16. Ainsi les enfants d'Israël 
s'enfuirent devant Juda, et Dicu 
les livra en sa main. 

47. Abia les frappa, donc ainsi 
que son peuple, d'une grande 
plaie, et il tomba, blessés, du 
côté d'Israël, cing cent mille des 
hommes forts. 

18. Et les enfants d'Israël fu- 
rent humiliés en ce temps-là, el 
les enfants de Juda reprirent en- 
tièrement courage, parce qu'ils 
avaient espéré dans le Seigneur 
Dieu de leurs pères. 

19. Or Abia poursuivit Jéro- 
boam fuyant, et il prit de ses 
villes : Béthel et ses filles, Jésana 
avec ses filles, Ephron aussi et 
ses filles. 

20. Et Jéroboam ne fut plus 
assez fort pour résister dans les 
jours d'Abia; Dieu le frappa, et 
il mourut. 

21. Ainsi Abia, son empire af- 
fermi, prit quatorze femmes, et 
procréa vingt-deux fils et seize 
filles. 

29. Le reste des actions, des 
voies et des œuvres d’Abia est 
écrit très exactement dans le 
livre d'Addo, le prophète. 


10. Sont à leur place; à leurs fonctions; ils accomplissent leur ministère. 
11. * Cinq cent milie des hommes forts. Le nombre doit avoir été grossi par les 


transcripteurs du texte. 


19. Ses filles. Voy. I Paralip., vi, 28. — * Béthei, au nord de Jérusalem. Jésana et 
Ephron étaient dans le voisinage, vers la limite des royaumes de Juda et d'Israël. 


fcu. x1Y.] 


CHAPITRE XIV. 


Mort d'Abia. Asa lui succède. Zara, roi 
d'Ethiopie, vient l'attaquer. Asa rem- 
porte sur lui la victoire. 


4. Abia dormit ensuite avec 
ses pères, et on l’ensevelit dans 
la cité de David, et son fils Asa 
régna en sa place; et, durant ses 
jours, la terre se reposa pendant 
dix ans. 

2. Or Asa fit ce qui était bon 
et agréable en la présence de 
son Dieu : il détruisit les autels 
du culte étranger et les hauts 
lieux; 

3. Il brisa aussi les statues, 
coupa les bois sacrés ; 

4. Etcommanda à Juda de cher- 
cher le Seigneur Dieu de leurs 
pères, et d'observer la loi et tous 
les commandements. 

5. Et il enleva de toutes les 
villes de Juda les autels et les 
temples, et il régna en paix. 

6. Il bâtit aussi des villes forti- 
fiées dans Juda, parce qu'il était 
tranquille, et qu'aucune guerre 
ne s'était élevée de son temps, 
le Seigneur lui accordant la paix. 

7. C'est pourquoi il dit à Juda : 
Bâtissens ces villes, entourons- 
les de murs, et fortifions-les de 
tours, de portes et de serrures, 
pendant que tout est en repos du 
côté des guerres, parce que nous 
avons cherché le Seigneur Dieu 
le nos pères, et qu'il nous a 


Cæap. XIV. 1. II Ro's, xv, 8. 
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donné la paix tout autour. Ils bå- 
tirent donc, et, pendant la cons- 
truction, il n’y eut aucun empê- 
chement. 

8. Or Asa eut dans son armée 
trois cent mille hommes de Juda. 
portant des boucliers et des 
piques; mais de Benjamin deux 
cent quatre-vingt mille scutaires 
et archers : tous ces hommes 
étaient très vaillants. 

9. Cependant Zara, l'Ethiopien, 
sortit contre eux avec son armée 
d’un million d'hommes et trois 
cents chariots, et il vint jusqu'à 
Marésa. 

10. Mais Asa alla au-devant de 
lui, et rangea son armée en ba- 
taille dans la vallée de Séphata, 
qui est près de Marésa; 

44. Et il invoqua le Seigneur 
son Dieu, et dit : Seigneur, il n’y 
a pour vous aucune différence 
de secourir avec un petit nombre 
ou un très grand nombre: se- 
courez-nous, Seigneur notre 
Dieu, car c'est en vous et en 
votre nom qu'ayant confiance, 
nous sommes venus contre cette 
multitude. Seigneur, vous êtes 
notre Dieu; qu'un homme ne 
l'emporte pas sur vous. 

12. C'est pourquoi le Seigneur 
épouvanta les Ethiopiens devant 
Asa et Juda; et les Ethiopiens 
s’enfuirent. 

43. Et Asa les poursuivit, ainsi 
que le peuple qui était avec lui, 


6, 7. Bålir, comme on l’a déjà remarqué, signifie souvent, dans la Bible, rebdlir. 
faire des agrandissements, des embellissements. 

9. * Zara, l'Ethiopien, est, d'après plusieurs égyptologues, Osorkon Ie", pharaon de 
la xxne dynastie égyptienne, qui succéda à Sésac, le vainqueur de Roboam. — Ma- 


résa se trouvait entre Hébron et Azot. 


10. * Séphata, dans le territoire de la tribu de Juda. 
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jusqu’à Gérare ; et les Ethiopiens 
périrent jusqu’à une entière ex- 
termination, parce qu'ils furent 
brisés, le Seigneur les taillant en 
pièces, pendant que l'armée 
d’Asa combattait. Ainsi les Israé- 
lites remportèrent beaucoup de 
dépouilles, 

14. Et ils frappèrent toutes les 
villes autour de Gérare; car une 
grande terreur avait saisi tout le 
monde ; et ils pillèrent les villes, 
et emportèrent un grand butin. 

45. Mais détruisant même les 
parcs de brebis, ils prirent une 
multitude infinie de menu bétail 
et de chameaux, et ils revinrent 
à Jérusalem. 


CHAPITRE XV. 


Prédiction du prophète Azarius. Zèle 
d'Asa contre l'idolâtrie. Reuouvelle- 
ment de l'alliance avec le Seigneur, Asa 
ôte l'autorité à sa mère, qui avait élevé 
une idole. 


4. Or Azarias, fils d'Oded, les- 
prit de Dieu étant venu en lui, 

9, Sortit à la rencontre d’Asa, 
et lui dit : Ecoutez-moi, Asa, et 
vous, Juda et Benjamin. Le Sei- 
gneur a été avec vous, parce 
que vous avez été avec lui. Si 
vous le cherchez, vous le trouve- 
rez, mais si vous l’abandonnez, 
il vous abandonnera. 


U PARALIPOMÈNES. 


[cu. xv.] 


3. Il se passera un grand 
nombre de jours en Israël, sans 
vrai Dieu, sans prêtre enseignant 
et sans loi. 

4. Et lorsque dans leur an- 
goisse ils reviendront au Sei- 
gneur Dieu d'Israël, et qu’ils le 
chercheront, ils le trouveront. 

ÿ. En ce temps-là, il n'y aura 
point de paix pour l’entrant et le 
sortant, mais des terreurs de 
toutes parts sur tous les habi- 
tants de la terre; 

6. Car une nation combattra 
contre une nation, et une ville 
contre une ville, parce que le 
Seigneur les troublera de toutes 
sortes d’angoisses. 

7. Vous donc, fortifiez-vous, et 
que vos mains ne s’affaiblissent 
point; car il y aura une récom- 
pense pour votre œuvre. 

8. Lorsqu’Asa eut entendu cela, 
c'est-à-dire les paroles et la pro- 
phétie d'Azarias, fils d'Oded, le 
prophète, il se fortifia, et enleva 
les idoles de toute la terre de 
Juda et de Benjamin, et des villes 
qu'il avait prises, du mont 
Ephraïm, et il dédia l'autel du 
Seigneur qui était devant le por- 
tique du Seigneur. 

9. Et il assembla tout Juda et 
Benjamin, et avec eux les étran- 
gers venus d'Ephraim, de Ma- 


oo 


14. * Gérare, aujourd'hui Khirbet el-Gerah, au sud de Gaza. 


3. Les uns entendent ce qui est dit dans ce verset, du royaume d'Israël, c'est-à-dire 
des tribus qui avaient dès lors substitué au culte du vrai Dieu un culte superstitieux 
et idolâtrique : d’autres, du temps où les Juifs furent captifs à Babylone ; d’autres enfin, 
de l'état présent des Juifs depuis la mort de Jésus-Christ, à cause du rapport frap- 
pant qu'il y a entre cette prophétie d’Azarias et celle d’Osée, u1, 4, 5, qui regarde cer- 
tainement l’état présent des Juifs. 

5. Par l'expression entrer et sortir, les Hébreux entendaient toutes les actions et 
toutes les situations de la vie. 

8. * Il dédia. Dans le texte original, il renouvela, répara l'autel du Seigneur, l'autel 
des hclocaustes qui avait été érigé une soixantaine d'années auparavant et avait sans 
doute besoin de réparations. 


[cu. xvi.] 
nassé, et de Siméon; car plu- 
sieurs s'étaient réfugiés d'Israël 
vers lui, voyant que le Seigneur 
son Dieu était avec lui. 

40. Et lorsqu'ils furent venus 
à Jérusalem le troisième mois, 
lan quinzième du règne d'Asa, 

41. Ils immolèrent au Seigneur 
en ce jour-là, parmi les dépouilles 
etle butin qu'ils avaient emmené, 
sept cents bœufs et sept mille 
béliers. 

49. Et Ze rot entra selon la cou- 
tume pour confirmer l'alliance, 
afin qu’ils cherchassent le Sei- 
gneur Dieu de leurs pères de 
tout leur cœur et de toute leur 
âme. 

43. Or, si quelqu'un, dit-il, ne 
cherche pas le Seigneur Dieu d'Is- 
raël, qu’il meure, depuis le plus 
petit jusqu’au plus grand, depuis 
l’homme jusqu'à la femme. 

44. Et ils le jurèrent au Sei- 
gneur avec une voix forte au mi- 
lieu des cris de joie, au bruit de 
la trompette et au son des clai- 
rons, 

15. Tous ceux qui étaient dans 
la Judée, avec exécration; car 
c'est en tout leur cœur qu'ils ju- 
rèrent, et avec leur entière vo- 
lonté qu’ils cherchèrent le Sei- 
gneur; et ils le trouvèrent, et le 
Seigneur leur donna le repos à 
Pentour. 

46. Asa déposa Maacha, mère 
du roi, de l'autorité souveraine, 
parce qu’elle avait élevé dans un 
bois sacré un simulacre de Priape, 
quïl brisa entièrement; et Payant 
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mis en pièces, il le brüla dans le 
torrent de Gédron. 

47. Mais les hauts lieux restè- 
rent en Israël; cependant le cœur 
d'Asa fut parfait durant tous ses 
jours. 

18. Et les choses que son père 
avait vouées ainsi que lui-même, 
il les porta dans la maison du 
Seigneur : de l'argent, de l'or et 
différentes espèces de vases. 

19. Or il n’y eut point de guerre 
jusqu'à la trente-cinquième an- 
née du règne d’Asa. 


CHAPITRE XVI. 


Asa appelle à son secours le roi de Sy- 
rie contre Baasa, roi d'Israël, et il en 
est repris par le prophète Hanani. 
Maladie et mort d’Asa. 


1. Mais à l’année trente-sixième 
de son règne, Baasa, roi d'Israël, 
monta en Juda, et environna d’un 
mur Rama, afin que nul du royau- 
me d'Asa ne pût sûrement sortir 
etentrer. 

2. Asa prit donc de l'argent et 
de l'or des trésors de la maison du 
Seigneur, et des trésors du roi, 
et envoya à Bénadad, roi de Syrie, 
qui habitait à Damas, disant : 

3. Il y a une alliance entre 
moi et vous; mon père aussi et 
le vôtre ont entretenu la con- 
corde; Cest pourquoi je vous ai 
envoyé de largent et de l'or, afin 
que, rompant l'alliance que vous 
avez faite avec Baasa, roi d'Israël, 
vous lobligiez à s'éloigner de 
moi. 

4. Cette nouvelle reçue, Béna- 


—— a e e 


16. * Un simulacre de Priape. Dans l'hébreu, un pieu d'Aschéra ou Astarté. — Cé- 
dron, vallée à l'est et au sud-est de Jérusalem. 

1. * Rama, aujourd’hui er-Ram, au nord de Jérusalem. 

4, * Abelmaïm est appelé ailleurs simplement Abéla, II Rois, xx, 44. Toutes lca 
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dad envoya les princes de ses 
armées contre les villes d'Is- 
raël, lesquels frappèrent Ahion, 
et Dan, et Abelmaim, et toutes 
les villes de Nephthali murées. 

5. Lorsque Baasa l'eut appris, il 
cessa de bâtir Rama, et inter- 
rompit son ouvrage. 

6. Or le roi Asa prit tout Juda 
avec lui, et ils enlevèrent les 
pierres de Rama et les} bois 
qu'avaient préparés Baasa pour 
bôtir, et il en bâtit Gabaa et 
Maspha. 

7. En ce temps-là, Hanani, le 
prophète, vint vers Asa, roi de 
Juda, et lui dit : Parce que vous 
avez eu confiance dans le roi de 
Syrie, et non dans le Seigneur 
votre Dieu, c'est pourquoi l'armée 
du roi de Syrie s'est échappée de 
votre main. 

8. Est-ce que les Ethiopiens et 
les Libyens n'étaient pas beau- 
coup plus nombreux en quadri- 
ges, en cavaliers et en une mul- 
titude considérable? Et comme 
vous aviez cru au Seigneur, il les 
livra en votre main. 

9. Car les yeux du Seigneur 
contemplent toute la terrre, etils 
donnent de la force à ceux qui 
d'un cœur parfait croient en lui. 
Vous avez donc agi follement, et 
à cause de cela dès à présent des 
guerres s’élèveront contre vous. 

10. Mais Asa, irrité contre le 


Cuar. XVI. 8. Supra, xiv, 9. 
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Voyant, commanda qu'il fût mis 
dans les chaînes ; car il avait été 
très indigné de ses paroles; et 
il tua en ce temps-là un grand 
nombre de personnes d'entre le 
peuple. 

44. Or les actions d'Asa, les 
premières et les dernières, sont 
écrites dans le Livre des rois de 
Juda et d'Israël. 

42. Asa fut aussi malade, la 
trente-neuvième année de son 
règne, d'une douleur aux pieds 
très violente, et dans son infir- 
mité il ne chercha point le Sei- 
gneur; mais il se confia davan- 
tage en l'art des médecins. 

13. Et il dormit avec ses pères; 
et il mourut lan quarante et 
unième de son règne. 

14. Et on l'ensevelit dans son 
sépulcre qu'il s'était creusé dans 
la cité de David; et on le mit sur 
son lit rempli d’aromates et d'es- 
sences de femme de mauvaise 
vie, composées selon l'art des 
parfumeurs, et on les brûla sur 
lui en très grand appareil. 


CHAPITRE XVII 


Josaphat succède à Asa. Sa piété, ses 
grands biens. Soin qu’il prend de faire 
iustruire le peuple. Dénombrement de 
ses troupes et de ses officiers. 


4. Or Josaphat, son fils, régna 
en sa place, et prévalut contre 
Israël. 


villes mentionnées ici sont au nord de la Palestine, et ce sont les premières que ren- 
contra l’armée de Bénadad en envahissant Israël du côté de Dan. 
1. ° Hanani est probablement le père de Jéhu, qui annonça à Baasa la chûte de sa 


maison, II Rois, xiv, 4. 


40. Les chaines; littér. le nerf, mot qui signifie proprement des liens faits avec des 
nerfs, mais qui s'applique aussi aux cordes, aux chaînes, aux menottes, et aux col- 
liers qu'on mettait aux criminels. — * Le Voyant, le prophète Hanani, 

14. D'essences de femmes, etc. Compar. Proverb., vu, iT. 
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2. Et il établit des légions de 
soldats dans toutes les villes de 
Juda qui étaient entourées de 
murs, et il posta des garnisons 
dans la terre de Juda et dans les 
villes d'Ephraïm qu'avait prises 
Asa, son père. 

3. Et le Seigneur fut avec Josa- 
phat, parce qu'il marcha dans 
les premières voies de David, son 
père, et il n’espéra pas dans les 
Baalim, 

4. Mais dans le Dieu de son 
père; et il marcha dans ses pré- 
ceptes, et non selon les péchés 
d'Israël. 

5. Et le Seigneur affermit le 
royaume en sa main, et tout 
Juda donna des présents à Josa- 
phat; et il lui vint d'immenses 
richesses et beaucoup de gloire. 

6. Et, son cœur ayant pris de 
la hardiesse à cause des voies 
du Seigneur, il enleva de Juda 
même les hauts lieux et les bois 
sacrés. 

7. Or, la troisième année de 
son règne, il envoya d'entre ses 
princes, Benhaïl, Obdias, Zacha- 
rie, Nathanaël et Michée, pour 
instruire dans les villes de Juda. 

8. Et avec eux les Lévites Sé- 
méias, Nathanias et Zabadias, 
Asaël, Sémiramoth et Jonathan, 
Adonias, Tobias et Thobadonias, 
et avec eux Elisama et Joran, 
prêtres. 

9. Et ils instruisaient le peuple 
en Juda, ayant le livre de la loi 
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du Seigneur; ainsi ils parcou- 
raient toutes les villes de Juda, 
et ils enseignaient le peuple. 

10. C’est pourquoi la crainte du 
Seigneur se répandit dans tous 
les royaumes des nations qui 
étaient aux environs de Juda, et 
ils n'osaient pas combattre contre 
Josaphat. 

11. Mais les Philistins même 
apportaient des présents à Josa- 
phat, et un impôt d'argent : les 
Arabes aussi lui amenaient des 
troupeaux, sept mille sept cents 
béliers, et autant de boucs. 

12. Josaphat devint donc puis- 
sant, et s'éleva jusqu’à un très 
haut point de grandeur; et il 
bâtit dans Juda des maisons en 
forme de tour, et des villes mu- 
rées. 

13. Et il prépara beaucoup 
d'ouvrages dans les villes de Ju- 
da; et il y avait aussi dans Jé- 
rusalem des hommes de guerre 
et vigoureux, 

44. Dont voici le nombre, se- 
lon les maisons et les familles de 
chacun : Dans Juda, les princes 
de l'armée étaient, Ednas, le chef, 
et avec lui étaient trois cent mille 
hommes très vigoureux. 

15. Après lui était Johanan, le 
prince, et avec lui deux cent 
quatre-vingt mille kommes; 

16. Après celui-ci, Amasias, 
fils de Zéchri, consacré au Sei- 
gneur, et avec lui deux cent mille 
hommes braves. 


3. Les premières voies, etc.; c'est-à-dire la conduite irréprochable que David avait 
tenue avant de commettre les péchés dont il se rendit ensuite coupable: car, quoi- 
qu'il les ait expiés par une sincère pénitence, c'est néanmoins ce qui donne lieu de 
distinguer particulièrement ses premières voies. — Dans les Baalim. Voy. Juges, 
y, ii. 

9. * Le livre de la loi du Seigneur, le Pentateuque, qui contient la loi donnée par Dieu 
à Moïse, 
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47. A sa suite venait Eliada, 
vigoureux dans les combats, et 
avec lui deux cent mille hommes, 
tenant un arc et un bouclier. 

18. Après celui-ci était encore 
Jozabad, et avec lui cent quatre- 
vingt mille soldats prêts å com- 
battre, 

19. Tous ceux-là étaient sous 
la main du roi, outre les autres 
qu'il avait placés dans les villes 
murées, dans tout Juda. 


CHAPITRE XVII. 


Josaphat fait alliance avec Achab. Ils se 
liguent ensemble contre les Syriens. 
Les faux prophètes promettent la vic- 
toire à Achab. Michée prédit la mort 
de ce prince. Bataille où Achab est 
blessé et meurt. 


4. Josaphat fut donc riche, très 
illustre, et allié avec Achab. 

2. Et il descendit après quel- 
ques années vers lui à Samarie; 
et à son arrivée Achab tua un 
grand nombre de béliers et de 
bœufs, à cause de lui et de tout 
le peuple qui était venu avec lui, 
et il lui persuada de monter à 
Ramoth-Galaad. 

3. Achab, roi d'Israël, dit donc 
à Josaphat, roi de Juda : Venez 
avec moi à Ramoth-Galaad. Celui- 
ci lui répondit : Comme je suis, 
vous êtes vous-même : comme 
est votre peuple, ainsi est mon 
peuple ; etnous serons avec vous 
dans cette guerre. 

4. Et Josaphat dit au roi d'Is- 
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raël : Consultez, je vous en con- 
jure, dès à présent, la parole du 
Seigneur. 

5. Le roi d'Israël assembla donc 
quatre cents hommes, prophètes, 
et il leur dit : Devons-nous aller 
àRamoth-Galaad pourcombattre, 
ou nous tenir en repos? Mais 
ceux-ci : Montez, dirent-ils, et le 
Seigneur la livrera en la main du 
roi. 

6. Et Josaphat demanda : N'y 
a-t-il point ici un prophète du 
Seigneur, afin que nous le con- 
sultions aussi ? 

7. Et le roi d'Israël répondit à 
Josaphat: Il y a un homme par 
qui nous pouvons consulter la 
volonté du Seigneur; mais moi, 
je le hais, parce qu'il ne me pro- 
phétise point du bien, mais du 
mal en tout temps: or c'est Mi- 
chée, fils de Jemla. Et Josaphat 
dit : O roi, ne parlez pas ainsi. 

8. Le roi d'Israël appela donc 
un des eunuques, et lui dit : Ap- 
pelle à l'instant Michée, fils de 
Jemla. 

9. Or le roi d'Israël et Josa- 
phat, roi de Juda, étaient assis 
chacun sur leur trône, vêtus avec 
une magnificence royale; et ils 
étaient assis dans une aire, près 
de la porte de Samarie, et tous 
les prophètes prophétisaient de- 
vant eux. 

10. Alors Sédécias, fils de Cha- 
naana, se fit des cornes de fer, 
et dit: Voici ce que dit le Sei-, 


Caar. XVIII 1. IV Reg., vu, 18; Infra, xx1, 6. 


9, * A Samarie. Voir la note sur IlI Rois, xvi, 24, — Rainoth-Galuad. Voir Deutéro- 


nome, IV, 43. 


3. Comme je suis, etc. Je suis dans les mêmes dispositions que vous, uous nc Tai- 


sous q'un; mon peuple est votre peuple. 


40. * Près de la porte de Samurie. Voir Nl Rois, xxn, 9. 
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gneur : Tu agiteras avec ces cor- 
nes la Syrie, jusqu’à ce que tu 
l’aies détruite. 

44. Et tous les prophètes pro- 
phétisaient de même, etdisaient: 
Montez à Ramoth-Galaad, et vous 
prospérerez, et le Seigneur les 
livrera à la main du roi. 

12. Or le messager qui était 
allé pour appeler Michée lui dit: 
Voilà que les paroles des prophè- 
tes annoncent unanimement de 
bonnes choses au roi; je vous 
prie donc que votre parole ne 
diffère point des leurs, et dites 
des choses favorables. 

43. Michée lui répondit : Le 
Seigneur vit! tout ce que mau- 
ra dit mon Dieu, c’est ce que je 
dirai. 

44. Il vint donc vers le roi, et 
le roi lui dit : Michée, devons- 
nous aller à Ramoth-Galaad pour 
combattre, ou nous tenir en re- 
pos? Michée lui répondit : Mon- 
tez, car toutes choses seront pros- 
pères, et les ennemis seront li- 
vrés en vos mains. 

45. Et le roi reprit : Je t’adjure 
de nouveau et encore de nou- 
veau de ne me dire que ce qui 
est vrai, au nom du Seigneur. 

16. Alors Michée dit : J'ai vu 
tout Israël dispersé dans les mon- 
tagnes, comme les brebis sans 
pasteur; et le Seigneur a dit: 
Ceux-ci n’ont point de maîtres ; 
que chacun retourne dans sa 
maison en paix. 

17. Etle roi d'Israël dit à Josa- 
phat: Ne vous ai-je pas dit que 
cet homme ne me prophétise rien 
de bien, mais des choses qui sont 
mauvaises ? 
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18. Mais Michée : C'est pour- 
quoi, dit-il, écoutez la parole du 
Seigneur : J'ai vu le Seigneur as- 
sis sur son trône, et toute lar- 
née du ciel se tenant près de lui, 
à droite et à gauche. 

19. Et le Seigneur a dit: Qui 
trompera Achab, roi d'Israël, afin 
qu’il monte et qu'il succombe à 
Ramoth-Galaad? Comme l'un di- 
sait dune manière, et l’autre 
d'une autre, 

20. L'esprit malin s'avança, et 
s'arrêta devant le Seigneur, et 
lui dit : Cest moi qui le trompe- 
rai. Et le Seigneur : En quoi, lui 
dit-il, le tromperas-tu ? 

21. Et celui-ci répondit : Je sor- 
tirai, et je serai un esprit men- 
teur dans la bouche de tous ses 
prophètes. Et le Seigneur dit: 
Tu le tromperas, et tu prévau- 
dras; sors, et fais ainsi. 

22. Maintenant donc voilà que 
le Seigneur a mis un esprit de 
mensonge dans la bouche de tous 
vos prophètes, et le Seigneur a 
prononcé contre vous des mal- 
heurs. 

23. Or Sédécias, fils de Cha- 
naana, s'approcha, frappa la joue; 
de Michée et dit : Par quelle voie” 
l'Esprit du Seigneur a-t-il passé! 
de moi en toi pour te parler? 

24. Et Michée répondit : Vous 
le verrez vous-même, le jour que 
vous entrerez dans une chambre 
au sortir d'une chambre pour 
vous cacher. 

25. Alors le roi d'Israël or- 
donna, disant : Prenez Michée, 
et conduisez-le à Amon, prince 
de la ville, et à Joas, fils d'Amé- 
lech, 


24. * Dans une chambre. Voir III Rois, xx, 30. 
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26. Et vous leur direz : Voici 
ce que dit le roi : Envoyez cet 
homme dans la prison, et don- 
nez-lui un peu de pain et un peu 
d'eau, jusqu’à ce que je revienne 
en paix. 

27. Et Michée dit : Si vous re- 
venez en paix, le Seigneur n'a 
point parlé par moi. Et il ajouta: 
Peuples, écoutez tous. 

98. Ainsi le roi d'Israël et Jo- 
saphat, roi de Juda, montèrent à 
Ramoth-Galaad. 

29. Et le roi d'Israël dit à Jo- 
saphat : Je changerai d'habit, et 
c'est ainsi que j'irai au combat; 
mais, vous, revêtez-vous de vos 
vètements. Ainsi, son habit chan- 
gé, le roi d'Israël vint au com- 
bat. 

80. Or le roi de Syrie ordonna 
aux chefs de sa cavalerie, disant: 
Ne combattez point contre le plus 
petit ou contre le plus grand, 
mais seulement contre le roi d'Is- 
raël. 

31. C'est pourquoi, lorsque les 
chefs de la cavalerie virent Josa- 
phat, ils dirent : C’est le roi d'Is- 
raël. Et ils l’environnèrent en 
combattant; mais lui cria vers 
le Seigneur, et le Seigneur le 
secourut, el les écarta de lui; 

32. Car, comme les chefs de 
la cavalerie virent que ce n'était 
point le roi d'Israël, ils le laissè- 
rent. 

33. Or il arriva qu'un homme 
du peuple lança une flèche au 
hasard, et qu'il frappa le roi d'Is- 
raël entre le cou et les épaules ; 
mais Achab dit au conducteur de 
son char : Tourne ta main, et 
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tire-moi de la bataille, parce que 
je suis blessé. | 

34. Et la guerre fut terminée 
en ce jour-là. Or le roi d'Israël se 
tint sur son char en face des Sy- 
riens, jusqu’au soir, et il mourut 
au soleil couchant. 


CHAPITRE XIX. 


Josaphat est repris d'avoir donné du se- 
cours à Achab. Il fait la visite de ses 
Etats, et y établit des juges. 

4. Mais Josaphat, roi de Juda, 
retourna paisiblement en sa mai- 
son à Jérusalem. 

2. Jéhu, le Voyant, fils d’'Hana- 
ni, vint à sa rencontre, et lui dit: 
Vous donnez du secours à l’impie, 
et vous vous liez d'amitié avec 
ceux qui haïssent le Seigneur ; 
et c'est pour cela certainement 
que vous méritiez la colère de 
Dieu. 

3. Mais de bonnes œuvres ont 
été trouvées en vous, parce que 
vous avez enlevé les bois sacrés 
de la terre de Juda, et que vous 
avez préparé votre cœur pour 
chercher le Seigneur Dieu de vos 
pères. 

4. Josaphat habita donc à Jé- 
rusalem, et il sortit de nouveau 
vers le peuple, depuis Bersabée 
jusqu'à la montagne d'Ephraïm, 
et il les rappela au culte du Sei- 
gneur, le Dieu de leurs pères. 

5. Et il établit des juges pour 
le pays dans toutes les villes de 
Juda fortifiées, pour chaque lieu 
en particulier. 

6. Et il ordonna aux juges : 
Prenez garde, dit-il, à tout ce que 
vous ferez; car ce n’est pas la jus- 


4. Il sortit, etc.; il visita son peuple en parcourant le pays. = * Depuis Bersabée, 


Voir Genèse, XXI, 14. 
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tice d'un homine que vous exer- 
cez, mais celle du Seigneur, et 
tout ce que vous aurez jugé re- 
tombera sur vous. 

7. Que la crainte du Seigneur 
soit avec vous, et faites tout avec 
soin; car il n’y a dans le Seigneur 
notre Dieu, ni iniquité, ni accep- 
tion de personnes, ni désir de 
présents. 

8. Josaphat établit aussi dans 
Jérusalem des Lévites, des prê- 
tres, et des princes des familles 
d'Israël, afin de juger le jugement 
et la cause du Seigneur pour ses 
habitants. 

9. Et il leur ordonna, disant : 
C'est ainsi que vous agirez dans 
la crainte du Seigneur, fidè- 
lement et avec un cœur par- 
fait. 

10. Quant à toute cause (qui 
vous viendra) de vos frères qui 
habitent dans leurs villes, entre 
parenté et parenté, partout où il 
sera question de loi, de comman- 
dement, de cérémonies, d'ordon- 
nances, faites-la leur connaître, 
afin qu'ils ne pèchent point con- 


11 PARALIPOMÈNES. 


845 
tre le Seigneur, et que sa colère 
ne vienne point sur vous et sur 
vos frères; agissant donc ainsi, 
vous ne pécherez point. 

41. Or Amarias, le prêtre, vo- 
tre pontife, présidera dans les 
choses qui regardent Dieu, et Za- 
badias, fils d'Ismael, chef dans 
la maison de Juda, sera préposé 
sur les ouvrages qui appartien- 
nent au service du roi. Vousavez 
aussi pour maitres les Lévites 
devant vous: fortifiez-vous et 
agissez avec soin, et le Seigneur 
sera avec vous, vous comblant de 
biens. 


CHAPITRE XX. 


Les Moabites, les Ammonites et leurs 
alliés marchent contre Josaphat. Ce 
prince a recours à Dieu, et ses enne- 
mis se tuent entre cux. Il fait alliance 
avec Ochozias, et il en est repris. 


4. Après cela les enfants de 
Moab et les enfants d'Ammon, 
et avec eux des Ammonites, 
s'assemblèrent contre Josaphat 
pour combattre contre lui. 

9. Et des messagers vinrent 


CnaP. XIX. 7. Deut., x, 17; Sag., vi, 8; Eccli., xxxv, 15: Actes, x, 34; Rom., n, 11; 
Gal., 1, 6; Ephés., vi, 9; Coloss., ur, 25; I Pierre, 1, 11. 


8. Afin de juger, etc. L'hébreu porte : Pour le jugement du Seigneur et la plaidoirie, 
c'est-à-dire, comme on l'explique assez généralement, tant pour les causes religieuses 
qui concernaient les lois de Dieu et son culte que pour les causes purement civiles, 
de quelque nature qu'elles fussent. 

10. Dans la Vulgate, l'expression vos frères est au génitif, comme complément de 
toute cause; c'est pourquoi nous avons mis qui vous viendra entre parenthèses. 


1. Des Ammonites. Comme les Ammonites étaient les mêmes que les enfants d'Am- 
mon, il s'agit peut-être ici des Iduméens, qui, n'ayant osé déclarer la guerre à Jo- 
saphat, dont ils étaient tributaires. prirent le nom d'Ammonites pour satisfaire leur 
haine contre les Hébreux. Ce qui donne quelque probabilité à cette explication, c'est 
qu'aux versets 10. 22, 23 de ce même chap. on voit les habitants de Séir, c'est-à-dire 
les Iduméens mêlés aux enfants d’Ammon et de Moab. * Il est plus croyable qu'Am- 
moniles est une fausse lecture pour Maonites, habitants d’une partie de l'Idumée. 

2. De la mer Morte ou lac Asphaltite. — De la Syrie; c'est-à-dire des contrées des 
Moabites et des Ammonites, lesquelles sont aussi appelées Syrie dans le sens large 


de ce mot. — * Asason Thamar, qui est Engaddi, dans le désert de Juda, à l’ouest de 
la mer Morte. 
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et l’annoncèrent à Josaphat, di- 
sant : Une grande multitude 
vient contre vous des lieux qui 
sont au delà de la mer et de la 
Syrie, et voilà qu'ils s'arrêtent à 
Asasonthamar, qui est Engaddi. 

3. Or, Josaphat, saisi de crainte, 
s’appliqua entièrement à prier le 
Seigneur, et publia un jeûne 
dans tout Juda. 

4. Et Juda s'assembla pour 
prier le Seigneur, et mème tous 
sortirent de leurs villes pour 
implorer. 

5. Et lorsque Josaphat se fut 
levé au milieu de Juda et de Jé- 
rusalem dans la maison du Sei- 
gneur, devant le parvis nou- 
veau, 

6. Il dit: Seigneur Dieu de nos 
pères, c'est vous qui êtes Dieu 
dans le ciel, et qui dominez sur 
tous les royaumes des nalions : 
dans votre maiu sont la force et 
la puissance, et personne ne peut 
vous résister. 

7. N'est-ce pas vous, 
Dieu, qui avez tué tous les habi- 
tants de cette terre devant votre 
peuple Israël, et qui l’avez don- 
née à la postérité d'Abraham, 
votre ami pour toujours ? 

8. Et ils y ont habité, et ils y 
ont construit un sanctuaire à 
votre nom, disant : 

9. S'il fond sur nous des maux, 
un glaive de jugement, une peste 
et une famine, nous nous tien- 
drons en votre présence devant 
cette maison, dans laquelle a été 
invoqué votre nom, et nous crie- 
rons vers vous dans nos tribu- 


Cuar, XX. 10. Deut., u, 1. 
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lations, et vous nous exaucerez 
et vous nous sauverez. 

10. Maintenant donc, voilà que 
les enfants d’Ammon et de Moab, 
et les habitants de la montagne 
de Séir, au milieu desquels vous 
ne permiîtes pas à Israël de pas- 
ser lorsqu'ils sortaient d'Egypte; 
mais ils se détournèrent d'eux, 
et ils ne les tuèrent pas. 

11. Voilà que ces peuples agis- 
sent tout autrement, et ils s’ef- 
forcent de nous chasser de la 
possession que vous nous avez 
donnée. 

12. O notre Dieu, ne les juge- 
rez-vous pas? Certes, nous n’a- 
vons pas une assez grande force 
pour que nous puissions résister 
à cette multitude qui vient fondre 
sur nous. Mais, comme nous 
ignorons ce que nous devons 
faire, il ne nous reste qu’à diri- 
ger nos yeux vers vous. 

43. Or tout Juda était debout 
devant le Seigneur, avec leurs 
petits enfants, leurs femmes et 
leurs autres enfants. 

44. Là était aussi Jahaziel, fils 
de Zacharie, fils de Banaïas, fils 
de Jéhiel, fils de Mathanias, Lé- 
vite de la famille d’Asaph; et 
l'Esprit de Dieu descendit sur lui 
au milieu de la multitude ; 

45. Et il dit : Ecoutez, vous 
tous, Juda, et vous qui habitez 
Jérusalem, et vous aussi, roi Jo- 
saphat: Voici ce que vous dit le 
Seigneur : Ne craignez point, et 
ne redoutez point cette multi- 
tude; car ce n'est pas votre com- 
bat, mais celui de Dieu. 


10. Les habilants de lu montagne de Séir. Voy. verset 23. — * La montagne de Sir 


est le pays d'Edom ou Idumée, 


[cu. xx.] 


46. Demain vous descendrez 
contre eux; car ils doivent mon- 
ter par le coteau du nom de Sis, 
et vous les trouverez à l’extré- 
mité du torrent qui est contre le 
désert de Jéruel. 

47. Ce ne sera pas vous qui 
combattrez; mais seulement 
soyez résolus, et vous verrez le 
secours du Seigneur sur vous, Ô 
Juda et Jérusalem : ne craignez 
point et ne vous effrayez point; 
demain vous marcherez contre 
eux, et le Seigneur sera avec 
vous. 

48. Josaphat donc, et Juda, et 
tous les habitants de Jérusalem, 
tombèrent inclinés vers la terre 
devant le Seigneur, et lado- 
rèrent. 

49. Et les Lévites d’entre les 
enfants de Caath et d'entre les 
enfants de Coré louaient le Sei- 
gneur Dieu d'Israël avec une voix 
forte et élevée. 

20. Et lorsqu'au matin ils se 
furent levés, ils sortirent par le 
désert de Thécué; et, lorsqu'ils 
étaient en marche, Josaphat, 
debout au milieu d'eux, dit : 
Ecoutez-moi, hommes de Juda, 
et vous tous, habitants de Jéru- 
salem : mettez votre confiance 
dans le Seigneur votre Dieu, et 
vous serez en sûreté; croyez à 
ses prophètes, et toutes choses 
seront prospères. 

21. Et il donna ses avis au 
peuple, et il établit les chantres 


2i. Ps. cxxxv, l. 
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du Seigneur pour le louer dans 
leurs diverses bandes, marcher 
devant l'armée, et d'une voix 
unanime dire: Rendez gloire au 
Seigneur, parce que sa miséri- 
corde est éternelle. 

22. Et lorsqu'ils eurent com- 
mencé à chanter ainsi des louan- 
ges, le Seigneur tourna tous les 
desseins des ennemis contre eux- 
mêmes, c'est-à-dire des enfants 
d'Ammon et de Moab, et des ha- 
bitants de la montagne de Séir 
qui étaient sortis pour combattre 
contre Juda; et ils furent battus. 

23. Car les fils d'Ammon et de 
Moab se levèrent contre les ha- 
bitants de la montagne de Séir, 
pour les massacrer et les exter- 
miner;etlorsqu’ils eurentachevé, 
s’élant aussi tournés contre eux- 
mêmes, ils tombèrent sous leurs 
coups mutuels. 

24. Or, lorsque Juda fut venu 
à l'échauguette qui regarde le 
désert, il vit de loin tout le pays 
dans une grande étendue plein 
de cadavres, et qu’il ne restait 
personne qui eût pu échapper à 
la mort. 

25. Josaphat vint donc, et tout 
le peuple avec lui, pour enlever 
les dépouilles des morts, et ils 
trouvèrent, parmi les cadavres, 
des meubles divers, des vête- 
ments aussi et des vases très 
précieux, et ils les pillèrent; en 
sorte qu'ils ne purent tout em- 
porter, ni enlever durant trois 


46, * Sis, aujourd’hui probablement Chasasah, est un passage qui conduit d'En- 
gaddi sur les plateaux élevés du désert de Juda. — Le désert de Jéruel s'étend entre 


le désert de Thécué et la mer Morte. 


20. * Le désert de Thécué tirait son nom de la ville de Thécué, dans le désert de 
Juda, au sud de Jérusalem et de Bethléhem. 
21. Les chantres étaient divisés en vingt-quatre bandes ou classes, 
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jours les dépouilles, à cause de 
la quantité du butin. 

26. Or, le quatrième jour, ils 
s'assemblèrent dans la vallée de 
la Bénédiction; car, parce qu'ils 
y avaient béni le Seigneur, ils 
appelèrent ce lieu vallée de Bé- 
nédiction, jusqu’au présent jour. 

27. Ensuite tout homme de 
Juda, et tous les habitants de Jé- 
rusalem, et Josaphat à leur tête, 
retournèrent à Jérusalem dans 
une grande allégresse, parce que 
le Seigneur leur avait donné de 
la joie au sujet de leurs ennemis. 

28. Ils entrèrent donc à Jérusa- 
lem dans la maison du Seigneur 
avec des psaltérions, des harpes 
et des trompettes. 

29. Mais la terreur du Seigneur 
fondit sur tous les royaumes des 
pays voisins, lorsqu'ils eurent 
appris que le Seigneur avait com- 
battu contre les ennemis d'Israël. 

30. Et le royaume de Josaphat 
se reposa, et Dieu lui donna la 
paix alentour. 

31. Josaphat régna donc sur 
Juda; etil avait trente-cing ans, 
lorsqu'il commença à régner : or 
il régna vingt-cinq ans à Jérusa- 
lem; et le nom de sa mère était 
Azuba, fille de Sélahi. 

32. Et il marcha dans les voies 
de son père Asa, et il ne s’en dé- 
tourna point, faisant ce qui était 
agréable devant le Seigneur. 

33. Cependant il ne détruisit 
pas les hauts lieux, et le’ peuple 
n'avait pas encore dirigé son 
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cœur vers le Seigneur Dieu de 
ses pères. 

34. Or le reste des actions de 
Josaphat, des premières et des 
dernières, est écrit dans lhis- 
toire que Jéhu, fils d'Hanani, a 
insérée dans les Livres des rois 
d'Israël. 

35. Après cela, Josaphat, roi 
de Juda, contracta amitié avec 
Ochozias, roi d'Israël, dont les 
œuvres furent très impies. 

36. Et il contribua à ce qu'ils 
fissent des vaisseaux, quiiraient 
à Tharsis; ils firent donc une 
flotte à Asiongaber. 

37. Mais Eliézer, fils de Dodaü 
de Marésa, prophétisa à Josaphat, 
disant : Parce que vous avez fait 
alliance avec Ochozias, le Sei- 
gneur Dieu a frappé vos œuvres, 
et vos vaisseaux ont été brisés, 
et ils n’ont pu aller à Tharsis. 


CHAPITRE XXI 


Mort de Josaphat. Joram lui succède, et 
il imite l’impiété des rois d'Israël. Les 
Iduméens se révoltent contre lui. Lettre 
qu'il reçoit du prophète Elie. Soulève- 
ment des Philistins et des Arabes. Mort 
de Joram. 


4. Or Josaphat dormit avec ses 
pères, et il fut enseveli avec eux 
dans la cité de David, et son fils 
Joram régna en sa place. 

2. Joram eut pour frères les 
fils de Josaphat, Azarias, Jahiel, 
Zacharie, Azarias, Michaël et Sa- 
phatia; tous ceux-là furent fils 
de Josaphat, roi de Juda. 


35. II Rois, xxu, 45. — Cuar. XXI. 1. II Rois, xxn, 51. 


26. Ils appelèrent... jusqu’au présent jour, Voy. II Rois, 1x, 13. — * Vallée de Bénée 
diction, en hébreux Beraka, dans le désert de Thécué, non loin d'Engaddi. 
36. * Asiongaber, port de la mer Rouge, à l'extrémité septentrionale du golfe Ela- 


uitique. — Sur Tharsis, voir II Rois, x, 22, 
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3. Et leur père leur donna 
beaucoup de présents en argent 
et en or, ainsi que des pensions, 
et des villes très fortifiées dans 
Juda; maïs le royaume, il le re- 
mit à Joram, parce qu'il était le 
premier-né. 

4. Joram se leva donc sur le 
royaume de son père, et, lors- 
qu'il se fut affermi, il tua par le 
glaive tous ses frères et quel- 
ques-uns des princes d'Israël. 

5. Joram avait trente-deux ans 
lorsqu'il commença à régner, et 
il régna huit ans à Jérusalem. 

6. Et il marcha dans les voies 
des rois d'Israël, comme avait fait 
la maison d’Achab: car la fille 
d'Achab était sa femme, et il fil 
le mal en la présence du Sei- 
gneur. 

3. Cependant le Seigneur ne 
voulut point perdre la maison 
de David, à cause de l'alliance 
qu’il avait faite avec lui, et parce 
qu'il lui avait promis qu'il lui 
donnerait une lampe à lui et à 
ses fils en tout temps. 

8. En ces jours-là, Edom se ré- 
volta pour n'être pas assujetti à 
Juda, et il s'établit un roi. 

9. Et lorsque Joram eut passé 
en ldumée avec ses principaux 
chefs et toute la cavalerie qui 
était avec lui, il se leva pendant 
la nuit, et il battit Edom qui Fa- 
vait environné, et tous les chefs 
de sa cavalerie. 

40. Cependant Edom s'est ré. 
volté jusqu’à ce jour pour n'être 
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pas sous la domination de Juda. 
En ce temps-là Lobna aussi se 
retira pour n'être pas sous sa 
main; car il avait abandonné le 
Seigneur Dieu de ses pères; 

14. Et de plus il fit même des 
hauts lieux dans les villes de 
Juda, et il fit forniquer tous les 
habitants de Jérusalem, et préva- 
riquer Juda. 

42. Or on lui apporta des lettres 
du prophète Elie, dans lesquelles 
il était écrit : Voici ce que dit le 
Seigneur Dieu de David, votre 
père : Parce que tu nas pas 
marché dans les voies de Josa- 
phat, ton père, et dans les voies 
d’Asa, roi de Juda, 

43. Mais que tu es entré dans 
le chemin des rois d'Israël, que 
tu as fait forniquer Juda et les 
habitants de Jérusalem, ayant 
imité la fornication de la mai- 
son d'Achab, et que de plus tu as 
tué tes frères mêmes, la maison 
de ton père, meilleure que toi, 

14. Voilà que le Seigneur te 
frappera d’une grande plaie, avec 
ton peuple, tes fils, tes femmes, 
et tout ce qui t'appartient; 

45. Mais toi, tu seras malade 
d’une très cruelle langueur, jus-| 
qu'à ce que tes entrailles sortent 
peu à peu chaque jour. | 

16. Le Seigneur suscita donc 
contre Joram l'esprit des Philis- 
tins et des Arabes, qui confinent 
avec les Ethiopiens; 

47. Et ils montèrent dans la 
terre de Juda, et ils la ravagèrent, 


1. Une lampe; une postérité, brillant comme une lampe, c’est-à-dire illustre. 

8. Edom; se prend ici pour l’Idumée et le peuple Iduméen. 

10. * Lobna, ville forte de la tribu de Juda. 

16. “ Des Arabes qui confinent avec les Ethlopiens, c'est-à-dire qui habitent le sud de 


l'Arabie. 
A T. 
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et ils pillèrent tout objet qui fut 
trouvé dans la maison du roi, 
et de plus, ils emmenérent ses 
fils et ses femmes; et il ne lui 
resta de fils que Joachaz, le plus 
jeune de tous. 

18. Et par dessus tout cela, le 
Seigneur le frappa d’une maladie 
d'intestins incurable. 

19. Or un jour succédant à 
un autre jour, et des espaces de 
temps se déroulant, un cours de 
deux années fut accompli; alors, 
ainsi consumé par un si long dé- 
périssement, quil répandait 
même ses entrailles, il fut quitte 
de la maladie en même temps 
que de la vie. Il mourut donc 
de cette infirmité très cruelle, et 
le peuple ne l’ensevelit point se- 
lon la coutume, en le brülant, 
comme il avait fait à ses ancêtres. 

20. Il avait trente-deux ans 
lorsqu'il commença à régner, et 
il régna huit ans à Jérusalem; et 
il ne marcha pas droit. Or on 
l’ensevelit dans la cité de David, 
mais non pas dans le sépulcre 
des rois. 


CHAPITRE XXII. 


Ochozias succède à Joram; il est tué, 
aiusi que Joram, roi d'Israël, par Jéhu. 
Athalie fait mourir tous les enfauts 
d'Ochozias. Joas seul est sauvé de ce 
carnage, 


4.Orles habitantsde Jérusalem 
établirent roi, en sa place, Ocho- 
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zias, le plus jeune de ses fils; car 
tous les aînés qui étaient avant 
lui, les voleurs Arabes quiavaient 
fait une irruption dans le camp, 
les avaient tués : ainsi régna 
Ochozias, fils de Joram, roi de 
Juda. 

2. Ochozias avait quarante- 
deux ans lorsqu'il commença à 
régner et il ne régna qu’un an 
à Jérusalem; et le nom de sa 
mère était Athalie, fille d'Amri. 

3. Mais ce prince aussi entra 
dans les voies de la maison d'A- 
chab; car sa mère le porta à se 
conduire dune manière impie. 

4. Il fit donc le mal en la pré- 
sence du Seigneur, comme la 
maison d'Achab; car ceux-mêmes 
qui y appartenaient furent ses 
conseillers après la mort de son 
père, pour sa perte. 

ÿ. Et il marcha selon leurs 
conseils, et il alla avec Joram, fils 
d’Achab, roi d'Israël, à la guerre 
contre Hazaël, roi de Syrie, à Ra- 
moth-Galaad ; etles Syriens bles- 
sèrent Joram, 

6. Qui revint pour se faire gué- 
rir à Jezrahël; car il avait reçu 
beaucoup de blessures dans le 
susdit combat. Ainsi Ochozias, 
fils de Joram, roi de Juda, des- 
cendit pour voir Joram, malade 
à Jezrahël. 

7. Car il fut dans la volonté de 
Dieu contre Ochozias, qu'il vint 
vers Joram; et, lorsqu'il fut venu, 


Cap. XXII. 4. IV Rois, vu,.25. — 2. IV Rois, vu, 26. 


49. Et le peuple, etc. Compar. le texte du chap. xvi, 14. 


2, Quarant:-deux. On lit IV Rois, vm, 26 : Vingt-deux; ce qui est la vraie leçon. 
5. * Ramoth-Galaad. Voir Deutéronome, IV, 43. 


6. Jezrahël. Voir III Rois, XX1, 1. 


1. Il sortit, C'est ainsi que porte l'hébreu, la Vulgate dit : Et qu’il sortail; ce qui 


laisse la phrase inachevée. 


(cu. xxu.) 
il sortit avec lui contre Jéhu, fils 
de Namsi, que le Seigneur avait 
oint pour détruire la maison 
d'Achab. 

8. Comme donc Jéhu s'en allait 
pour détruire la maison d’Achab, 
il trouva les princes de Juda et 
les fils des frères d'Ochosias qui 
le servaient, et il les tua. 

9. Et cherchant aussi Ochosias 
lui-même, il le surprit caché dans 
Samarie; et, après qu'on le lui 
eut amené, il le tua : or on l’en- 
sevelit, parce qu'il était fils de 
Josaphat, qui avait cherché le 
Seigneur en tout son cœur ; mais 
il n’y avait plus d'espérance qu'il 
régnât quelqu'un de la race 
d'Ochosias, 

40. Attendu qu'Athalie, samère, 
voyant que son fils était mort, se 
leva, et tua toute la race royale 
de la maison de Joram. 

11. Mais Josabeth, fille du roi, 
prit Joas, fils d'Ochosias, et le dé- 
roba du milieu des enfants du roi, 
lorsqu'on les massacrait, et elle 
le cacha, avec sa nourrice, dans 
la chambre des lits : or Josabeth, 
qui l'avait caché, était fille de Jo- 
ram, femme de Joïada, le pontife, 
et sœur d’Ochosias ; et c'est pour 
cela qu’Athalie ne fit pas mourir 
Joas. 

42. Ce prince fut caché avec 
eux dans la maison de Dieu, du- 
rant les six années que régna 
Athalie sur la terre de Juda. 
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CHAPITRE XXII. 


Joïada fait reconnaitre Joas pour roi de 
Juda; il fait tuer Athalie; il engage le 
peuple à renouveler l'alliance avec le 
Seigneur. 


4. Or, en la septième année, 
Joïada, plein d'un nouveau cou- 
rage, prit les centurions; à savoir, 
Azarias fils de Jéroham, Ismahël 
fils de Johanan, Azarias fils d'O- 
bed, Maasias fils d’Adaïas, et Eli- 
saphat fils de Zéchri, et fit alliance 
avec eux; 

2. Lesquels, parcourant la Ju- 
dée, assemblèrent les Lévites de 
toutes les villes de Juda et les 
princes des familles d'Israël, puis 
ils vinrent à Jérusalem. 

3. Toute cette multitude fit 
donc un traité dans la maison 
de Dieu avec le roi, et Joïada 
leur dit : Voilà que le fils du 
roi régnera, comme l'a dit le 
Seigneur touchant les fils de Da- 
vid. 

4. Voici donc ce que vous fe- 
rez : 

5. Une troisième partie de vous, 
prêtres, Lévites et portiers, qui 
venez pour le jour du sabbat, 
sera aux portes; mais une troi- 
sième partie auprès du palais du 
roi, et une troisième à la porte 
qui est appelée du Fondement; 
quant à tout le reste du peuple, 
qu'il soit dans les parvis de la 
maison du Seigneur. 


10. IV Rois, x1, 1. — Car. XXII. 1. IV Rois, xı, 4. 


12. Avec eux; avec Joïada, le pontife, et les prêtres. 
1. * Les centurions, ceux qui commandaient à cent hommes. 


2. D'Israël; c'est-à-dire de Juda. L'auteur des Paralipomènes, qui écrivait dans un 
temps où le royaume d'Israël était détruit et dispersé, et où Juda et ceux qui s’y 
étaient joints représentaient tout Israël et toute la race de Jacob, emploie en effet 
quelquefois Israël pour Juda, attendu que de son temps il ne pouvait pas y avoir 
d’équivoque. 
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6. Que personne n'entre dans 
la maison du Seigneur, si ce n’est 
les prêtres et ceux qui font le ser- 
vice d’entre les Lévites : que 
ceux-là seulement entrent, parce 
qu'ils sont sanctifiés; et que tout 
le reste du peuple observe les 
veilles du Seigneur. 

7. Mais que les Lévites en- 
tourent le roi, ayant chacun leurs 
armes (et si quelque autre entre 
dans le temple, qu’il soit tué), et 
qu'ils soient avec le roi, lorsqu'il 
entrera, et qu'il sortira. 

8. Les Lévites donc et tout Juda 
firent selon tout ce que leur avait 
ordonné Joïada, le pontife; et ils 
prirent chacun les hommes qui 
étaient sous eux, et qui venaient, 
selon l’ordre du sabbat, avec ceux 
qui avaient accompli le sabbat, 
et qui devaient sortir; attendu 
que Joïada, le pontife, n’avaitipas 
laissé aller les bandes qui, à 
chaque semaine, avaient cou- 
tume de se succéder. 

9. Et Joïada, le prêtre, donna 
aux centurions les lances, les 
boucliers et les peltes du roi Da- 
vid, qu'il avait consacrés dans la 
maison du Seigneur. 

10. Et il plaça toute la multi- 
tude de ceux qui tenaient des 
sabres depuis le côté droit du 
temple jusqu’au côté gauche du 
temple, devant l'autel et le 
temple, autour du roi. 


Il PARALIPOMÈNES. 


[cH. xxu] 


41. Ensuite, ils amenèrent le 
fils du roi, et ils mirent sur lui le 
diadème et le témoignage; c'est- 
à-dire ils mirent en sa main la loi 
pour qu'il la tint, et l'établirent 
roi : de plus, Joïada, le pontife, 
et ses fils l’oignirent, lui souhai- 
tèrent du bien et dirent : Vive le 
roi! 

12. Lorsque Athalie eut entendu 
cela; savoir, la voix de ceux qui 
accouraient et louaiïent le roi, 
elle entra vers le peuple dans le 
temple du Seigneur. 

43. Et, lorsqu'elle eut vu le 
roi qui était sur son estrade, 
à l'entrée, les princes, les trou- 
pes autour de lui, tout le peu- 
ple de la terre se réjouissant, 
sonnant des trompettes et fai- 
sant retentir des instruments 
de divers genre, et qu'elle eut 
entendu la voix de ceux qui 
louaient le roi, elle déchira ses 
vêtements, et dit : Trahison! tra- 
hison ! 

14. Or le pontife Joïada, étant 
sorti vers les centurions et les 
princes de l’armée, leur dit : Em- 
menez-la hors de l'enceinte du 
temple, et qu'elle soit tuée de- 
hors par le glaive. Et le prêtre or- 
donna qu’elle ne fût pas tuée dans 
la maison du Seigneur. 

45. Hs mirent donc leurs mains 
sur son cou; et lorsqu'elle fut 
entrée dans la porte des che- 


6. Observe, etc.; c'est-à-dire ` qu'il veille dans les parvis du temple à ce que per- 
sonne du parti d’Athalie ne vienne pour tuer Joas. 

8. Ils prirent, etc.; c'est-à-dire qu'ils prirent à la fois et les hommes qui à leur 
tour entraient en semaine et ceux qui en sortaient. — * Les lévites servaient par se- 
maine, d'après les règlements faits par David, I Paralip., xx1v-xxvi. 

Al. C'est-à-dire ils mirent en sa main la loi pour qu’il la tint. Cette phrase ne se 
trouvant dans le texte hébreu, ni ici, ni dans le passage parallèle IV Rois, xı, 12, 
vous l'avons prise pour un simple explicatif de ils mirent sur lui le témoignage; 
d'autant mieux que la conjonction et est quelquefois, dans la Bible, purement ex- 
plicative, et que de plus le témoignage signifie très souvent la loi, le livre de la loi. 


[en. xxiv.] 
vaux de la maison du roi, ils la 
tuèrent là. 

16. Or Joïada fit une alliance 
entre lui, tout le peuple et le roi, 
afin qu'ils fussent le peuple du 
Seigneur. 

47. C'est pourquoi tout le 
peuple entra dans la maison de 
Baal, et ils la détruisirent: ils bri- 
sèrent aussi ses autels et ses si- 
mulacres : et Mathan lui-même, 
le prêtre de Baal, ils le tuèrent 
devant l'autel. 

48. Joïada établit aussi des pré- 
posés dans la maison de Seigneur, 
sous la main des prêtres et des 
Lévites, que David distribua dans 
la maison du Seigneur, afin que 
l’on offrît des holocaustes au Sei- 
gneur, comme il est écrit dans la 
loi de Moïse, avec joie et avec des 
cantiques, selon les prescriptions 
de David. 

19. Et il établit encore les por- 
tiers aux portes de la maison du 
Seigneur, afin qu'il n’y entrât 
personne d'impur en quoi que ce 
fût. 

20. Et il prit les centurions, les 
hommes les plus braves, les 
princes du peuple, et tout le bas 
peuple du pays; et ils firent des- 
cendre le roi de la maison du 
Seigneur, puis entrer par la porte 
supérieure dans la maison du roi; 
et ils le placèrent sur le trône 
royal. 

21. Alors tout le peuple du 
pays se réjouit, et la ville se re- 
posa : or Athalie fut tuée par le 
glaive. 


Car. XXIV. 4, IV Rois, x1, 21; xi, 1. 
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CHAPITRE XXIV 


Piété de Joas; il répare la maison du 
Seigneur, puis il abandonne le culte 
du Seigneur, fait lapider Zacharie, et 
est assassiné. Amasias lui succède. 


4. Joas avait sept ans quand il 
commença à régner, et il régna 
quarante ans à Jérusalem ; le nom 
de sa mère était Sébia de Ber- 
sabée. 

2. Et il fit ce qui est bon devant 
le Seigneur, durant tous les jours 
de Joïada, le prêtre. 

3. Or Jofada lui fit prendre deux 
femmes, dont il engendra des fils 
et des filles. 

4. Après quoi, il plut à Joas de 
réparer la maison du Seigneur. 

9. Et il assembla les prêtres et 
les Lévites, et il leur dit : Sortez 
dans les villes de Juda, et ras- 
semblez chaque année, de tout 
Israël, de largent pour les répa- 
rations du temple de votre Dieu, 
et faites-le promptement. Mais les 
Lévites agirent avec beaucoup de 
négligence. 

6. Et le roi appela Joïada, le 
prince, et lui dit: Pourquoi n’as- 
tu pas eu soin d'obliger les Lé- 
vites à apporter de Juda et de Jé- 
rusalem l'argent qui a été imposé 
par Moïse, serviteur du Seigneur, 
afin que toute la multitude d'Is- 
raël l’apportât pour le tabernacle 
de témoignage ? 

7.Car la très impie Athalieetses 
fils avaient détruit la maison de 
Dieu, et de tout ce qui avait été 
consacré dans le temple du Sei- 


1. * De Bersabée. Voir Genèse, xxi, 14. 
4. Des Baalim. Voy. Juges, u, 14. 
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gneur ils avaient orné le temple 
des Baalim. 

8. Et le roi leur ordonna de faire 
un coffre, et ils le mirent près de 
la porte de la maison duSeigneur, 
en dehors. 

9. Eton publia, en Juda et à Jé- 
rusalem, que chacun apporterait 
au Seigneur le prix que Moïse, 
serviteur de Dieu, avait imposé 
sur tout Israël dans le désert. 

10. Et tous les princes se ré- 
jouirent. ainsi que tout le peuple; 
et, étant entrés, ils le portèrent 
dans le coffre du Seigneur, et ils 
y en jetèrent tellement, qu'il fut 
rempli. 

44. Et lorsqu'il était temps de 
porter le coffre devant le roi par 
les mains des Lévites (parce qu'ils 
voyaient beaucoup d'argent), en- 
traient le scribe du roi et celui que 
le premier prêtre avait désigné ; 
et ils vidaient l'argent qui était 
dans le coffre : pour le coffre, ils 
le reportaient en son lieu, et c'est 
ainsi qu'ils faisaient chaque jour, 
et que fut amassé un argent in- 
fini, 

49. Que donnèrent le roi et 
Joïada à ceux qui présidaient aux 
ouvrages de la maison du Sei- 
gneur; mais ceux-ci louaientavec 
cet argent des tailleurs de pierre 
et des ouvriers pour tous les ou- 
vrages, afin qu'ils réparassent la 
maison du Seigneur, comme aussi 
des artisans qui travaillaient le 
fer et l'airain, afin que ce qui avait 
commencé de tomber fût étayé. 


9. Exode, xxx, 12. 
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13. Ainsi ceux qui travaillaient 
agirent avec activité ; les crevas- 
ses des murailles étaient bou- 
chées par leurs mains; et ils ré- 
tablirent la maison du Seigneur 
en son premier état, et firent 
qu’elle se maintint solidement. 

44. Et lorsqu'ils eurent achevé 
tous les ouvrages, ils portèrent 
devant le roi et Joïada le reste de 
l'argent, dont on fit les vases du 
temple pour le service et pour les 
holocaustes, comme aussi des 
fioles, et tous les autres vases d'or 
et d'argent; et l’on offrit des ho- 
locaustes dans la maison du Sei- 
gneur continuellement durant 
tous les jours de Joïada. 

15. Or Joïada vieillit plein de 
jours, et il mourut lorsqu'il était 
âgé de cent trente ans; 

16. Et on l'ensevelit avec les 
rois dans la cité de David, parce 
qu'il avait fait du bien à Israël et 
à sa maison. 

47. Après que Joïada fut mort, 
les princes de Juda vinrent et se 
prosternèrent devant le roi, qui, 
séduit par leurs soumissions, les 
écouta. 

48. Et ils abandonnèrent le 
temple du Seigneur Dieu de leurs 
pères, et s'attachèrent au culte 
des bois sacrés et des images 
taillées au ciseau ; et la colère du 
Seigneur s'alluma contre Juda et 
contre Jérusalem, à cause de ce 
péché. 

19. Et il leur envoyait des pro- 
phètes pour qu'ils revinssent au 


16. À Israël; c'est-à-dire à Juda; car il n'avait aucune relation avec les Israciites, 
livrés alors à l'idolâtrie. Voy. ch. xxu, 2. — Sa maison; la maison de David, à la- 
quelle Joïada fit, en effet, du bien, en mettant Joas sur le trône. 

18. * Des bois sacrés, en hébreu des Ascherim, symboles idolâtriques. 
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Seigneur; mais ils ne voulaient 
point les écouter. 

20. Cest pourquoi l'Esprit de 
Dieu remplit Zacharie, le prêtre, 
fils de Joïada, et il se tint en pré- 
sence du peuple, et leur dit : Voi- 
ci ce que dit le Seigneur Dieu : 
Pourquoi transgressez-vous le 
précepte du Seigneur, ce qui ne 
vous servira pas, et avez-vous 
abandonné le Seigneur, de ma- 
nière qu'il vous abandonnât? 

21. Ceux-ci s'assemblèrent 
contre lui, et lui jetèrent des 
pierres, selon l'ordre du roi, dans 
le parvis de la maison du Sei- 
gneur. 

22. Et Joas ne se souvint point 
de la miséricorde que lui avait 
faite Joïada, père de Zacharie; 
mais il tua son fils, qui, comme il 
mourait, dit : Que le Seigneur 
voie et qu'il tire vengeance. 

23. Or, lorsque l'année se fut 
écoulée, l'armée de Syrie monta 
contre lui, et elle vint en Juda et 
à Jérusalem; elle tua tous les 
princes du peuple, et elle envoya 
tout le butin au roi à Damas. 

24. Et certes, quoiqu'il ne fût 
venu qu'un très petit nombre de 
Syriens, le Seigneur livra en leurs 
mainsunemultitudeinfinie, parce 
qu'ils avaient abandonné le Sei- 
gneur Dieu de leurs pères; contre 
Joas aussi, ils exercèrent d'igno- 
minieux châtiments. 

25. Et, s’en allant, ils le lais- 
sèrentdans degrandeslangueurs; 
ses serviteurs mêmes s’élevèrent 
contre lui pour vengerle sang du 
fils de Joïada, le prêtre, et ils le 
tuèrent dans son lit : on l’ense- 
velit dans la cité de David, mais 
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non dans le tombeau des rois. 

26. Or ceux qui conspirèrent 
contre lui sont Zabad, fils de Sem- 
maath, l'Ammanite, et Jozabad, 
fils de Sémarith, la Moabite. 

27. Ce qui regarde ses fils, la 
somme d'argent amassée sous 
lui, et le rétablissement de la mai- 
son de Dieu, est écrit avec plus de 
soin dans le Livre des rois; or 
Amasias, son fils, régna en sa 
place. 


CHAPITRE XXV. 


Amasias achète des troupes du roi d'Is- 
raël ; il défait les Iduméens, est vaincu 
par Joas, roi d'Israël, et est tué par ses 
propres sujets. 


4. Amasias avait vingt-cinq ans 
lorsqu'il commença à régner, et 
il régna vingt-neuf ans à Jéru- 
salem : le nom de sa mère était 
Joadan de Jérusalem. 

2. Et il fit le bien enla présence 
du Seigneur, mais non avec un 
cœur parfait. 

3. Et, lorsqu'il vit son empire 
affermi, il fit égorger les servi- 
teurs qui avaient tué le roi son 
père; 

4. Mais leurs enfants, il ne les 
tua point, commeilest écrit dans 
le Livre de la loi de Moïse, où le 
Seigneur a ordonné, disant : Des 
pères [ne seront pas mis à mort 
pour des enfants, ni des enfants 
pour des pères; mais chacun 
mourra pour son péché. 

5. Amasias assembla donc Ju- 
da, et il les établit par familles, 
tribuns et centurions dans tout 
Juda et Benjamin; et il les re- 
censa depuis vingt ans et au- 
dessus, et il trouva trois cent 


22, Matt., xxi, 35.— 23. IV Rois, xu, 17. — Cuar. XXV. 1. IV Rois, xiv, 2.— 4. Deut., 


xxiv, 16; IV Rois, xiv, 6; Ezéch., xvin, 20. 
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mille jeunes hommes qui pou- 
vaient sortir pour les combats, 
et porter une lance et un bou- 
clier. 

6. Il engagea aussi cent mille 
hommes robustes d'Israël au prix 
de cent talents d'argent. 

7. Or un homme de Dieu vint 
vers lui, et dit : O roi, que lar- 
mée d'Israël ne sorte pas avec 
vous; car Dieu n’est point avec 
Israël, ni avec les enfants d’E- 
phraïm. 

8. Que si vous croyez que la 
guerre consiste dans la force de 
l'armée, Dieu fera que vous serez 
vaincu par vos ennemis; car c'est 
à Dieu à secourir et à mettre en 
fuite. 

9. Et Amasias demanda à 
l'homme de Dieu : Que sera-t-il 
donc fait des cent talents que j'ai 
donnés aux soldats d'Israël? Et 
l’homme de Dieu lui répondit : 
Le Seigneur a de quoi pouvoir 
vous donner beaucoup plus que 
ces cent talents. 

40. C'est pourquoi Amasias sé- 
para l’armée qui lui était venue 
d'Ephraïm, afin qu’elle retournât 
ensonlieu ; maisc’estviolemment 
irritées contre Juda que ces 
troupes retournèrent dans leur 
contrée. 

41. Or Amasias, conduisit son 
peuple résolûment ; il alla dans 
la vallée des Salines, et il battit 
les enfants de Séir au nombre de 
dix mille. 
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49. Et les enfants de Juda pri- 
rent dix autres mille hommes ; 
ils les amenèrent sur le pic du 
rocher, et les précipitèrent du 
haut en bas, et tous furent 
brisés. 

43. Mais l’armée qu'Amasias 
avait renvoyée, afin qu'ellen'’allât 
pas avec lui au combat, se ré- 
pandit dans les villes de Juda, de- 
puis Samarie jusqu’à Béthoron, 
et, trois mille hommes tués, elle 
enleva un grand butin. 

14. Or Amasias, après avoir 
taillé en pièces les Iduméens et 
avoir emporté les dieux des en- 
fants de Séir, en fit des dieux pour 
lui-même ; il les adorait, et leur 
brülait de l’encens. 

45. C’est pourquoi le Seigneur, 
irrité contre Amasias, envoya 
vers lui un prophète pourluidire: 
Pourquoi avez-vous adoré les 
dieux qui n’ont pas délivré leur 
peuple de votre main? 

16. Comme le prophète disait 
ces choses, Amasias lui répondit: 
Est-ce que tu es conseiller du roi? 
Tais-toi, de peur que je ne te tue. 
Alors le prophète se retirant : Je 
sais, dit-il, que Dieu a résolu de 
vous tuer, parce que vous avez 
fait ce mal, et que de plus vous 
n'avez pas voulu acquiescer à mes 
conseils. i 

47. Ainsi Amasias, roi de Juda, 
ayant pris une détestable résolu- 
tion, envoya vers Joas, fils de 
Joachaz, fils de Jéhu, roi d'Israël, 


SR) 


1. Un homme de Dieu; un prophète. — Ni avec les enfants d'Ephraïm; littér. et non 
uvec tous les enfants d'Ephraïm; ce qui, en vertu d'un hébraïsme que nous avons 
déja fait remarquer, signifie, pas un seul, aucun des enfants d'Ephraïm. Or sous le 
20m d'enfants d'Ephraïm \'écrivain sacré comprend les dix tribus d'Israël, entre lese 
quelles la tribu d'Ephraim tenait le premier rang. 

41. * Dans la vallée des Salines. Voir 11 Rois, vui, 43, 

13, * Béthoron. Voir plus haut, vui 5. 
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disant : Venez, et voyons-nous 
mutuellement. 

48. Mais Joas renvoya les mes- 
sagers, disant : Le chardon qui 
est au Liban envoya vers le cèdre 
du Liban, disant : Donnez votre 
fille à mon fils pour femme; et 
voilà que les bêtes qui étaient 
dans la forèt du Liban passè- 
rent et foulèrent aux pieds le 
chardon. 

49. Vous avez dit : J'ai battu 
Edom, et c'est pourquoi votre 
cœur s'élève jusqu'à l’orgueil. 
Demeurez en votre maison 
pourquoi provoquez-vous un 
malheur pour que vous tombiez, 
et vous et Juda avec vous? 

20. Amasias ne voulut pas lé- 
couter, parce que la volonté du 
Seigneur était qu'il fût livré dans 
les mains des ennemis, à cause 
des dieux d'Edom. 

91. Joas, roi d'Israël, monta 
donc, et les deux armées se mi- 
rent en présence. Or Amasias, roi 
de Juda, étaitcampé à Bethsamès 
de Juda ; 

22. Et Juda tomba devant Is- 
raël, et s'enfuit dans ses taber- 
nacles. 

23. Pour Amasias, roi de Juda, 
fils de Joas, fils de Joachaz, Joas, 
roi d'Israël, le prit dans Bethsa- 
mès, et l'emmena à Jérusalem; 
et il détruisit aussi son mur, de- 
puis la porte d'Ephraïm jusqu'à 
la porte de l'angle, espace de 
quatre cents coudées. 

24. Il emporta encore tout lor 
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et l'argent et tous les vases qu'il 
avait trouvés dans la maison de 
Dieu et chez Obédédom, et même 
dans les trésors de la maison 
royale ; il ramena aussi à Samarie 
les fils des otages. 

25. Or Amasias, fils de Joas, roi 
de Juda, vécut quinze ans après 
que fut mort Joas, fils de Joachaz, 
roi d'Israël. 

26. Mais le reste des actions 
d'Amasias, des premières et des 
dernières, est écrit dans le Livre 
des rois de Juda et d'Israël. 

27. Après qu'Amasias eut aban- 
donné le Seigneur, on lui tendit 
des embüches dans Jérusalem ; 
et, comme il se fut enfui à 
Lachis, on envoya, et on le 
tua là. 

28. Et le rapportant sur les che- 
vaux, on l'ensevelitavecses pères 
dans la cité de David. 


CHAPITRE XXVI. 


Ozias succède à Amasias: sa piété. Guerre 
contre les Philistins, les Arabes et les 
Ammonites. Nombre des troupes d'O- 
zias. Il porte la main à encensoir et 
est frappé de lèpre. Joatham règne à 
sa place. 


4. Ensuite tout le peuple de 
Juda établit son fils Ozias, âgé de 
seize ans, roi en la place d Ama- 
sias, son père. 

2. Cest lui qui bâtit Aïlath, et la 
rendit à la domination de Juda, 
après que le roi se fut endormi 
avec ses pères. 

8. Ozias avait seize ans quand 


21. * Belhsamès, ville frontière de la tribu de Juda, non loin d'Accaron. 
21. * Lachis, ville de la tribu de Juda, aujourd’hui Oum-Lakis. 


2. * Aïlath, à l'extrémité septentrionale du golfe élanitique. 
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il commença à régner, et il régna 
cinquante-deux ans à Jérusalem; 
le nom de sa mère était Jéchélie 
de Jérusalem. 

4. Etil fit ce qui était droit aux 
yeux du Seigneur, selon tout ce 
qu'avait fait Amasias, son père. 

5. Et il chercha le Seigneur aux 
jours de Zacharie, qui comprenait 
et voyait Dieu; et comme il cher- 
chait le Seigneur, le Seigneur le 
dirigea en toutes choses. 

6. Enfin il sortit et combattit 
contre les Philistins; il détruisit 
le mur de Geth, le mur de Jabnie 
et le mur d’Azot:ilbâtit des villes 
dans Azot et chez les Philistins. 

7. Et Dieu l'aida contre les Phi- 
listins et contre les Arabes qui ha- 
bitaient dans Gurbaal, et contre 
les Ammonites. 

8. Orles Ammonites donnaient 
des présents à Ozias, et son nom 
se répandit jusqu'à l'entrée de 
l'Égypte, à cause de sesfréquentes 
victoires. 

9. Et Ozias bâtit des tours à Jé- 
rusalem sur la porte de l'angle et 
sur la porte dela vallée, et d'autres 
sur le même côté du mur, etil les 
fortifia. 

10. Il bâtit encore des tours dans 
le désert, et il creusa plusieurs ci- 
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ternes, parce qu'il avait beaucoup 
de troupeaux, tant dans la cam- 
pagne que dans la vaste étendue 
du désert. Il eut aussi des vignes 
et des vignerons sur les mon- 
tagnes et sur le Carmel ; car c'était 
un homme adonné à l’agricul- 
ture. 

41. Or l'armée de ses guerriers 
qui marchaient aux combats était 
sous la main de Jéhiel, le scribe, 
Maasias, le docteur, et sous la 
main de Hananie, qui était un des 
chefs de l'armée du roi. 

49. Le nombre complet des 
princes dans les familles des 
hommes forts était de deux mille 
six cents. 

43. Et sous eux toute l'armée 
était de trois cent sept mille cinq 
cents soldats, qui était propres à 
la guerre, et qui combattaient 
pour le roi contre les ennemis. 

44. Or Ozias disposa pour eux, 
c'est-à-dire pour toute l'armée, 
des boucliers, des lances, des 
casques , des cuirasses, des arcs 
et des frondes à jeter des pierres. 

45. Et il fit dans Jérusalem des 
machines de divers genres, qu'il 
plaça dans les tours et dans tous 
les angles des murs, pour lancer 
les flèches et les grosses pierres; 


5. Zacharie; c'était probablement le fils de celui qui fut lapidé sous Joas (xxiv, 


20, 21). — Qui comprenait, etc. L'hébreu porte : 


Qui comprenait dans les visions de 


Dieu, c'est-à-dire savant dans les prophéties et sachant les expliquer. Compar. Da- 


niel, 1, iT. 


6. * Geth, ville des Philistins, au pied des montagnes de Juda. — Jabnie, dans la 
Séphélah, à l'ouest d'Accaron. — Azot, au sud de Jabnie et au nord d'Ascalon. 


1. * Gurbaal, localité inconnue, 


9. * La porte de l'angle, probablement la porte nord-ouest. — La porte de la vallée, 
sans doute la porte de l'ouest, correspondant à la direction de la porte actuelle de 
Jaffa. 

A0. Ces {ours servaient de retraite aux pasteurs et à leurs troupeaux dans les ir- 
ruptions des Arabes et des voleurs. — Le Carmel dont il s'agit ici n'est pas le Carmel, 
situé sur la Méditerranée près du Cison, dans le royaume d'Israël, mais celui qui se 
trouvait dans le pays de Juda. — * Dans le désert de Juda, — Dans la campagne 
dans la plaine des Philistins, la Séphélah. 
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et son nom se répandit au loin, 
parce que le Seigneur l'aidait et 
le fortifiait. 

16. Mais, lorsqu'il eut été ainsi 
affermi, son cœur s'éleva pour sa 
perte, et il négligea le Seigneur 
son Dieu ; et, étant entré dans le 
temple du Seigneur, il voulut brù- 
ler de l'encens sur l'autel du par- 
fum. 

47. Mais aussitôt entra après lui 
Azarias, le prêtre, et avec lui 
quatre-vingts prêtres du Sei- 
gneur, hommes très forts; 

48. Ils s’opposèrent au roi, et 
dirent : Il ne vous appartient pas, 
Ozias, de brûler de l'encens devant 
le Seigneur; mais cest aux 
prêtres, c’est-à-dire aux enfants 
d'Aaron, qui ont été consacrés 
pour ce ministère. Sortez du sanc- 
tuaire, et ne nous méprisez point, 
parce que cette action ne vous 
sera pas imputée à gloire par le 
Seigneur Dieu. 

49. Mais Ozias, irrité, tenant un 
encensoir à la main pour brûler 
de l’encens, menaçait les prêtres. 
Et aussitôt la lèpre se forma sur 
son front, devant les prêtres, dans 
la maison du Seigneur, près de 
l'autel du parfum. 

20. Et lorsque Azarias, le pon- 
tife, et tous les autres prêtres eu- 
rent jeté les yeux sur lui, ils virent 
la lèpre sur son front, et ils le 
chassèrent promptement. Mais 
lui-même, épouvanté, se hâta de 
sortir, parce qu’il sentit sur-le- 
champ la plaie du Seigneur. 


94. Le roi, Ozias, fut donc lé- 
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preux jusqu’au jour de sa mort; 
et il habita dans une maison sé- 
parée, plein de la lèpre, à cause 
de laquelle il avait été chassé de 
la maison du Seigneur. Cepen- 
dant Joatham, son fils, gouverna 
la maison du roi, et il jugeait le 
peuple de la terre. 

22. Mais le reste des actions 
d'Ozias, des premières et des der- 
nières, [saïe, le prophète, fils 
d Amos, l’a écrit. 

23. Et Ozias dormit avec ses 
pères, et on l’ensevelit dans le 
champ des sépulcres royaux, 
parce qu'il était lépreux; et Joa- 
tham, son fils, régna en sa place. 


CHAPITRE XXVII. 


Piété de Joatham. Sa victoire sur les 
Ammonites. Achaz lui succède. 


1. Jonatham avait vingt-cinq 
ans quand il commença à régner, 
et il régna seize ans à Jérusalem; 
le nom de sa mère était Jérusa, 
fille de Sadoc. 

2. Et il fit ce qui était droit de- 
vant le Seigneur, selon tout ce 
qu'avait fait Ozias, son père, ex- 
cepté qu'il n’entra point dans le 
temple du Seigneur; mais le 
peuple péchait encore. 

3. Ce fut lui qui bâtit la grande 
porte de la maison du Seigneur, 
et sur le mur d'Ophel il fit beau- 
coup de constructions. 

4. I bâtit aussi des villes sur les 
montagnes de Juda, et, dans les 
bois, des châteaux et des tours. 

5. Ce fut lui qui combattit con- 


18. Exode, xxx, 7 et suiv. — 21. IV Rois, xv, 5. — Cuar. XXVII. 1. IV Rois, XV, 33. 
EE EE S 


16. * Il négligea, en hébreu : 


il pécha contre le Seigneur. 


3. * Ophel, le versant méridional de la colline sur laquelle était construit le Tempe. 


5. Dix mille cors. Voy. II Rois, iv, 22, 
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tre le roi des enfants d Ammon, 
et il les vainquit; et les enfants 
d'Ammon lui donnèrent en ce 
temps-là cent talents d'argent, 
dix mille cors de froment et au- 
tant d'orge : c’est là ce que lui 
donnèrent les enfants d Ammon 
en l’année seconde et troisième. 

6. Et Joatham s’affermit, parce 
qu'il avait dirigé ses voies devant 
le Seigneur son Dieu. 

7. Mais si le reste des actions de 
Joatham, tous ses combats, et ses 
œuvres sont écrits dans le Livre 
des rois d'Israël et de Juda. 

8. Il avait vingt-cinq ans, lors- 
qu'il commença à régner, et il 
régna seize ans dans Jérusalem. 

9. Et Joatham dormit avec ses 
pères, et on l’ensevelit dans la 
cité de David, et Achaz, son fils, 
régna en sa place. 


CHAPITRE XXVIII. 


Impiété d’Achaz. Les Syriens et les Israé- 
lites ravagent le royaume de Juda. Un 
prophète oblige les Israélites à ren- 
voyer les captifs de Juda. Les Assyriens 
marchent contre Achaz. Il meurt et 
Ezéchias lui succède. 


1. Achaz avait vingt ans quand 
il commença à régner, et il régna 
seize ans à Jérusalem. Il ne fit 
point ce qui était droit en la pré- 
sence du Seigneur, comme David 
son père; 

2. Mais il marcha dansles voies 
des rois d'Israël; de plus il fon- 
dit même des statues aux Baa- 
lim. 

8. C'est lui qui brüla de l'en- 
cens dans la vallée de Bénennom, 
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et qui fit passer ses enfants par 
le feu, selon les coutumes des 
nations que détruisit le Seigneur 
à l’arrivée des enfants d'Israël. 

4. I sacrifiait aussi et brûlait 
du parfum sur les hauts lieux, sur 
les collines et sous tout arbre 
couvert de feuillage. 

>. Et le Seigneur son Dieu le 
livra àla main du roi de Syrie, qui 
le battit, et enleva de sonroyaume 
un grand butin, et l'emporta à 
Damas:ilfutlivréaussiaux mains 
du roi d'Israël, et frappé d’une 
grande plaie. 

6. Car Phacée, fils de Romélie, 
tua cent vingt mille hommes de 
Judaenanseuljour, toushommes 
de guerre, parce qu'ils avaient 
abandonné le Seigneur Dieu de 
leurs pères. 

7. En même temps, Zéchri, 
homme puissant d'Ephraïm, tua 
Maasias, fils du roi; Ezrica, chef 
de la maison du roi, et même 
Elcana, le second après le roi. 

8. Et les enfants d'Israël pri- 
rent d’entre leurs frères deux 
cent mille femmes, jeunes gar- 
çons et jeunes filles, et un bu- 
tin infini, qu'ils portèrent à Sa- 
marie. 

9. A cette époque il y avait là 
un prophète du nom d’Oded, 
qui, étant sorti à la rencontre de 
l’armée qui venait à Samarie, 
leur dit : Voilà que le Seigneur 
Dieu de vos pères, irrité contre 
Juda, l’a livré en vos mains, et 
vous les avez tuéscruellement, en 
sorte que votre cruauté est par- 
venue jusqu'au ciel. 


3.* Dans la vallée de Bénennom ou de la Géhenne au sud de Jérusalem. 


[cu. xxvi] 


10. De plus, vous voulez vous 
assujettir les enfants de Juda et 
de Jérusalem comme esclaves et 
servantes, ce qu'il ne faut nulle- 
ment faire ; car vous avez péché 
en cela contre le Seigneur votre 
Dieu. 

44. Mais écoutez mon conseil, 
et ramenez les captifs que vous 
avez amenés d'entre vos frères; 
car une grande fureur du Sei- 
gneur est imminente pour vous. 

12. C’est pourquoi des hommes 
d'entre les princes des enfants 
d'Ephraïm, Azarias, fils de Joha- 
nan, Barachias, fils de Mosolla- 
moth, Ezéchias, fils de Sellum, et 
Amasa, fils d’Adali, se présentè- 
rent contre ceux qui venaient du 
combat, 

13. Et leur dirent : Vous ne 
ferez point entrer ici vos captifs, 
de peur que nous ne péchions 
contre le Seigneur. Pourquoi 
voulez-vous ajouter à nos péchés, 
et combler nos anciens crimes ? 
car c'est un grand péché, et la 
colère de la fureur du Seigneur 
est suspendue sur Israël. 

44. Alors les hommes de guerre 
renvoyèrent le butin et tout ce 
qu'ils avaient pris devant les 
princes et toute la multitude. 

15. Et les hommes que nous 
avons mentionnés ci-dessus se 
levèrent, et, prenant les captifs 
et tous ceux qui étaients nus, ils 
les vêtirent des dépouilles ; et, 
lorsqu'ils les eurent vêtus, chaus- 
sés, ranimés, en leur donnant à 
manger et à boire, oints à cause 
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de leur fatigue, et qu’ils en eu- 
rent pris soin, ils mirent sur des 
chevaux ceux qui ne pouvaient 
marcher et qui étaient d’un corps 
faible, et ils les amenèrent à Jéri- 
cho, la ville des palmes, vers leurs 
frères, puis ils retournèrent eux- 
mêmes à Samarie. 

16. En ce temps-là, le roi Achaz 
envoya vers le roi des Assyriens; 
demandant du secours. 

43. Et les Iduméens vinrent, 
et battirent beaucoup d'hommes 
de Juda, et enlevèrent un grand 
butin. 

48. Les Philistins se répan- 
dirent aussi dans les villes de la 
plaine et au midi de Juda, et ils 
prirent Bethsamès, Aïalon, Gadé- 
roth, Socho, Thamnan et Gamzo, 
avec leurs bourgades, et ils y 
habitèrent ; 

19. Car le Seigneur avait hu- 
milié Juda à cause d’Achaz, roi 
de Juda, parce qu’il avait eu le 
Seigneur en mépris. 

20. Le Seigneur amena aussi 
contre lui Thelgathphalnasar, roi 
des Assyriens, qui le renversa, et, 
personne ne résistant, le ruina. 

24. Achaz donc, ayant dépouillé 
la maison du Seigneur etla mai- 
son du roi et des princes, donna 
des présents au roi des Assyriens, 
et cependant cela ne lui servit de 
rien. 

22. De plus, dans le temps même 
de ses angoisses, il augmenta son 
mépris pour le Seigneur : lui- 
même, de son propre mouve- 
ment, le roi Achaz 


15. Se levèrent; hébraisme, pour se préparérent, se disposèrent. — * Jéricho, à l'est 
de Jérusalem, dans la plaine et non loin du Jourdain. 

18. * De la plaine de la Séphélah. Voir la note sur Juges, xv, 5. 

20. * Thelguthphainasar, Téglathphalasar, roi d'Assyrie. Voir IV Rois, xvi, 1. 


862 


93. Immola des victimes aux 
dieux de Damas, à ceux qui l'a- 
vaient frappé, et il dit : Les dieux 
des rois de Syrie leur donnent du 
secours ; moi, je les apaiserai par 
mes hosties, et ils m'assisteront ; 
tandis qu’ils m'ont été à ruine, à 
moi et à tout Israël. 

24. C'est pourquoi, tous les va- 
ses de la maison de Dieu pillés et 
brisés, Achaz ferma les portes du 
temple de Dieu, et il se fit des 
autels dans tous les coins de Jéru- 
salem. 

95. Il construisit aussi des au- 
tels dans toutes les villes de Juda 
pour y brûler de l’encens, et il 
provoqua au courroux le Sei- 
gneur Dieu de ses pères. 

26. Mais le reste de ses actions 
et de toutes ses œuvres, des pre- 
mières et des dernières, est écrit 
dans le Livre des rois de Juda et 
d'Israël. 

97. Et Achaz dormit avec ses 
pères, et il fut enseveli dans la 
cité de Jérusalem ; et on ne le mit 
pas dans les sépulcres des rois 
d'Israël. Et Ezéchias, son fils, 
régna en sa place. 


CHAPITRE XXIX. 


Ézéchias fait rouvrir et purifier le temple, 
et rétablir le culte du Seigneur. 


4. Ézéchias commenca donc à 
régner à l’âge de vingt-cinq ans, 
et il en régna vingt-neuf dans 
Jérusalem; le nom de sa mère 
était Abja, fille de Zacharie. 

2. Ft il fit ce qui était agréable 
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en la présence du Seigneur, selon 
tout ce qu'avait fait David son 
père. 

3. C'est lui qui, au premier 
mois de la première année deson 
règne, ouvrit les battants des 
portes de la maison du Seigneur, 
et les rétablit; 

4. Etilfit venir les prêtres et les 
Lévites, et les assembla sur la 
place orientale. 

5. Et il leur dit: Ecoutez-moi, 
Lévites ; sanctifiez-vous, purifiez 
la maison du Seigneur Dieu de vos 
pères, et ôtez toute impureté du 
sanctuaire. 

6. Nos pères ont péché, et ils 
ont fait le mal en la présence du 
Seigneur notre Dieu, en l'aban- 
donnant : ils ont détourné leurs 
faces du tabernacle du Seigneur, 
et ils ont montré le dos. 

7. Ils ont fermé les portes qui 
étaient dans le portique, et ont 
éteint les lampes; ils n’ont pas 
brûlé d’encens, et n'ont pas of- 
fert d’holocaustes dans le sanc- 
tuaire au Dieu d'Israël. 

8. C’est pourquoi la fureur du 
Seigneur a été excitée contre 
Juda et Jérusalem ; il les a livrés 
à la commotion, à la mort et au 
sifflement, comme vous-mêmes 
le voyez de vos yeux. 

9. Voilà que nos pères sont 
tombés sous le glaive, que nos 
fils, nos filles et nos femmes ont 
été emmenés captifs à cause de 
ce crime. 

40. Il me plaît donc maintenant 
que nous contractions alliance 


oo 


23. Achaz dans son aveuglement s'imagina que les dieux de Damas étaient cause 


de ses premiers malheurs. 


8. Au sifflement; c'est-à-dire à la dérision, au mépris. 
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avec le Seigneur Dieu d'Israël, et 
il détournera de nous la fureur 
de sa colère. 

44. Mes enfants, ne soyez point 
négligents : le Seigneur vous a 
choisis pour vous tenir devant 
lui, le servir, l’adorer et brûler 
pour lui de l’encens. 

19. Ainsi se levèrent les Lé- 
vites, Mahath, fils d'Amasaï, et 
Joël, fils d’Azarias, d’entre les 
descendants de Caath; mais 
d'entre les descendants de Mé- 
rari, Cis, fils d’Abdi, et Azarias, 
fils de Jalaléel; et d’entre les 
descendants de Gersom, Joah, fils 
de Zemma, et Eden, fils de Joah; 

13. Mais d’entre les descendants 
d’Elisaphan, Samri et Jahiel; 
comme aussi les descendants 
d'Asaph, Zacharie et Mathanie; 

14. Et d’entre les descendants 
d'Héman, Jahiel et Séméi; mais 
aussi les descendants d’Idithun, 
Séméias et Oziel. 

15. Et ils assemblèrent leurs 
frères, puis ils se sanctifièrent et 
entrèrent, suivant l’ordre duroiet 
le commandement du Seigneur, 
pour purifier la maison de Dieu. 

16. Les prêtres aussi entrèrent 
dans le temple du Seigneur pour 
le sanctifier, et ils ôtèrent toute 
impureté qu'ils trouvèrent au 
dedans, dans le vestibule de la 
maison du Seigneur, et que les 
Lévites enievèrent et emportè- 
rent dans le torrent de Cédron. 

47. Or ils commencèrent au 
premier jour du premier mois à 
purifier, et au huitième jour du 
même mois ils entrèrent dans le 
portique du temple du Seigneur : 
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ils purifièrent le temple durant 
huit jours; et, au seizième jour 
du même mois, ils achevèrent ce 
qu'ils avaient commencé. 

18. Ils entrèrent aussi auprès 
du roi Ezéchias, et lui dirent : 
Nous avons sanctifié toute la 
maison du Seigneur, l'autel de 
l’holocauste, etses vases, etmême 
la table de proposition avec tous 
ses vases, 

19. Et tous les meubles du 
temple, qu'avait souillés le roi 
Achaz, durant son règne, après 
qu'il eut prévariqué ; et voilà que 
tout a été posé devant l'autel du 
Seigneur. 

20. Et le roi Ezéchias, se levant 
au point du jour, réunit tous les 
princes de la ville, et monta à la 
maison du Seigneur; 

21. Et ils offrirent ensemble 
sept taureaux et sept béliers, 
sept agneaux el sept boucs, pour 
le péché, pour le royaume, pour 
le sanctuaire, pour Juda, et il dit 
aux prêtres descendants d'Aaron 
d'offrir ces victimes sur l'autel du 
Seigneur. 

22. Ils tuèrent donc les tau- 
reaux, et les prêtres prirent le 
sang et le répandirent sur Pau- 
tel; ils tuèrent aussi les béliers, 
et ils en répandirent le sang sur 
l'autel; ils immolèrent aussi les 
agneaux, et ils répandirent sur 
l'autel le sang. 

23. Ils firent avancer les boucs 
pour le péché, devant le roi et 
toute la multitude, et ils posèrent 
leurs mains sur eux; 

24. Et les prètres les immo- 
lèrent, et en répandirent le sang 


— e ar 


16. * Dans le torrent de Cédron, à l'est et au sud-est de Jérusalem. 
18. La table de proposition. Voy. Nombres, 1v, 7. 
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devant l'autel pour l'expiation de 
tout Israël; car c'est pour tout 
Israël que le roi avait commandé 
que l’holocauste se fit, et pour le 
péché. 

25. Il établit aussi les Lévites 
dans la maison du Seigneur, avec 
des cymbales, des psaltérions et 
des harpes, selon les prescrip- 
tions du roi David, de Gad, le 
Voyant, et de Nathan, le pro- 
phète, attendu que c'était un 
ordre du Seigneur par l'entre- 
mise de ses prophètes. 

26. Ainsi les Lévites s'y trou- 
vèrent, tenant les instruments 
de David, et les prêtres les trom- 
pettes. 

27.EtEzéchiascommanda qu'on 
offrit les holocaustes sur l'autel; 
et, lorsque l’on offrait les holo- 
caustes, ils commencèrent à 
chanter deslouanges au Seigneur, 
à sonner des trompettes, et à 
faire retentir divers instruments 
que David, roi d'Israël, avait pré- 
parés. 

98. Or, toute la multitude ado- 
rant le Seigneur, les chantres et 
ceux qui tenaient les trompettes 
étaient à leur devoir, jusqu’à ce 
que l’holocauste fût achevé. 

29. Et lorsque l'oblation fut fi- 
nie, le roi s’inclina, et tous ceux 
qui étaient avec lui, et ils ado- 
rèrent. 

30. Et Ezéchias et les princes 
ordonnèrent aux Lévites de louer 
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le Seigneur avec les paroles de 
David et d’Asaph, le Voyant; et 
ils le louèrent avec une grande 
joie, et, le genou courbé, ils ado- 
rèrent. 

31. Mais Ezéchias ajouta en- 
core ceci : Vous avez rempli vos 
mains pour le Seigneur ; appro- 
chez, et offrez des victimes et 
des louanges dans la maison du 
Seigneur. Toute la multitude of- 
frit donc des hosties, des louan- 
ges et des holocaustes avec un 
cœur dévoué. 

32. Quant au nombre des holo- - 
caustes qu'offrit la multitude, ce 
furentsoixante-dix taureaux, cent 
béliers, et deux cents agneaux. 

33. Et ils consacrèrent au Sei- 
gneur six cents bœufs et trois 
mille moutons. 

34. Or les prêtres étaient en 
petit nombre, et ils ne pouvaient 
suffire à enlever la peau des ho- 
locaustes : c’est pourquoi les Lé- 
vites, leurs frères, les aidèrent 
jusqu'à ce que l'ouvrage fút 
achevé et que les prêtres fussent 
sanctifiés; car les Lévites sont 
sanctifiés avec un rit plus facile 
que les prêtres. 

35. On offrit donc un très grand 
nombre d’holocaustes, les grais- 
ses des hosties pacifiques, et les 
libations des holocaustes, et l'on 
rétablit entièrement le culte de 
la maison du Seigneur. 

36. Et Ezéchias se livra à l’allé- 


26. Les instruments de David, c'est-à-dire que David avait!fait faire. 
34. La peau des holocaustes; ellipse, pour, la peau des victimes destinées aux ho- 


locaustes. 


36. De ce que, etc.; l'hébreu porte simplement : De ce que le Seigneur avait pré- 
paré pour le peuple; car la chose avait eu lieu en un instant. Ainsi Ezéchias et le 
peuple se réjouirent de ce que le Seigneur avait si promptement rétabli son culte, 
et disposé les esprits de manière à les faire passer tout d’un coup de l'adoration des 


idoles à celle du vrui Dieu, 


{cH. xxx.] 
gresse, ainsi que tout le peuple, 
de ce que le service du Seigneur 
était entièrement rétabli; car il 
avait plu que cela se fit soudai- 
nement. 


CHAPITRE XXX. 


Ézéchias invite Israél et Juda à venir à 
Jérusalem pour célébrer la Pâque. On 
la célèbre avec beaucoup de solennité. 


4. Ezéchias envoya aussi vers 
tout Israël et Juda, etil écrivit des 
lettres à Ephraïm et à Manassé, 
afin de les inviter à venir à la mai- 
son duSeigneur àJérusalem, pour 
faire la Pâque du Seigneur, Dieu 
d'Israël. 

2. Un conseil du roi, des princes 
et de toute l'assemblée du peuple 
ayant donc été tenu à Jérusalem, 
ils décidèrent qu'ils feraient la På- 
que au second mois; 

3. Car ils n'avaient pu la faire 
en son temps, parce que les prè- 
tres qui pouvaient exercer n’a- 
vaient pas été sanctifiés, et que 
le peuple ne s'était pas encore as- 
semblé à Jérusalem. 

4. La chose plut au roi et à toute 
la multitude. 

5. Et ils décidèrent qu'ils en- 
verraient des messagers dans tout 
Israël, de Bersabée jusqu’à Dan, 
pour qu'on vint faire la Pâque du 
Seigneur Dieu d'Israël dans Jéru- 
salem; car beaucoup ne l'avaient 
pas faite, comme il est prescrit. 

6. Les messagers partirent donc 
avec les lettres par le commande- 
ment du roi et des princes, et iis 
passèrent dans tout Israël et Juda, 
publiant suivant ce que le roiavait 
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commandé : Enfants d'Israël, re- 
venez au Seigneur Dieu d'Abra- 
ham, d'Isaac et d'Israël, et il re- 
viendraaux restes quiontéchappé 
à la main du roi des Assyriens. 

7. Ne soyez pas comme vos 
pères et vos frères, qui se sont 
retirés du Seigneur Dieu de leurs 
pères, qui les a livrés à la mort, 
comme vous-mêmes le voyez. 

8. N'endurcissez pas vos cœurs 
comme vos pères; donnez les 
mains au Seigneur, et venez à son 
sanctuaire qu'il a sanctifié pour 
jamais : servez le Seigneur Dieu 
de vos pères, et la colère de sa 
fureur se détournera de vous. 

9. Car, si vous revenez au Sei- 
gneur, vos frères et vos fils trou- 
veront miséricorde devant les 
maîtres qui les ont emmenés 
captifs, et ils reviendront en cette 
terre; car il est clément et misé- 
ricordieux, le Seigneur votre 
Dieu, et il ne détournera point 
sa face de vous, si vous revenez à 
lui. 

10. Ainsi les courriers allaient 
rapidement de ville en ville dans 
toute la terre d'Ephraïm et de Ma- 
nassé, jusqu’à Zabulon, ces peu- 
ples les raillant et les insultant. 

44. Cependant quelques hom- 
mes d'Azer, de Manassé et de Za- 
bulon, acquiesçant au conseil 
donné, vinrent à Jérusalem. 

12. Quant à Juda, la main du 
Seigneur y fut de manière à leur 
donner un seul cœur, pour qu'ils 
fissent, selon le commandement 
du roi et des princes, la parole du 
Seigneur. 


1.* A Ephraïm et à Manassé, c'est-à-dire aux habitants du royaume d'Israel qui 
n'avaient pas été emmenés en captivité par le roi d’Assyrie. 
5. * De Bersubée jusqu'à Dan. Voir la note sur Juges, xx. 1. 
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43. Beaucoup de peuples donc 
s’assemblèrent à Jérusalem, pour 
faire la solennité des azymes, au 
second mois. 

44. Et, se levant, ils détruisirent 
les autels qui étaient à Jérusalem, 
et mettant en pièces toutes les 
choses dans lesquelles on brülait 
de l’encens aux idoles, ils les 
jetèrent dans le torrent de Cé- 
dron. 

45. Ils immolèrent donc la På- 
que le quatorzième jour du se- 
cond mois. De plus les prêtres et 
les Lévites, enfin sanctifiés, of- 
frirent des holocaustes dans la 
maison du Seigneur. 

46. Etilsse tinrent en leur rang, 
selon les prescriptions et la loi de 
Moïse, l'homme de Dieu; mais les 
prêtres recevaient le sang qui de- 
vait être répandu, des mains des 
Lévites, 

47. Parce qu'une foule nom- 
breuse n’était pas sanctifiée; et 
c’est pour cela que les Lévites im- 
molèrent la Pâque pour ceux qui 
ne s'étaient pas empressés de se 
sanctifier au Seigneur. 

48. Comme aussi une grande 
partie du peuple d'Ephraïm, de 
Manassé, d’Issachar de Zabulon, 
quin’avait pasété sanctifiée, man- 
gea la Pâque, non suivant ce qui 
est écrit; et Ezéchias pria pour 
eux, disant : Le Seigneur, qui est 
bon, se montrera propice 

49. A tous ceux qui en tout leur 
cœur cherchent le Seigneur Dieu 
de leurs pères, et il ne leur im- 
putera point de n'être pas sanc- 
tifiés. 


Il PARALIPOMÈNES. 


(CH. xxst. 

20. Le Seigneur l’exauca, et s'a- 
paisa pour le peuple. 

21. Et les enfants d'Israël qui se 
trouvèrent à Jérusalem firent la 
solennité des azymes durant sept 
jours, dans une grande joie, 
louant le Seigneur chaque jour 
aussi bien que les Lévites et les 
prêtres, sur les instruments qui 
répondaient à leur fonction. 

22. Et Ezéchias parla au cœur 
de tous les Lévites quiavaientune 
intelligence parfaite de ce qui re- 
garde le Seigneur; et ils man- 
gèrent, durant les sept jours de 
la solennité, immolant des vic- 
times de sacrifices pacifiques, et 
louant le Seigneur Dieu de leurs 
pères. 

23. Et il plut à toute la multi- 
tude de célébrer encore sept 
autres, jours, ce qu'ils firent aussi 
avec une grande joie; 

94. Car Ezéchias, roi de Juda, 
avait donné à la multitude mille 
taureaux et sept mille brebis : et 
les princes avaient donné au 
peuple mille taureaux et dix mille 
brebis. Ainsi une très grande 
multitude de prêtres se purifia. 

25. Et tout le peuple de Juda fut 
comblé de joie, tant les prêtres 
et les Lévites, que toute la foule 
qui était venue d'Israël, les pro- 
sélytes mêmes de la terre d'Israël, 
et ceux qui habitaient en Juda. 

96. Et il se fit une grande so- 
lennité à Jérusalem, telle qu'il n'y 
en avait pas eu dans cette ville 
depuis les jours de Salomon, fils 
de David, roi d'Israël. 

27. Or les prêtres et les Lévites 


27. La formule de bénédiction se trouve, Nombrés, vi, 24. Il ne paraît pas par ce 
passage que les Lévites eussent le droit de bénir le peuple. Si on les confond ici 
avec les prêtres qui bénissuient, c'est, sans doute, parce qu'ils priaient avec eux, ou 


(cu. xxx1.] 
se levèrent pour bénir le peuple; 
et leur voix fut exaucée, et leur 
prière parvint jusqu’à la demeure 
sainte du ciel. 


CHAPITRE XXXI. 


Les Israélites brisent les idoles et ren- 
versent leurs autels. Offrandes des pré- 
mices et des dimes. Règlement pour 
le ministère des prêtres et des Lévites. 


4. Lorsque ces choses eurent 
été faites selon les rites, tous ceux 
d'Israël qui se trouvèrent dans les 
villes deJudasortirentetbrisèrent 
tous les simulacres ; ils coupèrent 
les bois sacrés, démolirent les 
hauts lieux, et détruisirent les 


autels, non seulement dans tout 


Juda et Benjamin, mais aussi dans 
Ephraïm et dans Manassé, jus- 
qu'à ce qu'ils eussent tout ren- 
versé, et tous les enfants d'Israël 
retournèrent dans leurs posses- 
sions et dans leurs villes. 

2. Or Ezéchias établit les classes 
sacerdotales et Lévitiques selon 
leurs divisious, chacun dans son 
office propre, et cela, tant parmi 
les prêtres que parmi les Lévites, 
pour offrir des holocaustes et des 
sacrifices pacifiques, afin d’exer- 
cer leur ministère, de louer Dieu 
et de chanter aux portes du camp 
du Seigneur. 

3. Quant à la part du roi, c'était 
de son propre bien qu'on offrait 
toujours l’holocauste le matin et 
le soir comme aussi aux jours du 
sabbat, aux calendes et à toutes 
les autres solennités, ainsi qu'il 
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est écrit dans la loi de Moïse. 

4. Il ordonna aussi au peuple 
qui habitait à Jérusalem de don- 
ner des parts aux prêtres et aux 
Lévites, afin qu’ils pussent vaquer 
à la loi du Seigneur. 

9. Ce qui ayant retenti aux 
oreilles de la multitude, les en- 
fants d'Israël offrirent un très 
grand nombre de prémices en 
blé, en vin, en huile et même en 
miel; ils offrirent encore la dima 
de tout ce que produit la terre. 

6. De même aussi les enfants 
d'Israël et de Juda qui habitaient 
dans les villes de Juda offrirent 
des dîimes de bœufs et de brebis, 
et des dîimes de choses sanctifiées 
qu'ils avaient vouées au Seigneur 
leur Dieu; et, portant toutes ces 
choses, ils en firent un très grand 
nombre de monceaux. 

7. C'est autroisième mois qu'ils 
commencèrent à faire ces mon- 
ceaux, et au septième mois qu’ils 
les achevèrent. 

8. Et lorsque le roi et les prin- 
ces de sa cour furent entrés, ils 
virent les monceaux, et bénirent 
le Seigneur et le peuple d'Israël. 

9. Alors Ezéchias demanda aux 
prêtres et aux Lévites pourquoi 
ces monceaux étaient ainsi dépo- 
sés. 

40. Le premier prêtre, Azarias 
qui était de la race de Sadoc, 
répondit : Depuis que l’on a com- 
mencé à offrir ces prémices dans 
la maison du Seigneur, nous en 
avons mangé, et nous nous en 


bien parce qu'ils joignaient à la voix des prêtres leurs acclamations ou le son de 


leurs instruments. 


1. * Ils coupèrent les bois sacrés, les symboles de la déesse Astarté. 
7. Ils commencèrent, etc.; littér., ils jetèrent les fondements. L'hébreu contient aussi 


cette image. 
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sommes rassasiés; mais il en est 


resté beaucoup, parce que le Sei- 


gneur a béni son peuple; et cette 
abondance que vous voyez sont 
les restes. 

44. Ezéchias ordonna donc que 
l'on préparåt des greniers dans 
la maison du Seigneur. Lorsqu'on 
leut fait, 

42. On y porta fidèlement tant 
les prémices que les dîimes et 
tout ce qu’on avait voué; et Cho- 
nénias, le Lévite, y fut préposé, 
ainsi que Séméi, son frère, en se- 
cond. 

43. Après lequel Jahiel, Azarias, 
Nahath, Asaël, Jérimoth, Jozabad, 
Eliel, Jesmachias, Mahath et Ba- 
naïas, furent aussi préposés sous 
la main de Chonénias et de Séméi, 
son frère, par l’ordre du roi Ezé- 
chias, et d'Azarias, le pontife de 
la maison de Dieu, auxquels tout 
appartenait. 

14. Or Coré, le Lévite, fils de 
Jemna, portier à la porte orien- 
tale, était préposé sur ce qu'on 
offraitspontanémentauSeigneur, 
et sur les prémices, et les autres 
choses consacrées dans le Saint 
des saints. 

45. Sous sa direction étaient 
Eden, Benjamin, Jésué, Séméias, 
Amarias aussi et Séchénias, dans 
les villes des prêtres, pour distri- 
buer fidèlement des parts à leurs 
frères, aux petits et aux grands; 

16. Et, outre les enfants mâles, 
depuis trois ans et au-dessus, à 
tous ceux qui entraient dans le 
temple du Seigneur; et tout ce 
qui chaque jour était nécessaire 
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dans le ministère et dans les di- 
vers offices, selon leurs divisions; 

17. Cest aux prêtres selon leurs 
familles, aux Lévites, depuis vingt 
ans et au-dessus, par troupes et 
selon leurs rangs et leurs classes; 

48. Et à toute la multitude, tant 
aux femmes qu’à leurs enfants 
de l'un et de l’autre sexe, qu'on 
donnait des vivres sur les choses 
qui avaient été consacrées. 

19. Et il y avait même d’entre 
les descendants d’Aaron des hom- 
mes établis dans la campagne et 
dans les faubourgs de chaque 
ville, pour distribuer des parts à 
tous les mâles de la race des pré- 
tres et des Lévites. 

20. Ezéchias fit donc tout ce que 
nous avons dit dans tout Juda, et 
il accomplit ce qui est bonet droit 
et vrai devant le Seigneur son 
Dieu, 

2. Dans tout ce qui concerne 
le service de la maison du Sei- 
gneur, selon la loi et ies cérémo- 
nies, voulant chercher son Dieu 
de tout son cœur; et il le fit, et il 
prospéra. 


CHAPITRE XXXII. 


Sennachérib s'avance contre Jérusalem. 
Ezéchias exhorte son peuple. Blasphè- 
mes de Sennachérib. Un ange exter- 
mine son armée. Gloire d'Ezéchias et 
sa mort. Manassé lui succède. 


4. Après ces choses si fidèle- 
ment exécutées, Sennachérib, roi 
des Assyriens, vint et entra dans 
Juda; il assiégea les villes forti- 
fiées, voulant les prendre. 

2. Lorsqu'Ezéchias eut vu cela, 


Cuar. XXXII. 4. IV Rois, xviu, 43; Eccli., xvin, 20; Isaie, XXXVI, 1 


1. * Sennachérib, roi d'Assyrie. Voir IV Rois, xvii, 43. 
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savoir que Sennachérib était ve- 9. Après que ces choses se fu- 
nu, et que tout l'effort de laguerre | rent passées, Sennachérib, roi des 
était tourné contre Jérusalem, Assyriens, envoya ses serviteurs 


3. Il tint conseilavec les princes | à Jérusalem (car lui-même assié- 
et les hommes les plus braves, | geait Lachisavectouteson armée) 
pour boucher les sources des fon- | vers Ezéchias, roi de Juda, et vers 
taines qui étaient hors de la ville : | tout le peuple qui était dans la 
l'avis de tous l'ayant décidé, ville, disant : 

4. Il assembla une très grande 10. Voici ce que dit Sennaché- 
multitude, et il boucha toutes les | rib, roi des Assyriens : En qui 
sources, et le ruisseau qui coulait | avez-vous confiance, pour de- 
au milieu du pays, disant : C'est : meurer ainsi assiégés dans Jéru- 


de peur que les rois des Assyriens | salem? 
ne viennent, et ne trouvent une 14. Est-ce qu'Ézéchias ne vous 
aboudance d'eau. trompe pas pour vous livrer à 


5. Il pâtit aussi avec grand soin | la mort par la faim et la soif, vous 
tout le mur qui avait été ruiné, | assurant que le Seigneur votre 
et il construisit les tours au des- | Dieu vous délivrera de la main du 
sus, et en dehors de l'autre mur; | roi des Assyriens? 


il restaura Mello dans la cité de 12. N'est-ce pas cet Ezéchias 
David, et il fit des armes de tout | qui a détruit ses hauts lieux et 
genre et des boucliers; ses autels, et qui a ordonné à 


6. Et il établit ensuite des chefs | Juda et à Jérusalem, disant : C'est 
de combattants dans l’armée; | devant un seul autel que vous 
puis il les convoqua sur la place | adorerez, et c’est sur cet autel 
de la porte de la cité, et il parla | que vous brülerez de l’encens ? 
à leur cœur, disant : 15. Est-ce que vous ignorez ce 

1. Agissez courageusement, et | que j'ai fait, moi et mes pères. à 
fortifiez-vous : ne craignez point, | tous les peuples de la terre ? Est- 
et ne redoutez point le roi des As- | ce que les dieux des nations et de 
syriens, ni toute cette multitude | toute la terre ont été assez forts 
qui est avec lui; car il y a un plus | pour délivrer leur pays de ma 
grand nombre avec nous qu'avec | main ? 
lui. i 44. Quel est celui de tous les 

8. Car avec lui est un bras de | dieux des nations que mes pères 
chair; avec nous le Seigneur no- | ont ravagées, qui ait pu délivrer 
tre Dieu, qui est notre aide et | son peuple de ma main, pour que 
combat pour nous. Et le peuple | même votre Dieu puisse vous dé- 
fut fortifié par ces paroles d'Ezé- ! livrer de ma main ? 
chias, roi de Juda. i 15. Qu'Ezéchias ne vous trompe 


4. Que les rois, etc.; c'est-à-dire que si les rois des Assyriens viennent, ils ne 
{rouvent pas, ele. — * Il boucha toutes les sources. Voir plus bas, vers. 30. 

5. {1 bälit, pour il rebdtit. Voy. HI Rois, xu, 25. — * Mello, voir IL Rois, v, 9. 

9. * Lachis, ville de la tribu de suda, sur la route d'Hébron à Gaza. Sennachérib 
s'était fait représenter dans un bas-relief de son palais de Ninive recevant les tri- 
buts de Lachis, après la prise de cette place. 
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donc point, et que par une vaine 
persuasion il ne vous joue point: 
ne le croyez pas. Car si aucun 
dieu de toutes les nations et de 
tous les royaumes n'a pu déli- 
vrer son peuple de ma main ni 
de celle de mes pères, consé- 
quemment même votre Dieu ne 
pourra pas vous délivrer de ma 
main. 

46. Mais les serviteurs de Sen- 
nachérib dirent encore beaucoup 
d'autres choses contre le Sei- 
gneur Dieu et contre Ezéchias, 
son serviteur. 

47. Il écrivit aussi des lettres 
pleines de blasphèmes contre le 
Seigneur Dieu d'Israël, et il dit 
contre lui : Comme les dieux des 
autres nations n'ont pu délivrer 
leur peuple de ma main, ainsi 
même le Dieu d'Ezéchias ne 
pourra pas délivrer son peuple de 
cette main. 

48. De plus, d'une voix forte 
et en langue judaïque, il criait 
contre le peuple qui était sur les 
murs de Jérusalem, pour l'épou- 
vanter et prendre la ville. 

49. Ainsi il parla contre le 
Dieu de Jérusalem comme con- 
tre les dieux des peuples de la 
terre, ouvrages des mains des 
hommes. 

20. Le roi Ezéchias donc, et 
Isaïe, le prophète, fils d'Amos, 
prièrent en opposition à ce blas- 
phème, et poussèrent des cris 
jusqu'au ciel. | 

91. Et le Seigneur envoya un 
ange qui frappa tout homme vi- 
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goureux, guerrier et le prince de 
l’armée du roi des Assyriens; et 
Sennachérib retourna avec igno- 
minie en son pays. Or, lorsqu'il 
fut entré dans la maison de son 
dieu, ses fils, qui étaient sortis 
de ses entrailles, le tuèrent par le 
glaive. 

22. Le Seigneur sauva ainsi 
Ezéchias et les habitants de Jéru- 
salem de la main de Senna- 
chérib, roi des Assyriens, et de 
la main de tous, et il leur donna 
le repos alentour. 

23. Beaucoup même portaient 
des hosties et des sacrifices au 
Seigneur à Jérusalem, et des 
présents à Ezéchias, roi de Juda, 
qui a été exalté après cela devant 
toutes les nations. 

24. En ces jours-là, Ezéchias 
fut malade jusqu'à la mort, et 
il pria le Seigneur, et le Sei- 
gneur l'exauça, etil lui en donna 
un signe. 

25. Mais Ezéchias ne rendit pas 
à Dieu selon les biens qu'il avait 
reçus, parce que son Cœur s'é- 
leva, et la colère du Seigneur 
s'alluma contre lui, contre Juda 
et contre Jérusalem. 

26. Mais ensuite il s'humilia 
autant lui-même que les habi- 
tants de Jérusalem, de ce que 
son cœur s'était exalté : et c’est 
pourquoi la colère du Seigneur 
ne vint point sur eux dans les 
jours d’Ezéchias. 

27. Or Ezéchias fut riche et très 
illustre; il samassa beaucoup de 
trésors d'argent, d’or, de pierres 


21. Tobie, 1, 21. — 24. IV Rois, xx, 1; Isaie, xxxvIN, 1. 


33. Des hosties et des sacrifices; pour des hosties de sacrifices, destinées à des sacri- 
fices; figure grammaticale usitée dans la Bible. 
24. Voir sur la maladie et la guérison miraculeuse d'Ezéchias, HI Rois, xx, 
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précieuses, d'aromates, d'armes 
de tout genre, et de vases de 
grand prix. 

98. Il avait aussi des magasins 
de blé, de vin et d’huile, des écu- 
ries pour toute sorte de gros bé- 
tail, et des parcs pour des trou- 
peaux. 

29. Et il båtit des villes pour 
lui; car il avait des troupeaux de 
brebis et de gros bétail innom- 
brahles, parce que le Seigneur 
lui avait donné des biens en très 
grande abondance. 

30. C'est ce même Ezéchias qui 
boucha la fontaine supérieure des 
eaux de Gihon, et les détourna 
sousterre versl'occidentdela ville 
de David; en toutes ses œuvresil 
fit heureusement ce qu’il voulut. 

31. Cependant dansle message 
des princes de Babylone qui 
avaient été envoyés vers lui pour 
s'informer du prodige qui était 
arrivé sur la terre, Dieu l’aban- 
donna pour le tenter et pour faire 
connaitre tout ce qui était en son 
cœur. 

32. Mais le reste des actions 
d'Ezéchias et de ses miséricordes 
est écrit dans la vision d’lsaïe, le 
prophète, fils d'Amos, et dans le 
Livre des rois de Juda et d'Israël. 

33. Ezéchias dormit avec ses 
pères, et on l'ensevelit au dessus 
du sépulcre des fils de David : 


U PARALIPOMÈNES. 871 


tout Juda célébra ses funerailles, 
et tous les habitants de Jéru- 
salem; et Manassé son fils régna 
en sa place. 


CHAPITRE XXXII. 


Impiété de Manassé, sa captivité, son re- 
pentir, son retour à Jérusalem, sa mort. 
Amon lui succède. Impiété de ce prince; 
ilest mis à mort, et Josias règne à sa 
place. 


i. Manassé avait douze ans 
quand il commença à régner, et 
ilrégnacinquante-cinqans à Jéru- 
salem. 

2. Or il fit le mal devant le Sei- 
gneur, suivant les abominations 
des nations que le Seigneur avait 
détruites devant les enfants d'Is- 
raël. 

3. Et il en revint à restaurer les 
hauts lieux qu'avait démolis Ezé- 
chias, son père ; il construisit des 
autels aux Baalim, il fit des bois 
sacrés, et il adora toute la milice 
du ciel, et la servit. 

4. Il bâtit aussi des autels dans 
la maison du Seigneur, de laquelle 
le Seigneur avait dit : C’est dans 
Jérusalem que sera mon nom 
éternellement. 

5. Or il les bâtit à toute l’armée 
du ciel, dans les deux parvis du 
temple du Seigneur. 

6. Et il fit passer ses fils par le 
feu dans la vallée de Bénennom : 


Casar. XXXIII. 4. IV Rois, xx1, 4. — 4. II Rois, vu, 10. 


30. * Qui boucha la fontaine, etc. Ces mots semblent mentionner le percement du 
canal souterrain taillé dans le roc qu’on a découvert ces dernières années et qui 
conduit les eaux de la Fontaine appelée aujourd’hui de la Vierge, au sud-est de Jé- 
rusalem, dans la piscine de Siloé. Voir la note sur Jean, 1x, M. 

31. Du prodige, etc. Voy. IV Rois, xx, 8-11. 


3. Baalim. Voy. Juges, u, 11. — * Des bois sacrés, des aschéra, des symboles du 


enlte de la déesse Astarté. 


4. Le nom de Dieu se prend souvent pour la majesté divine, Dieu lui-même. 
6.” Dans la vallée de Bénennom. appelée aussi Géennom, Ghé-ben-Hinnomon, vallée 


872 


il ohservait les songes, il suivait 
les augures, il s’adonnait à l'art 
magique, il avait avec lui des ma- 
giciens et des enchanteurs, et 
il commit de grand maux devant 
le Seigneur, jusqu’à l'irriter. 

7. Il mit aussi une image taillée 
au ciseau et une statue de fonte 
dans la maison du Seigneur, de 
laquelle Dieu avait dit à David et 
à Salomon, son fils : C'est dans 
cette maison et dans Jérusalem, 
que j'ai choisie d’entre toutes les 
tribus d'Israël, que j'établiraimon 
nom pour jamais. 

8. Et je ne ferai pas mouvoir 
le pied d'Israël de la terre que 
j'ai livrée à leurs pères, pourvu 
seulement qu'ils aient soin d'ac- 
complir ce que je leur ai ordonné, 
toute la loi, les cérémonies et les 
ordonnances, que je leur ai 
données par l’entremise de Moïse. 

9. Manassé séduisit donc Juda 
et les habitants de Jérusalem, en 
sorte qu'ils firent plus de mal que 
toutes les autres nations que le 
Seigneur avait exterminées de la 
face des enfants d'Israël. 

10. Et Dieu lui parla, à lui et à 
son peuple, et ils ne voulurent 
point faire attention. 

11. C'est pourquoi Dieu amena 
sur eux les princes de l'armée 
du roi des Assyriens; ils prirent 

7. II Rois, vm, 18. 
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donc Manassé, et après l'avoir lié 
de chaînes et lui avoir mis des 
entraves, ils l'emmenèrent à Ba- 
bylone. 

12. Lorsque Manassé se trouva 
dans cette détresse, il pria le Sei- 
gneur son Dieu, et fit beaucoup 
pénitence devant le Dieu de ses 
pères. 

13. Et il l’implora, et le supplia 
avec instance; et le Seigneur 
exauça sa prière, et le ramena à 
Jérusalem dans son royaume ; et 
Manasséreconnutque le Seigneur 
était le vrai Dieu. 

14. Après cela, il bâtit un mur 
hors de la cité de David, à l'occi- 
dent de Gihon, dans la vallée, de- 
puis l'entrée de la porte des Pois- 
sons, à travers l'enceinte, jusqu'à 
Opbhel, et il l’éleva très haut : il 
établitaussi desprincesdel’armée 
dans toutes les villes de Juda for- 
tifiées ; 

15. Etil enleva les dieux étran- 
gers et le simulacre de la maison 
du Seigneur, comme aussi les 
autels qu'il avait faits sur la mon- 
tagne de la maison du Seigneur 
et dans Jérusalem, et il jeta tout 
hors de la ville. 

16. De plus il restaura l'autel 
du Seigneur, et il immola des- 
sus des victimes et des hosties 
pacifiques et de louange; et il 


des fils d'Hennom, située au snd-ouest et au sud de Jérusalem, laquelle, par sa pro- 
foudeur et son escarpement, rend la ville imprenable de ce côté. Elle sépare le mont 
Sion du mont du Mauvais Conseil. 

41. * Les princes de l’armée du roi des Assyriens, le roi de Ninive Assurbanipal, fils 
d'Asaraddon et petit-fils de Sennachérib. Il monta sur le trône en 668 avant J.-C. et 
mourut vers l'an 626. Il fit conduire Manassé à Babylone, parce qu'il en était aussi 
roi et y avait réprimé la révolte d'un de ses frères qu'il en avait établi gouverneur. 

14. * Gihon, au sud-est de Jérusalem. — La porte des Poissons était à l'extrémité 
orientale du mur méridional de la ville. 

46. De louange; c'est-à-dire d'action de grâces. Voy. pour la construction gram- 
maticale, ch. xxxn, 23. 
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ordonna à Juda de servir le Sei- 
gneur Dieu d'Israël. 

17. Cependant le peuple immo- 
lait encore sur les hauts lieux au 
Seigneur son Dieu. 

18. Mais le reste des faits de 
Manassé, sa supplication à son 
Dieu, et les paroles des Voyants 
qui lui parlaient au nom du Sei- 
gneur Dieu d'Israël, sont conte- 
nus dans le Livre des actions des 
rois d'Israël; 

19. De plus, sa prière à Dieu, et 
la manière dontil fut exaucé, tous 
ses péchés, le mépris de Dieu, 
comme aussi les endroits dans 
lesquels il bâtit des hauts lieux, 
et fit des bois sacrés etdes statues, 
avant qu'il fit pénitence, sont 
écrits parmi les paroles d'Hozaï. 

90. Manassé dormit donc avec 
ses pères, et on l'ensevelit dans 
sa maison; et son fils Amon ré- 
gna en sa place. 

91. Amon avait vingt-deux ans 
lorsqu'il commença à régner, et 
ilrégna deux ans dans Jérusalem. 

22. Et il fitle mal en la présence 
du Seigneur, comme avait fait 
Manassé son père, et il sacrifia à 
toutes les idoles que Manassé 
avait fabriquées, et il les servit. 

23. Et il ne révéra point la face 
du Seigneur, comme la révéra 
Manassé son père, et il commit 
des crimes beaucoup plus grands. 

24. Or ses serviteurs, ayant 
conspiré contre lui, le tuèrent 
dans sa maison. 

25. Mais le reste du peuple, 
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après avoir taillé en pieces ceux 
qui avaient tué Amon, établit roi 
Josias, son fils, en sa place. 


CHAPITRE XXXIV. 


Piété de Josias. Il répare le temple, où on 
trouve le livre de la loi. Il envoie con- 
sulter la prophétesse Olda. Renouvelle- 
ment de l'alliance avec le Seigneur. 


4. Josias avait huit ans lorsqu'il 
commença à régner, et il régna 
trente et un ans à Jérusalem. 

2. Et il fit ce qui était droit en 
la présence du Seigneur, et il 
marcha dans les voies de David, 
son père, et il ne se détourna ni 
à droite ni à gauche. 

3. Or, la huitième année de son 
règne, quoiqu'il fùt encore un 
enfant, il commença à chercher 
le Dieu de son père David; et, la 
douzième année après qu'il eut 
commencé à régner, il purifia 
Juda et Jérusalem des hautslieux, 
des bois sacrés, des simulacres 
et des images taillées au ciseau. 

4. Et on détruisit devant lui les 
autels des Baalim. et quant aux 
simulacres qui avaient été posés 
dessus, on les démolit; les bois 
sacrés aussi, et les images taillées 
au ciseau, il les coupa, et les mit 
en pièces, puis il en dispersa les 
débris sur les tombeaux de ceux 
qui avaient accoutumé de leur 
immoler des victimes. 

5. Outre cela, il brüla les os des 
prêtres sur les autels des idoles, 
et il purifia Juda et Jérusalem. 

6. Mais de plus, dans les villes 


19. Parmi les paroles, etc.; dans le livre du prophète Hozaï. Au lieu d'Hozaë, le grec 
porte des Voyants; le terme hébreu vient, en effet, du verbe voir et représente daus 
sa forme grammaticale le participe présent avec une des terminaisons plurielles. 


6. Tout ce qui avait rapport au culte des idoles, 
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de Manassé, d'Ephraïm et de Si- 
méon, jusqu'à Nephthali, il ren- 
versa tout. 

7. Et lorsqu'il eut détruit les 
autels et les bois sacrés, brisé en 
morceaux les images taillées au 
ciseau, et démoli tousles temples 
dans toute la terre d'Israël, il re- 
vint à Jérusalem. 

8. Ainsi, lan dix-huit de son 
règne, la terre ayant été déjà pu- 
rifiée, et le temple du Seigneur, 
il envoya Saphan, fils d’Esélie, et 
Maasias, prince de la ville, et Joha, 
fils de Joachaz, qui tenait les re- 
gistres, pour réparer la maison 
du Seigneur son Dieu; 

9. Lesquels vinrent vers Hel- 
cias, le grand prètre, et ayant 
reçu de lui l'argent qui avait été 
porté en la maison du Seigneur, 
et que les Lévites et les portiers 
avaient recueilli de Manassé et 
d'Ephraïim, de tous les restes 
d'Israël, de tout Juda aussi et de 
Benjamin, et des habitants de Jé- 
rusalem, 

10. Ils le remirent entre les 
mains de ceux qui présidaient aux 
ouvriers dans la maison du Sei- 
gneur, pour restaurer le temple 
et réparer toutes les ruines. 

11. Maïs ceux-ci le donnèrent 
aux ouvriers et aux tailleurs de 
pierres, afin qu'ils en achetassent 
des pierres des carrières, et des 
bois pour les assemblages de l’é- 
difice et pour la charpente des 
maisons qu'avaient détruites les 
rois de Juda. 

42. Et ils faisaient fidèlement 
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toutes ces choses. Or étaient pré- 
posés à ceux qui travaillaient, 
Jahath et Abdias, d'entre les fils 
de Mérari; Zacharie et Mosollam, 
d'entre les fils de Caath, qui pres- 
saient l'ouvrage; tous Lévites sa- 
chant jouer des instruments. 

43. Mais au-dessus de ceux qui 
portaient les fardeaux pourdivers' 
usages, étaient des scribes et des 
maitres portiers d’entre les Lé- 
vites. 

14. Or, comme l’on transférait 
l'argent qui avait été déposé dans 
le temple du Seigneur, Helcias, le 
prêtre, trouva le livre de la loi du 
Seigneur, écrit de la main de 
Moïse. 

15. Et il dit à Saphan, le scribe : 
J'ai trouvé le livre de la loi dans 
la maison du Seigneur, etil le lui 
remit. 

16. Et Saphan porta le volume 
au roi, et il lui annonça, disant : 
Tout ce que vous avez mis en la 
main de vos serviteurs, le voilà 
qui s’accomplit. 

17. Pour l'argent qui a été trou- 
vé dans la maison du Seigneur, 
ils l’ont fondu; puis il a été donné 
aux préposés des ouvriers et de 
ceux qui font les divers ouvrages. 

18. Outre cela Helcias, le prêtre, 
m'a remis ce livre. Lorsqu'il l'eut 
lu, le roi présent, 

49. Et lorsque le roi eut entendu 
les paroles de la loi, il déchira 
ses vêtements ; 

20. Et il ordonna à Helcias, à 
Ahicam, fils de Saphan, à Abdon, 
fils de Micha, à Saphan, le scribe, 


44. Ecrit de la main, etc. Compar. IV Rois, xxi, 8. Selon d’autres : donnée (la loi) 


par la main, etc. 


16. Tout ce que vous avez mis, etc.; hébraïsme, pour tout ce que vous avez com- 


mandé. 
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et à Asaas, serviteur du roi, di- 
sant: 

21. Allez, et priez le Seigneur 
pour moi et pour les restes d'Is- 
raël et de Juda, au sujet de toutes 
les paroles de ce livre qui a été 
trouvé; car la colère du Seigneur 
s’est épanchée sur nous, parce 
que nos pères n'ont point écouté 
les paroles du Seigneur, afin d'ac- 
complir tout ce qui a été écrit 
dans ce volume. 

99, Helcias douc s’en alla, et en 
même temps ceux qui avaient été 
envoyés par le roi vers Olda, la 
prophétesse, femme de Sellum, 
fils de Thécuath, fils de Hasra, le 
gardien des vêtements, laquelle 
demeurait à Jérusalem, dans la 
Seconde; et ils lui dirent les pa- 
roles rapportées plus haut. 

23. Olda leur répondit : Voici 
ce que dit le Seigneur Dieu d'Is- 
raël : Dites à l'homme qui vous 
a envoyés vers moi : 

24. Le Seigneur dit ceci : Voilà 
que moi j'amènerai sur ce lieu et 
sur ses habitants des maux, et 
toutes les malédictions qui sont 
écrites dans ce livre qu'on a lu 
devant le roi de Juda; 

25. Parce qu'ils m'ont abandon- 
né, et qu'ils ont sacrifié à des 
dieux étrangers, pour me provo- 
quer au courroux par toutes les 
œuvres de leurs mains, c’est pour- 
quoi mon courroux s’épanchera 
sur ce lieu, et il ne s’apaisera 
point. 

26. Quant au roi de Juda qui 
vous a envoyés pour implorer le 


28. IV Rois, xxu, 1. 
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Seigneur, vous lu: ¿trez : Voici ce 
que dit le Seigneur Dieu d'Israël : 
Parce que tu as écouté les paroles 
de ce volume, 

27. Que ton cœur a été attendri, 
que tu t'es humilié en la présence 
de Dieu, au sujet de ce qui a été 
dit contre ce lieu et les habitants 
de Jérusalem, que tu as révéré 
ma face, déchiré tes vêtements, 
et pleuré devant moi, moi aussi 
je tai exaucé, dit le Seigneur. 

28. Car bientôt je te réunirai à 
tes pères, et tu seras porté dans 
ta sépulture en paix, et tes veux 
ne verront pas tout le mal que je 
vais amener sur cette ville et sur 
ses habitants. C’est pourquoi ils 
rapportèrent au roi tout ce qu’elle 
avait dit. 

29. Or le roi, tous les anciens 
de Juda et de Jérusalem convo- 
qués, 

30. Monta à la maison du Sei- 
gneur, et aussi tous les hommes 
de Juda et les habitants de Jéru- 
salem, les prêtres et les Lévites, 
et tont le peuple, depuis le plus 
petit jusqu'au plus grand; les- 
quels écoutant dans la maison du 
Seigneur, le voi lut toutes les pa- 
roles du volume: 

34. Et, se tenant debout sur son 
tribunal, il fit l'alliance devant le 
Seigneur, afin qu'il marchâtaprès 
lui, qu’il gardât ses préceptes, ses 
lois et ses ordonnances en tont 
son cœur et en toute son âme, et 
qu'il fit tout ce qui était écrit dans 
ce volume qu'il avait lu. 

32. Il adjura aussi à ce sujet 


22. Dans la Seconde. Voy. IV Rois, xxu, 14. 
31. Son tribunal; probablement l'estrade que Salomon avait fait mettre dans le 


emple, Voy., vi, 13. 
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tous ceux qui s'étaient trouvés 
dans Jérusalem et Benjamin; et 
les habitants de Jérusalem firent 
selon l'alliance du Seigneur Dieu 
de leurs pères. 

33. Josias enleva donc toutes 
les abominations de toutes les 
contrées des enfants d'Israël, etil 
fit que tous ceux qui restaient 
encore en Israël servirent le Sei- 
gneur leur Dieu. Ainsi, durant 
tous ses jours, ils ne se séparè- 
rent point du Seigneur Dieu de 
leurs pères. 


CHAPITRE XXXV. 


Pâque célébrée à Jérusalem sous Josias. 
Ce prince attaque le roi d'Egypte et est 
tué dans le combat. 


1. Josias fit ensuite à Jérusalem 
la Pâque du Seigneur, laquelle 
fut immolée le quatorzième jour 
du premier mois; 

2. Et il établit les prêtres en 
leurs fonctions, et les exhorta à 
servirdans la maison du Seigneur. 

3. Aux Lévites aussi. par l'en- 
seignement desquels tout Israël 
était sanctifié au Seigneur, il dit : 
Mettez l'arche dans le sanctuaire 
du temple qu'a bâti Salomon, fils 
de David, roi d'Israël, car vous 
ne la porterez plus du tout; mais 
maintenant, servez le Seigneur 
votre Dieu et son peuple Israël. 

4. Préparez-vous donc dans 
vos maisons et vos familles, se- 
lon la distribution de chacun de 
vous, ainsi que l'a ordonné Da- 
vid, roi d'Israël, el que l’a écrit 
Salomon, son fils. 

5. Et servez dans le sanctuaire, 
selon les familles et les classes 
lévitiques ; 
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6. Et, sanctifiés, immolez la 
Pâque; et préparez vos frères 
aussi, afin qu'ils puissent faire 
selon les paroles qu'a dites le 
Seigneur par l'entremise de 
Moïse. 

3. Outre cela Josias donna à 
tout le peuple qui s'était trouvé 
là à la solennité de la Pâque, des 
agneaux et des chevreaux de ses 
troupeaux, trente mille fêtes du 
reste de son bétail, et trois mille 
bœufs: c'était du bien entière- 
ment du roi. 

8. Ses officiers aussi offrirent 
ce qu'ils avaient spontanément 
voué, tant au peuple qu'aux 
prêtres et aux Lévites. Or Hel- 
cias, Zacharie et Jahiel, princes 
de la maison du Seigneur, don- 
nèrent aux prêtres, pour faire la 
Pâque, deux mille six cents têtes 
de menu bétail mêlé et trois cents 
bœufs. 

9. Mais Chonénias, Séméias, et 
même Nathanaël, ses frères, de 
plus Hasabias, Jéhiel et Jozabad, 
princes des Lévites, donnèrent 
aux autres Lévites, pour célébrer 
la Påque, cing mille fées de 
menu bétail et cinq cents bœufs. 

10. Le service fut donc pré- 
paré, et les prêtres se tinrent à 
leurs fonctions, et les Lévites 
aussi selon leurs classes, d'après 
l'ordre du roi. 

44. Ainsi la Pâque fut immo- 
lée; les prêtres répandirent de 
leur propre main le sang, et les 
Lévites écorchèrent les holo- 
caustes. 

12. Et ils les séparèrent pour 
les donner dans les maisons et 
dans les familles de chacun, et 
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pourlesoffrirauSeigneur,comme 
il est écrit dans le livre de Moïse; 
des bœufs aussi, ils firent pareil- 
lement. 

43. Et ils firent rôtir la Pâque 
sur le feu, d’après ce qui est 
écrit dans la loi; mais les vic- 
times pacifiques, ils les firent 
cuire dans les chaudières, dans 
les pots et dans les marmites, et 
les distribuèrent en hâte à tout 
le peuple ; 

14. Et ils en préparèrent en- 
suite pour eux et pour les prê- 
tres : car les prêtres furent occu- 
pés jusqu’à la nuit à l’oblation 
des holocaustes et des graisses ; 
de là, les Lévites men prépa- 
rèrent pour eux, et pour les prê- 
tres, fils d'Aaron, que les derniers. 

15. Les chantres, fils d’Asaph, 
se tenaient aussi dans leur rang, 
d’après le commandement de 
David, d'Asaph, d'Héman et d'l- 
ditun, prophètes du roi. Les por- 
tiers veillaient à chaque porte, 
de manière qu'ils ne s’écartaient 
pas un seul moment de leur mi- 
nistère; c'est pour cela que les 
Lévites, leurs frères, leur prépa- 
rèrent des aliments. 

16. Tout le culte du Seigneur 
fut donc accompli selon les rites 
en ce jour-là, pour faire la Pâque, 
et pour offrir des holocaustes sur 
l'autel du Seigneur, d’après le 
commandement du roi Josias. 

47. Et les enfants d'Israël qui 
s'étaient trouvés là firent la 


20. IV Rois, xxu, 29. — 22. Zach., xu, 41. 
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Påque en ce temps, et la solen- 
nité des azymes durant sept 
jours. 

18. Il n’y eut point de Påque 
semblable à celle-ci en Israël, 
depuis les jours de Samuel le 
prophète; et même aucun de 
tous les rois d'Israël ne fit la 
Pâque comme Josias pour les 
prêtres, les Lévites, tout Juda et 
Israël qui s'était trouvé là, et pour 
tous ceux qui habitaient dans Jé- 
rusalem. 

49. Cest à la dix-huitième an- 
née du règne de Josias que cette 
Pâque fut célébrée. 

20. Après que Josias eut res- 
tauré le temple, Néchao, roi d'E- 
gypte, monta pour combattre à 
Charcamis près de l’Euphrate : et 
Josias marcha à sa rencontre. 

21. Mais celui-ci, lui ayant en- 
voyé des messagers, dit : Qu’im- 
porte à moi et à vous, roi de 
Juda? Ce n’est pas contre vous 
que je viens aujourd’hui; mais je 
combats contre une autre mai- 
son, vers laquelle Dieu m'a or- 
donné de marcher en hâte. Ces- 
sez d'agir contre Dieu, qui est 
avec moi, de peur qu'il ne vous 
tue. 

22. Josias ne voulut point re- 
tourner; mais il prépara contre 
lui un combat, et il n’acquiesça 
pas aux paroles de Néchao, sor- 
ties de la bouche de Dieu; mais il 
s'avança pour combattre dans le 
champ de Mageddo 


20. * Néchao. Voir IV Rois, xxiu, 29. — Charcamis, sur la rive occidentale de l’Eu- 
phrate, aujourd'hui Djérablous, à moitié chemin entre le village de Sadjour et Bi- 
redjik. Elle avait été la capitale des Héthéens; tombée au pouvoir des Assyriens, elle 
était demeurée l'entrepôt général du commerce entre l’Asie occidentale et l'Assyrie. 

22, * Dans le champ de Mageddo, dans la plaine d’Esdrelon, près de la ville de 


Mageddo. 
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253. £tlà, blessé par les archers, 
il dit à ses serviteurs : Tirez-moi 
de la bataille, parce que je suis 
grièvement blessé. 

24. Ils le transportèrent de son 
char dans un autre char qui le 
suivait, selon la coutume des 
rois, et ils le portèrent à Jérusa- 
lem, et il mourut, et fut enseveli 
dans le mausolée de ses pères; 
et tout Juda et Jérusalem le pleu- 
rèrent; 

25. Jérémie surtout, dont les 
chantres et les chanteuses ré- 
pètent tous jusqu'au présent 
jour les lamentations sur Josias; 
et cela a prévalu comme loi en 
Israël : voilà qu’on le trouve écrit 
dans les lamentations. 

96. Mais le reste des actions de 
Josias, et ses miséricordes qui 
sont ordonnées par la loi du Sei- 
gneur, 

97. Comme aussi ses œuvres, 
les premières et les dernières, 
sont écrites dans le Livre des rois 
de Juda et d'Israël. 


CHAPITRE XXXVI. 


Joachaz, successeur de Josias, est mené 
en Egypte. Joakim, son successeur, est 
transporté à Babylone. Joachin lui suc- 
cède, et subit le même sort. Sédécias 
règne à la place de Joachin. Nabucho- 
donosor renverse Jérusalem. Cyrus per- 
met aux Juifs d'y retourner. 


4. Le peuple du pays prit donc 
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Joachaz, fils de Josias, et l’établit 
roi en la place de son père à Jé- 
rusalem. 

2. Joachaz avait vingt-trois ans 
lorsqu'il commença à régner, et 
il régna trois mois à Jérusalem. 

3. Mais le roi d'Egypte, étant 
venu à Jérusalem, le déposa, et 
condamna le pays à cent talents 
d'argent et à un talent d'or. 

4, Et il établit Eliakim, son 
frère, ‘roi en sa place sur Juda 
et sur Jérusalem, et il changea 
son nom en Joakim ; mais Joa- 
chaz lui-même, il le prit avec 
lui et l'emmena en Egypte. 

5. Joakim avait vingt-cinq ans 
lorsqu'il commença à régner, et 
il régna onze ans à Jérusalem; 
mais il fit le mal devant le Sei- 
gneur son Dieu. 

6. Contre lui monta Nabucho- 
donosor, roi des Chaldéens, et il 
l'emmena enchaîné à Babylone, 

7. Dans laquelle il transporta 
aussi les vases du Seigneur, et il 
les mit dans son temple. 

8. Mais le reste des actions de 
Joakim, et de ses abominations 
qu'il fit, et ce qui futdécouvert en 
lui, est contenu dans le Livre des 
rois de Juda et d'Israël. Joachin 
son fils régna en sa place. 

9. Joachin avait huit ans lors- 
qu’il commença à régner, et il ré- 
gna trois mois et dix jours à Jéru- 


Cuar. XXXVI, 4. IV Rois, xxm, 30, — 4. Matt., 1, 11. 


25. Les lamentations sur Josias sont différentes de celles qu’on lit aujourd’hui à la 
fin des prophéties, et dans lesquelles il n’y a rien qui se rapporte directement à Jo- 
sias. Ainsi les lamentations dont il s'agit ici ne sont pas parvenues jusqu’à nous. 

26. Ses miséricordes ; c'est-à-dire sa piété, sa justice, conformes à ce qui est ordonné 


par la loi du Seigneur. 
3." Le roi d'Egypte, Néchao. 


4. Voy. sur les noms Eliakim et Joakim, IV Rois, xxu, 34. 


6. * Nubuchodonosor. Voir IV Rois, xx1v, 1. 


9. Huit uns. On lit au quatrième Livre des Rois (xx1v, 8) dix-huit; c'est aussi ce 
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salem, et il fit le mal en la pré- 
sence du Seigneur. 

10. Et lorsque le cours de lan- 
née fut révolu, le roi Nabuchodo- 
nosor envoya des troupes qui 
l'emmenèrent à Babylone, em- 
portant en même temps les vases 
les plus précieux de la maison 
du Seigneur. Or il établit Sédé- 
cias, son oncle, roi sur Juda et 
sur Jérusalem. 

11. Sédécias avait vingt et un 
ans lorsqu'il commença à régner, 
et il régna onze ans à Jérusalem. 

12. Etil fit le mal en la présence 
du Seigneur sou Dieu, et il ne 
rougit point en face de Jérémie, 
le prophète, qui lui parlait par 
l’ordre du Seigneur. 

43. Il se détacha mème du roi 
Nabuchodonosor, qui lavait ad- 
juré par Dieu; il endurcit sa tête 
et son cœur pour ne point retour- 
ner au Seigneur Dieu d'Israël. 

44. Et même tous les princes 
des prêtres, et le peuple, préva- 
riquèrentiniquement suivant tou- 
tes les abominations des nations, 
et profanèrent la maison du Sei- 
gneur, qu'il avait sanctifiée pour 
lui à Jérusalem. É 

45. Or le Seigneur Dieu de leurs 
pères s'adressait à eux par l'en- 
tremise de ses envoyés, se levant 
durant la nuit, et les avertissant 
chaque jour, parce qu'il ména- 
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geait son peuple et sa demeure. 

16. Mais eux se moquaient des 
envoyés de Dieu, faisaient peu de 
cas de ses paroles, et raillaient 
les prophètes, jusqu’à ce que la 
fureur du Seigneur montât contre 
son peuple, et qu'il n’y eût aucun 
remède. 

17. Car il amena contre eux le 
roi des Chaldéens, qui tua leurs 
jeunes hommes par le glaive dans 
la maison de son sanctuaire; et 
il n'eut pitié ni de l'adolescent, 
ni de la vierge, ni du vieillard, 
ni même de l’homme décrépit: 
mais il les livra tous entre ses 
mains, 

18. Et quant à tous les vases 
de la maison du Seigneur, tant 
les grands qne les petits, et les 
trésors du temple, du roi et des 
princes, il les transporta à Baby- 
lone. 

19. Les ennemis incendièrent 
la maison de Dieu, détruisirent 
le mur de Jérusalem; brülèrent 
toutes les tours; et tout ce qu'il 
y avait de précieux, ils le détrui- 
sirent. 

20. Si quelqu'un avait échappé 
au glaive, conduit à Babylone, il 
était esclave du roi et de ses en- 
fants, jusqu’à ce que régnât le 
roi de Perse, 

21. Et que fût accomplie la pa- 
role du Seigneur annoncée par la 


10. IV Rois, xx1v, 17; Jér., xxxvi, 4. — 18. IV Rois, xxv, 14, 15. 


que portent ici le manuscrit grec Alexandrin et les versions syriaque et arabe. Si on 
veut conserver la leçon huit, on peut dire que Joachin avait huit ans quand il com- 
mença à régner avec son père, mais qu’il en avait dix-huit lorsqu'il commença à ré- 
gner seul. 

42. L'ordre; littér. la bouche. Voy. II Rois, xu, 21. 

15. Se levant, etc. Par cette belle figure l'écrivain sacré compare le Seigneur à un 
père de famille, vigilant et soigneux, qui envoie de grand matin ses serviteurs au 
travail; nous montrant ainsi la tendre sollicitude de Dieu qui ne néglige rien pour 
ouvrir les yeux à son peuple et le ramener à lui. 
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bouche de Jérémie, et que la terre 
célébrât ses sabbats; car pendant 
tous les jours de la désolation, 
elle fit le sabbat, jusqu'à ce que 
fussent accomplis les soixante-dix 
ans. 

22. Mais en la première année 
de Cyrus, roi des Perses, pour ac- 
complir la parole du Seigneur 
qu'il avait dite par la bouche de 
Jérémie, le Seigneur suscita l’es- 
prit de Cyrus, roi des Perses, qui 
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commanda de publier dans tout 
son royaume «n édit, même par 
écrit, disant : 

23. Voici ce que dit Cyrus, roi 
des Perses : Le Seigneur Dieu du 
ciel m'a donné tous les royaumes 
de la terre, et lui-même m'a or- 
donné de lui bâtir une maison 
dans Jérusalem, qui est dans la 
Judée. Qui d’entre vous est de tout 
son peuple? Que le Seigneur son 
Dieu soit avec lui, et qu'il monte. 


22, I Esd., 1, À et vi, 3; Jérémie, xxv, 12; xxix, 10. 


22, Ce verset et le suivant sont les mêmes que ceux qui se trouvent à la tête du pre- 
nier livre d'Ésdras, où l'on voit la suite de cet édit. — * Cyrus, roi de Perse, vers 
560 avant J.-C., s'empara de Babylone en 538 et périt, d'après Hérodote, dans une 


bataille en 529, 


23. Est de son peuvle; littér. est duns lout son peupie, 


